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U ime Allaba, Milostivog, Samilosnog! 


POGLAVLJA O 
OSLOBAĐANJU ROBOVA 


1. Orobu koji posjeduje ugovor 
o otkupu, pa dio iz ugovora 
ispuni, a dio ne mogne ili umre 


3924. ISPRIČAO NAM JE Harun 
b. Abdullah, kog je obavijestio Ebu 
Bedr, prenijevši od Ebu Utbe Ismaila b. 
Ajjaša, on od Sulejmana b. Sulejma, ovaj 
od Amra b. Šuajba, on od svoga oca, 
ovaj od svoga djeda, da je Vjerovjesnik, 
s.a.v.s., rekao: “Rob koji ima ugovor o 
otkupu ostaje rob sve dok i posljednji 
dirhem iz ugovora ne otplati.” 


3925. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. el-Musenna, kog je obavijestio 
Abdussamed, prenijevši od Hemmama, 
on od Abbasa el-Džeriria, on od Amra 
b. Šuajba, on od svoga oca, on od nje- 
govog djeda, da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., 
rekao: “Koji god rob ima ugovor o 
otkupu uz iznos od stotinu oka, pa 
isplati devedeset oka, a ostane (dužan) 
deset oka, on i dalje ostaje rob. I koji 
god rob ima ugovor o otkupu uz iznos 
isplati devedeset 
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dinara, a ostane (dužan) deset dinara, 


931 


on i dalje ostaje rob. 


Ebu Davud kaže: “Hemmama nije 
obavijestio El-Abbas el-Džeriri. To je, 
vele, previd. Njega je obavijestio neki 
drugi šejh.” 

3926. ISPRIČAO NAM JE Mused- 
ded b. Muserhed, kog je obavijestio 
Sufjan, prenijevši od Ez-Zuhrija, on 
od Nebhana, Ummu Seleminog roba 
koji je sklopio ugovor o otkupu, da je 
Ummu Selema rekla: “Allahov Posla- 
nik, s.a.v.s., nam je rekao: “Ukoliko 
neka od vas ima roba koji je sklopio 
ugovor o svome otkupu, a ima čime 
izvršiti svoju obavezu, neka se pokriva 


9392 


pred njim. 
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! Bilježi ga 1 Et-Tirmizi u Džami'u i En-Nesai i Ibn Madže u 


Sunenima. 


2 Muslimanka nije obavezna šerijatski se pokrivati pred svojim 
robom. Ovdje Allahov Poslanik, s.a.v.s., zahtijeva od muslimanki da 
se pokrivaju pred robovima s kojima su sklopile ugovor o njihovom 
oslobađanju uz otkup, pošto otplatom rata postaju slobodni, a može 
se desiti da neki od njih neće svjesno isplatiti posljednje rate, kako 
bi sebi priuštili mogućnosti gledanja muslimanki otkrivenih. 
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giS 


2. O prodaji roba sa kojim 
postoji ugovor o otkupu ukoliko 
ugovor bude poništen 


3927. ISPRIČALI SU NAM Kutejbe 
b. Seid i Abdullah b. Mesleme, njih je 
obavijestio El-Lejs, prenijevši od Ibn 
Šihaba, on od Urvea, da je Berira? došla 
Aiši da od nje traži pomoć u pogledu 
izvršenja ugovora o njezinom oslo- 
bađanju od koga do tada nije ništa 
realizirala, pa joj je Aiša rekla: “Otiđi 
svojim gospodarima i pitaj ih slažu li 
se da ja ispunim tvoju ugovorenu oba- 
vezu o oslobađanju, a da pravo nasljed- 
stva nad tvojom imovinom pripadne 
meni." Berira je to spomenula svojim 
gospodarima, pa su odbili, rekavši: 
“Ako hoće da ispuni tvoju obavezu iz 
ugovora o oslobađanju radi nagrade 
(kod Allaha), a da mi zadržimo pravo 
nasljedstva nad tvojom imovinom, 
neka to uradi." Aiša je to spomenula 
Allahovom Poslaniku, s.a.v.s., a Alla- 
hov Poslanik, s.a.v.s., joj reče: “Kupi je 
i oslobodi, jer pravo nasljedstva nad 
imovinom roba pripada onome ko ga 
oslobodi." Potom Allahov Poslanik, 
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3 Berira je bila robinja jednog ensarije, kako tvrdi Ebu Nuajm, ili 
robinja u plemenu Benu Hilal, kako tvrde drugi. Aiša ju je od njih 
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s.a.v.s., ustade i reče: “Šta misle ljudi 
koji postavljaju uvjete kojih nema u 
Allahovoj Knjizi!? Ko uvjetuje nešto 
što nije definirano u Allahovoj Knjizi, 
neće mu se to ispuniti, pa makar uvje- 
tovao i stotinu puta. Allahov uvjet je 
najpreči i najjači.”* 


3928. ISPRIČAO NAM JE Musa 
b. Ismail, kog je obavijestio Vuhejb, 
prenijevši od Hišama b. Urvea, on od 
svoga oca: “Berira je došla da od Aiše 
traži pomoć u pogledu izvršenja ugo- 
vora o njezinom otkupu. Rekla je: 
‘Sa gospodarima sam sklopila ugo- 
vor o mome otkupu uz uslov da im 
dam devet oka (zlata), svake godine 
jednu oku, pa mi pomozi. Aiša reče: 
“Ako tvoji gospodari hoće, ja ću taj 
cijeli iznos za tebe dati i osloboditi te, 
pod uslovom da pravo nasljedstva nad 
tvojom imovinom pripadne meni. 
Berira je otišla mojim gospodarima..." 
Hišam je potom citirao hadis poput 
Ez-Zuhrijevog hadisa, dodavši na kraju 
da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., rekao: ‘Šta 


Ja i Sg VSS E OKA 
ob) KIŠE GE dl SE BJE 
sp SLE LIGE dl 
Bogie pe 
OPENU job Eia pe 
fia E Ul S Us 


GERE gov 


KE 


id z JE MG zaš BUŠ 3365 
U HDI JJ JU) JU 
EARRIERO E 


* Aiša je od vlasnika željela kupiti Beriru. On je pristao da joj je 
proda pod uvjetom da pravo na njeno nasljedstvo zadrži za sebe. 
Aiša se, čuvši to, počela kolebati. Vjerovjesnik, s.a.v.s., joj reče: 
“Kupi je, jer pravo nasljedstva na imovinu roba pripada onome ko 
ga kupi ili oslobodi.” Nakon ovih Vjerovjesnikovih riječi Aiša ju je 
kupila, a potom oslobodila. Međutim, ona nakon oslobađanja nije 
prestala služiti Aišu. 
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misle ljudi koji kažu: “Ti ga oslobodi, a 
pravo nasljedstva na njegovu imovinu 
pripada meni!?* Ne, nije tako. Pravo 
nasljedstva na njegovu imovinu pri- 
pada onome ko ga je oslobodio.” 


3929. ISPRIČAO NAM JE Abdulaziz 
b. Jahja Ebul-Esbeg el-Harrani, kog 
je obavijestio Muhammed b. Seleme, 
prenijevši od Ibn Ishaka, on od Muha- 
mmeda b. Džafera b. ez-Zubejra, on 
od Urvea b. ez-Zubejra, a on od Aiše: 
“Džuvejrija bint el-Haris b. el-Musta- 
lek je, kao ratni plijen, došla Sabitu 
b. Kajsu b. Šemmasu ili njegovom 
amidžiću. Sklopila je ugovor o svom 
otkupu, a bila je izuzetno lijepa žena 
koja je skretala pažnju na sebe. Aiša 
kaže: “Došla je Allahovom Poslaniku, 
s.a.V.S., da od njega zatraži da joj pomo- 
gne u njenom otkupu. Kad je stala na 
vrata i kad sam je vidjela, prezrela 
sam mjesto na kome je stajala. Znala 
sam da će Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
vidjeti ono što sam i ja vidjela (njenu 
ljepotu). Rekla je: “Allahov Poslaniče, 
ja sam Džuvejrija bint el-Haris. Meni 
se dogodilo ono što ti je poznato. Ja 
sam pripala Sabitu b. Kajsu b. Šem- 
masu, ali sam sklopila ugovor o mom 
otkupu, pa sam ti došla da mi u tome 
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* Bilježe ga u El-Kutubus-sitteu svi autori, osim Et-Tirmizija. 
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pomogneš.” Allahov Poslanik, s.a.v.s., | 
reče: “Bi li željela nešto što je bolje 
od toga? “A šta je to, Allahov Posla- 
niče? — upita ona. On reče: “Da ja za 
tebe isplatim cijeli iznos iz ugovora 
i da se oženim tobom? ‘Pristajem.’ — 
reče ona. Ljudi su čuli da je Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., oženio Džuvejriju, 
pa su i oni oslobodili sužnje koji su im 
došli u dio (ratnog plijena), kazavši: 
“Oni su tazbina Allahovog Poslanika, 
s.a.v.s. Nismo vidjeli da je ijedna žena 
bila bereketnija za svoj narod od nje. 
Ona je bila uzrok da je oslobođeno oko 
stotinu porodica iz plemena Benul- 
Mustalik.” 

Ebu Davud kaže: “Ovo je dokaz da 


vlasnik može oženiti svoju robinju.” 


3. O oslobođenju roba uz uslov 


3930. ISPRIČAO NAM JE Musedded 
b. Muserhed, kog je obavijestio Abdul- 
varis, prenijevši od Seida b. Džumhana, 
da je Sefine kazao: “Bio sam Ummu 
Selemin rob, pa je rekla: “Oslobodit ću 
te uz uslov da služiš Allahovog Posla- 
nika, s.a.v.s., dok si živ.’ On reče: “I da 
mi nisi postavila takav uslov ja se od 


KRKI 
SB AG SE KUN jo di 
STEKLE sosu deo 
neam 


oz ee 


peci LJ ¿is 13 


bp? HE a 
dra do 

J5 j4 1445 háit 
EPEN ej 
NM i 455 Ša pa cse i a, 
dododo 
gaii 5 S 
radio Z dge 


SRP 


MIJENJA 


rje Će SA ÉS yar 
A 555 
LS JU dal o JE O 95 

adsl cius jeo djelo 
j PRE SL LE BSK 


elo 33 


UK JE i o Ó 


Poglavlja o oslobađanju robova 11 KANI 


dje di = sanag 
gut die ar 


Allahovog Poslanika, s.a.v.s., ne bih 
odvojio dok sam živ.', te me je oslobo- 
dila i to uvjetovala.” 


aiá 


4. O onome koji oslobodi 
svoj udio u robu 


GEJE ANA 
EKRAN 


3931. ISPRIČAO NAM JE Ebul-Velid 
et-Tajalisi, kog je obavijestio Hemmam. 
A obavijestio nas je i Muhammed b. 
Kesir, prenijevši od Hemmama, on od 
Katadea, a on od Ebul-Meliha. Ebu 
Davud kaže da je Ebul-Velid prenio od 
svoga oca: "Neki čovjek je djelimično 
oslobodio roba. To je spomenuo Vjero- 
vjesniku, s.a.v.s., koji je rekao: 'Allahu 
nije potreban suvlasnik.'"7 
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Ibn Kesir je u hadisu koji je on prenio 
dodao: “Vjerovjesnik, s.a.v.s., je presu- 
dio da je on time u potpunosti postao 
slobodan.? 


3932. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Kesir, kog je obavijestio Hem- 
mam, prenijevši od Katadea, on od En- 
Nadra b. Enesa, on od Bešira b. Nehika, 
a on od Ebu Hurejrea: “Neki čovjek 
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¢ Bilježe ga i En-Nesai i Ibn Madže u Sunenima. 


7 Allahu nije potreban suvlasnik — znači da ako već u ime Allaha 
oslobađaš tog roba, onda ga u potpunosti oslobodi, jer Allahu nije 
potrebno to da ga samo djelimično oslobađaš; Allah takvo djelo 
neće primiti. 
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je djelimično oslobodio svoga roba 
dječaka. Vjerovjesnik, s.a.v.s., ga je 
proglasio potpuno slobodnim s tim što 
ga je zadužio da isplati preostali dio." 


3933. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. el-Musenna, kog je obavijestio 
Muhammed b. Džafer. A obavijestio nas 
je 1 Ahmed b. Ali b. Suvejd, prenijevši 
od Revha, on od Šu'bea, on od Katadea, 
sa istim senedom, da je Vjerovjesnik, 
s.a.v.s., rekao: “Ko oslobodi zajednič- 
kog roba u dijelu koji njemu pripada 
dužan ga je u cijelosti osloboditi." 


Ovo je tekst Ibn Suvejdovog hadisa. 


3934. ISPRIČAO NAM JE Ibnul- 
Musenna, kog je obavijestio Muaz b. 
Hišam, prenijevši od njegovog oca, a 
ispričao nam je Ahmed b. Ali b. Suvejd, 
ovaj od Revha, on od Hišama b. Ebu 
Abdullaha, on od Katadea, sa istim sene- 
dom, da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., rekao: 
“Ko oslobodi (zajedničkog) roba u 
dijelu koji njemu pripada, oslobodit 
će gau cjelosti svojom imovinom, ako 
je ima. Ibnul-Musenna nije spomenuo 
En-Nadra b. Enesa. Ovo je tekst Ibn 
Suvejdovog hadisa. 
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8 Bilježe ga u El-Kutubus-sitteu svi autori. 
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5. O onome ko je spomenuo rad roba 
kojim se iskupljuje, u ovom hadisu 


3935. ISPRIČAO NAM JE Muslim 
b. Ibrahim, kog je obavijestio Eban 
el-Attar, prenijevši od Katadea, on od 
En-Nadra b. Enesa, on od Bešira b. 
Nehika, a on od Ebu Hurejrea, da je 
Vjerovjesnik, s.a.v.s., rekao: “Ko dje- 
limično oslobodi svoga roba, dužan 
ga je u cjelosti osloboditi, ako ima 
imovine, a ako nema, onda će mu 
omogućiti da se u dijelu u kome nije 
oslobođen oslobađa svojim radom, ali 
bez opterećenja.” 


3936. ISPRIČAO NAM JE Nasr b. 
Ali, kog je obavijestio Jezid b. Zurej, 
a ispričao nam je Alija b. Abdullah, on 
od Muhammeda b. Bišra — ovo je nje- 
gov tekst — prenijevši od Seida b. Ebu 
Arube, on od Katadea, on od En-Nadra 
b. Enesa, on od Bešira b. Nehika, a on 
od Ebu Hurejrea, da je Allahov Posla- 
nik, s.a.v.s., rekao: “Ko oslobodi svoj 
dio (ili je kazao: svoj udio u robu) neka 
ga (u potpunosti) oslobodi svojim 
imetkom, ukoliko ima imetka. A ako 
ne bude imao imetka, odredit će se pra- 
vedno njegova vrijednost, a onda će se 
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? Bilježe ga u E/-Kutubus-sitteu svi autori. 
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- 
ze“ 


omogućiti (robu) da se u dijelu u kom IŠ 42223 (dal) god 
nije oslobođen (postupno) otkupljuje, i 
bez opterećenja, svojim radom." 

Ebu Davud kaže: "U oba hadisa je re- 
čeno da se otkupljuje bez opterećenja 
svojim radom.? 


GELA Ups G 5 JU 
3937. ISPRIČAO NAM JE Muham- | 2% 53 3—$ (e rar 
med b. Beššar, kog su obavijestili Jahja 
i Ibn Ebu Adij, prenijevši od Seida — sa 
njegovim senedom i sa istim značenjem. 
Prenio ga je i Revh b. Ubade od Seida b. 
Ebu Arube, ali nije spomenuo rad roba 


GE doć a 55 ok aa 
sla; ML pres 


GE BLA 55 5 0955 98 JU 
era i pere 
E Ga i aja 
grip BS GELA 
FORA a 155 


kojim se iskupljuje. A prenijeli su ga 
i Džerir b. Hazim i Musa b. Halef od 
Katadea, sa senedom Jezida b. Zurej?a 
i značenjem njegovog hadisa. U njemu 
je spomenuo da se, bez opterećenja, 
otkupljuje svojim radom. Ovo je Alijev 
tekst.” 
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6. O onome koji je prenio da se rob 
neće iskupljivati svojim radom 
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3938. ISPRIČAO NAM JE El-Ka'nebi, 
prenijevši od Malika, on od Nafia, a on | "je 2) ia dA GA 
od Abdullaha b. Omera, da je Allahov | 1422). 2 2084. 125 
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Poslanik, s.a.v.s., kazao: “Ko oslobodi | 7 7 u BC 
JIN aa JE LS Fae 


roba u dijelu koji njemu pripada i svo- 
jim partnerima isplati realno njihov 
dio, rob će biti slobodan. U protivnom 
će biti slobodan onoliko koliki je nje- 
gov dio." 
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3939. ISPRIČAO NAM JE Muemmel, 


kog je obavijestio Ismail, prenijevši od 
Ejuba, on od Nafia, on od Ibn Omera, 
a on od Vjerovjesnika, s.a.v.s. — Isti smi- 
sao, kazavši: “Nafi je ponekad govorio: 
“Slobodan je onoliko koliko iznosi 
njegov dio.', a ponekad nije.” 


3940. ISPRIČAO NAM JE Sulejman 
b. Davud el-Ateki, kog je obavijestio 
Hammad b. Zejd, prenijevši od Fjuba, 
on od Nafia, on od Ibn Omera, a on 
od Vjerovjesnika, s.a.v.s. — ovaj hadis. 
Ejub kaže: “Ne znam da li to stoji u 
Vjerovjesnikovom, s.a.v.s., hadisu ili je 
Nafi od sebe dodao: “Bit će slobodan 
onoliko koliko iznosi njegov dio koji 
je oslobodio." 


3941. ISPRIČAO NAM JE Ibrahim b. 
Musa er-Razi, kog je obavijestio Isa b. 
Junus, prenijevši od Ubejdullaha, on od 
Nafia, a on od Ibn Omera, da je Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., rekao: “Ko oslobodi 
roba u dijelu koji njemu pripada, ako 
ima imetka, dužan ga je u cjelosti oslo- 
boditi, a ako nema imetka, onda će ga 
osloboditi u svome dijelu." 


3942. ISPRIČAO NAM JE Mahled 
b. Halid, kog je obavijestio Jezid b. 
Harun, prenijevši od Jahjaa b. Seida, 
on od Nafia, on od Ibn Omera, a on od 
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Vjerovjesnika, s.a.v.s. — po smislu, slično 
hadisu Ibrahima b. Musaa. 


3943. ISPRIČAO NAM JE Abdullah 
b. Muhammed b. Esma, kog je obavi- 
jestila Džuvejrija, prenijevši od Nafia, 
on od Ibn Omera, a on od Vjerovje- 
snika, s.a.v.s. — smisao poput Malikovog 
hadisa, i nije spomenuo: “U protivnom, 
bit će slobodan onoliko koliko iznosi 
njegov udio koji je oslobodio." Njegov 
hadis se završava riječima: “rob će biti 
slobodan’, kao u prethodnom hadisu.” 


3944. ISPRIČAO NAM JE El-Hasan 
b. Ali, kog je obavijestio Abdurrezzak, 
prenijevši od Ma'mera, on od Ez-Zu- 
hrija, on od Salima, a on od Ibn Omera, 
da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., kazao: “Ko 
oslobodi roba u onome dijelu koji 
njemu pripada, ako bude imao imetka 
da ga može u cjelosti osloboditi, on će 
ga u cjelosti osloboditi." 


3945. ISPRIČAO NAM JE Ahmed 
b. Hanbel, kog je obavijestio Sufjan, 
prenijevši od Amra b. Dinara, on od 
Salima, on od svoga oca, da je Vjero- 
vjesnik, s.a.v.s., kazao: “Ako rob bude u 
vlasništvu dvojice, i oslobodi ga jedan 
od njih u svome dijelu, ako bude imu- 
ćan robu će se odrediti realna cijena u 
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kojoj nema umanjivanja niti nepravde, 
pa će se osloboditi. 


3946. ISPRIČAO NAM JE Ahmed b. 

Hanbel, kog je obavijestio Muhammed 
b. Džafer, prenijevši od Šu'bea, on od 
Halida, on od Ebu Bišra el-Anberija, 
on od Ibnus-Seliba, a on od svoga oca: 
“Neki čovjek je oslobodio roba u dijelu 
koji njemu pripada i Vjerovjesnik, 
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s.a.v.s., mu nije zajamčio slobodu." 


Ahmed kaže: “Ime (Es-Seliba) je sa 
taom, tj. Et-Telib. Šu'be je imao govornu 
mahanu pa nije pravio razliku između ta 
i sa.” 
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7. O onome koji zarobi osobu sa 


kojom se ne može vjenčati (mahrema) 


Pa o i 7 aP + 


3947. ISPRIČALI SU NAM Muslim 
b. Ibrahim i Musa b. Ismail, njih je oba- 
vijestio Hammad b. Seleme, prenijevši 
od Katadea, on od El-Hasana, on od 
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Semure, a on od Vjerovjesnika, s.a.v.s. 
Musa je na drugom mjestu rekao: od 
Semure b. Džunduba. Hammad misli da 


je kazao da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
rekao: “Kome u posjed, kao rob, dođe 
bližnji rod sa kojim se ne može vjen- 
čati, on postaje slobodan." 

Ebu Davud kaže: "Prenio je Muham- 
med b. Bekr el-Birsani od Hammada b. 


Seleme, on od Katadea i Asima, njih dvo- 
jica od El-Hasana, on od Semure, a on od 
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Vjerovjesnika, s.a.v.s. — slično prethod- | 
nome hadisu. Niko drugi nije ispričao 
ovaj hadis do Hammad b. Seleme, a on 
se kod tog hadisa dvoumio.? 


MM Ni EP JE 
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3948. ISPRIČAO NAM JE Muham- 


med b. Sulejman el-Enbari, kog je obavi- 


LIL SA BS ALA 
jestio Abdulvehhab, prenijevši od Seida, Er EEA ENA ZLA 
on od Katadea, da je Omer b. el-Hattab 


kazao: "Kome u posjed, kao rob, dođe 
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bližnji rod, sa kojim se ne može vjen- (0 aka 
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čati, on postaje slobodan.? 


3949. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Sulejman, kog je obavijestio 
Abdulvehhab, prenijevši od Seida, on 
od Katadea, a on od EI-Hasana: “Kome 
u posjed, kao rob, dođe bližnji rod, sa 
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3950. ISPRIČAO NAM JE Ebu Bekr 
b. Ebu Šejbe, kog je obavijestio Ebu 
Usame, prenijevši od Seida, on od Kata- 
dea, a on od Džabira b. Zejda i EI-Ha- 
sana — slično prethodnom hadisu. 
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Ebu Davud kaže: “Seid je bolje pamtio KORE AE ER 


od Hammada.” 


NOV ge gola 


8. O oslobađanju majki i djece 
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3951. ISPRIČAO NAM JE Abdullah 
b. Muhammed en-Nufejli, kog je 
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obavijestio Muhammed b. Seleme, pre- 
nijevši od Muhammeda b. Ishaka, on od 
Hattaba b. Saliha, štićenika ensarija, on 
od svoje majke, a ona od Selame bint 
Ma'kil, žena iz plemena Haridže Kajsa 
Ajlana, da je kazala: “U predislamsko 
doba je moj amidža došao u Medinu 
i prodao me El-Hubabu b. Amru, 
bratu Ebu Jesera b. Amra. Ja mu rodih 
Abdurrahmana b. el-Hubaba, ali on 
umrije. Njegova žena reče: “Sad ću te, 
tako mi Allaha, prodati, da vratim nje- 
gov dug. Ja otiđoh Allahovom Posla- 
niku, s.a.v.s., i rekoh: “Allahov Posla- 
niče, ja sam iz plemena Haridže Kajsa 
Ajlana. Moj amidža je u predislamsko 
doba došao u Medinu i prodao me EI- 
Hubabu b. Amru, bratu Ebul-Jesera 
b. Amra. Ja sam mu rodila Abdurra- 
hmana b. el-Hubaba. Njegova je žena 
rekla: “Sad ću je, tako mi Allaha, pro- 
dati, da vratim njegov dug. Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., upita: “Ko je staratelj 
poslije EI-Hubaba?' Rekoše: “Njegov 
brat Ebul-Jeser ibn Amr.’ On posla 
nekoga da ga pozovu da dođe kod 
njega. Pošto dođe, on reče: “Oslobo- 
dite je i, kad čujete da je roblje stiglo, 
dođite kod mene, dat ću vam roba u 
zamjenu za nju.’ Ona kaže: “Oslobodili 
su me. Kad je stiglo roblje Allahovom 
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Poslaniku, s.a.v.s., on im je u zamjenu 
za mene dao dječaka.? 


3952. ISPRIČAO NAM JE Musa b. 
Ismail, kog je obavijestio Hammad, 
prenijevši od Kajsa, on od Ataa, da je 
Džabir b. Abdullah kazao: “Mi smo u 
vrijeme Allahovog Poslanika, s.a.v.s., 
i Ebu Bekra prodavali (robinje) majke 
dece. Pošto za halifu bi izabran Omer, 


on nam to zabrani.”!? 


9. O prodaji roba oslobođenog 
nakon smrti svoga gospodara 


3953. ISPRIČAO NAM JE Ahmed 
b. Hanbel, kog je obavijestio Hušejm, 
prenijevši od Abdulmelika b. Ebu 
Sulejmana, on od Ataa 1 Ismaila b. 
Ebu Halida, njih dvojica od Seleme b. 
Kuhejla, on od Ataa, a on od Džabira b. 
Abdullaha: “Neki čovjek je proglasio 
svog roba slobodnim nakon njegove 
smrti. Pošto nije imao druge imovine, 
Vjerovjesnik, s.a.v.s., je naredio, pa 
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LJ hadisu koji bilježe Ahmed b. Hanbel u Musnedu, i Ibn Madže u 
Sunenu, sa senedom, da je Džabir kazao: "Mi smo prodavali robinje, 
majke naše dece (djece koju su nam one rodile), a Vjerovjesnik, 
s.a.v.s., je bio među nama i u tome nije vidio smetnju." El-Bejheki 
kaže da se ni iz jednog predanja ne vidi da je Allahov Poslanik, 
s.a.v.s., za to Znao i da im je to odobrio. 
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je prodan za sedam stotina ili devet 
stotina dirhema.?!! 


3954. ISPRIČAO NAM JE Džafer 
b. Musafir, kog je obavijestio Bišr b. 
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Bek, prenijevši od El-Evzaija, on od 
Ataa b. Ebu Rebaha, ovaj od Džabira b. 
Abdullaha — ovo, dodavši da je Vjero- 
vjesnik, s.a.v.s., rekao: “Ti si potrebniji 
tom novcu (od prodaje njega). On je 
Allahu nepotreban." 
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3955. ISPRIČAO NAM JE Ahmed b. 


Hanbel, kog je obavijestio Ismail b. Ibra- : Kia" še 
JE BH 352 aoo 


him, prenijevši od Ejuba, on od Ebuz- 


Zubejra, a on od Džabira: “Ensarija 
Ebu Mezkur je svoga roba, po imenu 
Jakub, proglasio slobodnim nakon 
njegove smrti, a nije imao druge imo- 
vine. Allahov Poslanik, s.a.v.s., pozva 
roba i upita: “Ko ga želi kupiti?’ Kupio 
ga je Nuajm b. Abdullah b. en-Neham 
za osam stotina dirhema. On ih pre- 
dade njegovom vlasniku i reče: ‘Ako je 
neki od vas siromašan, neka polazi od 
sebe. Ako ima viška imetka, neka ga 
troši na svoju porodicu. Ako i pored 
tih troškova bude imao viška, neka to 
troši na svoju rodbinu (ili je kazao: 
bliže rođake). Ako i pored tih troškova 
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"U El-Buharijevom predanju stoji da je rob prodat za osam stotina 
dirhema i novac su dali njemu (tj. vlasniku roba). 


Poglavlja o oslobađanju robova 22 GENAS 


bude imao viška, neka ga dijeli onima 
koji su najpotrebniji.”” 
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10. O onome koji oslobodi svoje 


robove čiji broj premaši jednu 
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trećinu njegove imovine 


3956. ISPRIČAO NAM JE Sulejman 
b. Harb, kog je obavijestio Hammad b. 


Zejd, prenijevši od Ejuba, on od Ebu 
Kilabe, on od Ebul-Muhelleba, a on 
od Imrana b. Husajna: "Neki čovjek 
je na samrti oslobodio šest robova, a 
nije imao druge imovine do njih. To 
doprije do Vjerovjesnika, s.a.v.s., te ga 
je (Poslanik) prekorio, a potom pozva 
robove, razdijeli ih na tri jednaka 
dijela. Dvojicu kockom odabra i oslo- 
bodi, a četvericu zadrža u robove."? 
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3957. ISPRIČAO NAM JE Ebu Kamil, 
kog je obavijestio Abdulaziz b. el-Muh- 
tar, prenijevši od Halida, on od Ebu 
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Kilabe — sa istim senedom i u istom 
značenju, s tim što nije rekao: "pa gaje 


korio.? 
prekorio Kad 95 


3958. ISPRIČAO NAM JE Vehb b. 
Bekijje, kog je obavijestio Halid b. 
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Abdullah, a on je Et-Tahan, prenijevši | A ģ é ¿s JU Us 


'zBilježe ga i Muslim u Sahihu i En-Nesai u Sunenu. 


DBilježe ga u El-Kutubus-sitteu svi autori, osim El-Buharija. 
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od Halida, on od Ebu Kilabe, aon od dje pra En 
Ebu Zejda, da je neki ensarija — pa je 


spomenuo isti smisao, dodavši da je 
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Vjerovjesnik, s.a.v.s., rekao i ovo: “Da 
sam ga vidio prije nego li je ukopan, 
ne bih mu dozvolio da se ukopa u 
muslimansko mezarje.” 


3959. ISPRIČAO NAM JE Musedded, 
kog je obavijestio Hammad b. Zejd, pre- 
nijevši od Jahjaa b. Atika i Ejuba, oni od 
Muhammeda b. Sirina, a on od Imrana 
b. Husajna: “Neki čovjek je na samrti 
oslobodio šest robova, a nije imao 
druge imovine do njih. To doprije 
do Vjerovjesnika, s.a.v.s., koji ga pre- 
kori, a potom kockom odabra dvo- 
jicu i oslobodi ih, a četvericu zadrža 
u robove.?!5 
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11. Ko oslobodi roba koji ima imovine 


] mL i SA Lás U 
3960. ISPRICAO NAM JE Ahmed 
b. Salih, kog je obavijestio Ibn Vehb, 


prenijevši od Ibn Lehia i El-Lejsa b. 
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4 Allahov Poslanik, s.a.v.s., kaže da mu ne bi dozvolio da se ukopa 
u muslimansko mezarje zbog toga što je sve robove oslobodio, a 
oni su mu predstavljali cjelokupnu imovinu, jer čovjek ima pravo 
da na samrti raspolaže samo jednom trećinom svoje imovine; ostali 
dio treba ostaviti nasljednicima, što on nije učinio. Ovaj hadis je 
zabilježio i En-Nesai u Sunenu. 


'5Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 
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Sa'da, oni od Ubejdullaha b. Ebu Dža- 


fera, on od Bukejra b. el-Ešedždža, on 
od Nafia, a on od Abdullaha b. Omera, 
da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao: 
“Ko oslobodi roba koji ima imovine, 
imovina roba će pripasti njemu, osim 
ako njegov gospodar nije drugačije 
uslovio.?!* 


12. O oslobođenju roba koji 
je vanbračno dijete 


3961. ISPRIČAO NAM JE Ibrahim 
b. Musa, kog je obavijestio Džerir, 
prenijevši od Suhejla b. Ebu Saliha, on 
od svoga oca, a on od Ebu Hurejrea, 
da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao: 
“Vanbračno dijete je jedno od tri zla.?!? 
Ebu Hurejre kaže: “Da dam bič za borbu 
na Allahovom putu draže mi je nego 
da oslobodim vanbračno dijete.” 
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Većina misli, osim ako njegov novi gospodar koji ga je oslobodio 
nije drugačije uslovio, da ona pripada nekom drugom. Neki misle da 
se ovo odnosi na njegovog prvog vlasnika, osim ako on nije drugačije 
uslovio. Hadisi koji su ranije spomenuti ovo prvo mišljenje čine 
utemeljenijim imajući u vidu da je u njima Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
kazao da imovina roba, nakon njegove smrti, pripada onome ko ga 
je oslobodio. 


"Tri zla su: njegov otac, njegova majka, koji su počinili blud, i 
ono. 


'sBilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 
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13. O nagradi za oslobađanje 


3962. ISPRIČAO NAM JE Isa b. 
Muhammed er-Remli, kog je obavije- 
stio Damre, prenijevši od Ibrahima b. 
Ebu Ablea, da je El-Garif ed-Dejlemi 
kazao: “Došao nam je Vasile b. el-Eska, 
pa smo mu rekli: “Ispričaj nam hadis 
u kome nema dodataka niti manjka- 
vosti.’ Čuvši to, on se rasrdi i reče: 
“Kad bi neko od vas učio (Kur'an), a 
njegov mushaf mu bio na dohvat ruke 
(obješen na zid), pa on nešto od sebe 
dodaje ili oduzima?’ Rekosmo: “Mislili 
smo na hadis koji si izravno čuo od 
Allahovog Poslanika, s.a.v.s. On reče: 
“Došao nam je Vjerovjesnik, s.a.v.s., 
u vezi jednog druga koji je izvršio 
ubistvo i time zaslužio Džehennem, 
i rekao: “Oslobađajte za njega robove, 
jer će Allah na svaki dio tijela oslobo- 
đenog roba osloboditi dio njegovog 
tijela od Vatre.” 


14. O tome koji je rob najvrjedniji 


3963. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. el-Musenna, kog je obavijestio 
Muaz b. Hišam, prenijevši od svog oca, 
on od Katadea, ovaj od Salima b. Ebul- 


"Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 
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Dža'da, on od Ma'dana b. Ebu Talhe 
el-Ja*merija, da je Ebu Nedžih es-Sulemi 
ispričao: “Opsjedali smo sa Allahovim 
Poslanikom, s.a.v.s., dvorac u Taifu 
(Muaz kaže da njegov otac veli: Dvorac 
u Taifu i zidine Taifa —i jedno i drugo). 
I čuo sam Allahovog Poslanika, s.a.v.s., 
kada je rekao: “Ko pogodi nevjernika 
u borbi na Allahovom putu, imat će 
stepen u Džennetu, pa je naveo hadis. 
I čuo sam Allahovog Poslanika, s.a.v.s., 
kada je rekao: “Koji god musliman oslo- 
bodi muslimana, Allah će mu za svaku 
kost oslobođenog roba osloboditi po 
jednu njegovu kost od džehennemske 
vatre. I koja god muslimanka oslobodi 
muslimanku, Allah će joj na svaku 
njenu kost osloboditi po jednu njenu 
kost od Vatre na Sudnjem danu.?*?2 


3964. ISPRIČAO NAM JE Abdul- 
vehhab b. Nedžde, kog je obavijestio 
Bekijje, prenijevši od Safvana b. Amra, 
on od Sulejma b. Amira, ovaj od Šura- 
hbila b. es-Simtu, koji je rekao Amru b. 
Abseu: “Ispričaj nam jedan hadis koji si 
čuo od Allahovog Poslanika, s.a.v.s.” On 
reče: “Allahov Poslanik, s.a.v.s., je kazao: 
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2Bilježe ga i Et-Tirmizi u Džami'u i En-Nesai i Ibn Madže u 
Sunenima. 
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Poglavlja o oslobađanju robova 


“Ko oslobodi roba vjernika, on će mu 
biti otkup od Vatre.'"?' 


3965. ISPRIČAO NAM JE Hafs b. 
Amr, kog je obavijestio Šu'be, preni- 
jevši od Amra b. Murre, on od Salima b. 
Ebul-Dža'da, da je Šurahbil b. es-Simtu 
rekao Ka'bu b. Murreu ili Murreu b. 
Ka'bu: “Ispričaj nam hadis koji si čuo 
— pa 
je spomenuo smisao Muazovog hadisa 
do riječi: “Koji god čovjek oslobodi 
muslimana, i koja god žena oslobodi 
muslimanku...", dodavši: “I koji zd 
čovjek oslobodi dvije muslimanke, bit 
će mu oslobođenje od Vatre, svakom 
kosti njih dviju bit će oslobođena po 
jedna njegova kost." 


od Allahovog Poslanika, s.a.v.s.? 


Ebu Davud kaže: “Salim nije slušao 
hadise od Šurahbila. Šurahbil je umro na 
Siffinu.” 


15. O vrijednosti oslobođenja 
roba dok je čovjek zdrav 


3966. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Kesir, kog je obavijestio Sufjan, 
prenijevši od Ebu Ishaka, on od Ebu 
Habibea et-Taija, a on od Ebud-Derdaa, 
da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao: 


2?! Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 
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Poglavlja o oslobađanju robova 28 KANI 
“Onaj koji na samrti oslobodi roba Ho dj, JÚ Ju 55l 
sličan je onom koji dobije (jelo) na A 
poklon, pošto se zasitio.?? 


22Bilježe ga i Et-Tirmizi u Džami'u i En-Nesai u Sunenu. 
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U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


POGLAVLJE O HARFOVIMA 
IKIRAETIMA 


3967. ISPRIČAO NAM JE Abdullah 
b. Muhammed en-Nufejli, kog je oba- 
vijestio Hatim b. Ismail. A ispričao nam 
je i Nasr b. Asim, prenijevši od Jahjaa b. 
Seida, on od Džafera b. Muhammeda, on 
od svoga oca, da je Džabir rekao: “Vje- 
rovjesnik, s.a.v.s., je učio: Vet-tebizu?> 
min mekami Ibrabime** musalla/ Neka 
vam mjesto na kome je stajao Ibra- 


him bude prostor iza koga ćete molitvu 
obavljati. (El-Bekare, 125)? 


3968. ISPRIČAO NAM JE Musa b. 
Ismail, kog je obavijestio Hammad, 
prenijevši od Hišama b. Urvea, on od 
Urvea, a on od Aiše: “Neki čovjek je na 
noćnom namazu glasno učio Kur'an. 
Kad je svanulo, Allahov Poslanik, 
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2Nafi i Eš-Šami su ovu riječ učili sa fethom vet-tehazu, tj. uzeli su, 
a ostali učači su je učili sa kesrom vet-tehizu tj. uzmite kao što stoji, 
u ovom hadisu, da ju je i Vjerovjesnik, s.a.v.s., učio. 


24Neki učenjaci Mekami-Ibrahimom smatraju cijeli Harem. Neki 
misle da su to sva značajna mjesta koja se posjećuju i obilaze tokom 
hadža, dok neki Mekami-Ibrahimom smatraju kamen na kom je 
Ibrahim, a.s., stajao dok je gradio Kabu. To je mjesto na kome 
namaze većinom klanjaju današnji imami Harema. 


25Bilježe ga i Et-Tirmizi u Džami'u i En-Nesai i Ibn Madže u 
Sunenima. 
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s.a.v.s., reče: “Allah se smilovao onom 
čovjeku! Ove noći me je podsjetio 
na mnoge ajete koje odavno nisam 
učio.” 


3969. ISPRIČAO NAM JE Kutejbe 
b. Seid, kog je obavijestio Abdulvahid 
b. Zijad, prenijevši od Husajfa, on od 
Miksema, Ibn Abbasovog štićenika, da 
je Ibn Abbas rekao: “Ovaj ajet: Neza- 
mislivo je da Vjerovjesnik šta utaji!” je 
objavljen u vezi crvenog pliša?’ koji je 
nestao na Dan bitke na Bedru. Neki 
ljudi? su rekli: “Možda ga je Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., uzeo za sebe?', pa 
je Plemeniti i Uzvišeni Allah obja- 
vio: Nezamislivo je da Vjerovjesnik šta 
utaji! — do kraja ajeta.” 

Ebu Davud kaže: “Jegulle sa fethom 
na ja.” 
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2Bilježe ga i El-Buhari i Muslim u Sahihima i En-Nesai u Sunenu. 


27Ovo je 161. ajet sure Ali Imran, koji glasi: Nezamislivo je da 
Vjerovjesnik šta utaji! A onaj ko nešto utaji — donijet će na Sudnji 
dan to što je utajio i tada će se svakome u potpunosti dati ono što je 
zaslužio, nikome se nepravda neće učiniti. 


28T). crvenog pliša iz ratnog plijena. 


2%Ibn Merdivejh je zabilježio od Ebu Amra b. Alaa, on od Mudžahida, 
a on od Ibn Abbasa: “Licemjeri su za nešto potvorili Allahovog 
Poslanika, s.a.v.s., pa je Uzvišeni Allah objavio: Nezamislivo je da 
Vjerovjesnik šta utaji! 


Bilježi ga i Et-Tirmizi u Džami'u. 
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3970. ISPRIČAO NAM JE Muham- [| s + 3325 UĐU rav. 


med b. Isa, kog je obavijestio Mu'temir, 


nae ARKA " U mah Lo 
prenijevši od svog oca, a on od Enesa b. 2 J 


Malika, da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
rekao: "Allahumme inni euzu bike 
minel-bubli vel-beremi/Allabu, utje- 
čem Ti se od škrtosti i oronulosti.””' 
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3971. ISPRIČAO NAM JE Kutejbe b. 
Seid, kog je obavijestio Jahja b. Sulejm, 


2 


- J0 ovo. 


sea 
REPER 


za 


prenijevši od Ismaila b. Kesira, on od 
Asima b. Lekita b. Sabirea, da je njegov 
otac Lekit b. Sabire kazao: “Bijah iza- 
slanik plemena Benul-Muntefik (ili 
je kazao: Bijah u izaslanstvu plemena 
Benul-Muntefik) Allahovom Posla- 
niku, s.a.v.s.?, pa je spomenuo hadis u 


H Hy E JU g od 
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kojem je Vjerovjesnik, s.a.v.s., rekao: 
la tahsibenne/ne misli, a nije rekao: la 


tabsebenne.?? 


"Bilježe ga i El-Buhari i Muslim u Sahihima i En-Nesai u Sunenu. 


"Ovaj hadis je u cjelosti zabilježio Et-Tirmizi u Džami'u, sa 
senedom od Lekita b. Sabrea, koji je rekao: "Bijah izaslanik plemena 
Benul-Muntefik (ili je kazao: Bijah u izaslanstvu plemena Benul- 
Muntefik) Allahovom Poslaniku, s.a.v.s. Kad smo stigli Allahovom 
Poslaniku, s.a.v.s., nismo ga zatekli u kući. U kući smo zatekli 
Aišu. Ona naredi da nam se pripremi juha s mesom, koja nam 
kasnije bi pripremljena. Donesena nam je i posuda od palminih 
vlakana." — Kutejbe (u svom predanju) nije spomenuo posudu od 
palminih vlakana — "U njoj su bile hurme. Nakon toga je došao 
Allahov Poslanik, s.a.v.s., i upitao: “Jeste li šta jeli (ili je kazao: Je li 
rečeno da vam se nešto spremi)?’ “Da, jeli smo, Allahov Poslaniče. 
— odgovorismo. Dok smo sjedili s Allahovim Poslanikom, s.a.v.s., 
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3972. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Isa, kog je obavijestio Sufjan, 
prenijevši od Amra b. Dinara, on od 
Ataa, a on od Ibn Abbasa: “Muslimani 
su naišli na čovjeka koji je čuvao svoje 
malo stado. (Ugledavši ih) reče: “Neka 
je na vas mir.', ali ga oni ubiše i uzeše 
mu to stado. Tada je objavljeno: ...i 
onome koji vam nazove selam ne recite: 


ota MAS 
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AGH JE DLJI JU A 


PLIN ISA 501,0, 
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“Ti nisi vjernik! kako biste se domogli 
ovozemaljskih dobrota. (En-Nisa, 94), 
tj. toga malog stada.” 

f paa i ia G55 rave 
3973. ISPRICAO NAM JE Seid b. 
Mensur, kog je obavijestio Ibn Ebuz- 
Zinad. A obavijestio nas je i Muhammed 
b. Sulejman el-Enbari, prenijevši od 
Hadžadža b. Muhammeda, on od Ibn 
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čoban dotjera njegovo stado u tor. S njim je bilo tek ojanjeno janje 
koje je blejalo. Šta je ojanjila, o ti? — upita (Allahov Poslanik, 
s.a.v.s.). “Žensko! — odgovori on. “Onda nam, umjesto njega, 
zakolji ovcu! Reče: “Ne misli (la tebsibenne, s kesrom na sinu, a 
nije rekao: la tabsebenne, s fethon na sinu) da je koljemo radi tebe.’ 
“Mi imamo stotinu ovaca i ne želimo imati više, pa kad nam se 
iznad toga rodi žensko, mi, umjesto njega, koljemo ovcu. Rekoh: 
‘Allahov Poslaniče, imam ženu sa neobuzdanim jezikom. “Pusti 
je. — reče on. Rekoh: “Allahov Poslaniče, ona je ashab, i sa njom 
imam dijete. “Onda je savjetuj (da to otkloni od sebe). — reče on. 
“Ukoliko u njoj bude dobra, ona će to učiniti, a ne tuci je kao što 
tučeš robinju. Rekoh: “Allahov Poslaniče, obavijesti me o abdestu. 
Reče: “Temeljito uzimaj abdest, dobro protrljaj između prstiju i 
dobro izaperi nos, osim kad postiš.'" 


Bilježi ga i El-Buhari u Sahihu. 
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Ebuz-Zinada, a on je Ešbea, on od svoga 
oca, on od Haridžea b. Zejda b. Sabita, a 
on od svoga oca: “Vjerovjesnik, s.a.v.s., 
je učio: gajru ulid-dareri/osim onih koji 
su za borbu nesposobni. (En-Nisa, 95)” 
Seid nije rekao: “učio je.?* 


3974. ISPRIČALI SU NAM Osman b. 
Ebu Šejbe i Muhammed b. el-Ala. Ispri- 
čao nam je i Abdullah b. el-Mubarek, 
prenijevši od Junusa b. Jezida, on od 
Ebu Alija b. Jezida, on od Ez-Zuhrija, a 
on od Enesa b. Malika: “Allahov Posla- 
nik, s.a.v.s., je učio: vel-ajnu bil-ajni/ 
oko za oko. (El-Maide, 45)? 


3975, ISPRIČAO NAM JE Nasr b. 
Ali, kog je obavijestio njegov otac, pre- 
nijevši od Abdullaha b. el-Mubareka, on 
od Junusa b. Jezida, ovaj od Ebu Alija 
b. Jezida, on od Ez-Zuhrija, a on od 
Enesa b. Malika: “Vjerovjesnik, s.a.v.s., 
je učio: Ve ketebna alejhim fiha ennen- 
nefse bin-nefsi vel-ajnu bil-ajni/Mi smo 
u njemu propisali: glava za glavu, i oko 
za oko. (El-Maide, 45)? 


3976. ISPRIČAO NAMJEEn-Nufejli, 
kog je obavijestio Zuhejr, prenijevši od 
Fudajla b. Merzuka, da je Atije b. Sæd 
el-Avfi kazao: “Pred Abdullahom b. 
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“*Bilježe ga i El-Buhari u Sahihu, i Et-Tirmizi u Džami'u. 


"Bilježi ga i Et-Tirmizi u Džami 'u. 
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Omerom sam učio: Allabul-lezi bale- 
kakum min da'fin/ Allah je Taj Koji vas 
nejakim stvara. On reče: “mim du'fin. 
Proučio sam ga Allahovom Poslaniku, 
s.a.v.s., onako kako si ga ti meni pro- 
učio, pa me je korigirao kako sam ja 
tebe korigirao.?? 


3977. ISPRIČAO NAM JE Muham- | 


med b. Jahja el-Kutai, kog je obavijestio 
Ubejd b. Akil, prenijevši od Haruna, on 
od Abdullaha b. Džabira, on od Atijjea, 
on od Ebu Seida, da je Vjerovjesnik, 
s.a.V.s., kazao: “min du'fin." 


3978. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Kesir, kog je obavijestio Sufjan, 
prenijevši od Eslema el-Minkarija, on od 


Abdullaha, on od svoga oca Abdurrah- | 


mana b. Ebzaa: “Ubej b. Ka'b je učio: | ,. Ši oda a 
| E 4) GE E e 


Bi fadlillabi ve bi rabmetibi febizalike | 


fel-tefrebu/Neka se zato Allahovoj bla- 
godati i milosti raduju. (Junus, 58)" 


3979. ISPRIČAO NAM JE Muham- | 


med b. Abdullah, kog je obavijestio El- 
Mugire b. Seleme, prenijevši od Ibnul- 
Mubareka, on od EI-Edžleha, ovaj od 
Abdullaha b. Abdurrahmana b. Ebza, 
on od svoga oca, on od Ubejja, da je 
Vjerovjesnik, s.a.v.s., učio: “Bi fadlillabi 
ve bi rabmetihbi febizalike fel-tefrebu 


buve bajrun mimma tedžmeun/Neka 


BAS 


Ú pat m BE EJ 


(H ie bile gd 
GE (ao oo) aš 


ale IN jo Ó Jas E 


E E 
LJE Laži US 


SL AZ USA ravv 
IE be OJLE E Jet 
AGE RIBE GE U gd ÁN 


-Í 


PLUS i E L5 NVA 
z st E a JELE) PRI 


s-t 


soe 33222 PILE 


A NE SA 1552 rava 
ŠEN GE SLS 
SG ED E S ET 


Poglavlje o harfovima i kiraetima 


35 


se zato Allahovoj blagodati i milosti 
raduju, to je bolje od onoga što gomilate. 
(Junus, 58)" 


3980. ISPRIČAO NAM JE Musa b. 
Ismail, kog je obavijestio Hammad, 
prenijevši od Sabita, on od Šehra b. 
Havšeba, a on od Esme bint Jezid, da je 
Vjerovjesnik, s.a.v.s., učio: innehu amile 


gajre salibin/jer radi ono što ne valja. 
(Hud, 46) 


3981. ISPRIČAO NAM JE Ebu Kamil, 
kog je obavijestio Abulaziz b. el-Muhtar, 
prenijevši od Sabita, da je Šehr b. Hav- 
šeb kazao: “Pitao sam Ummu Selemu 
kako je Allahov Poslanik, s.a.v.s., učio 
ajet: innehu amelun gajru salih, pa je 
rekla: “Učio ga je: innebu amile gajre 
salibin/jer radi ono što ne valja." 

Ebu Davud kaže: “Prenijeli su ga i Ha- 


run en-Nahvi i Musa b. Halef od Sabita 
onako kao što je kazao Abdulaziz.? 


3982. ISPRIČAO NAM JE Ibrahim 
b. Musa, kog je obavijestio Isa, preni- 
jevši od Hamze ez-Zejjata, on od Ebu 
Ishaka, on od Seida b. Džubejra, on od 
Ibn Abbasa, a on od Ubejja b. Ka'ba: 
“Kada bi molio, Allahov Poslanik, 
s.a.V.S., bi počeo od sebe. Govorio bi: 
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Neka je Allahova milost na nas i na | (55 5 15 ron le dd 
Musaa. Da se strpio sa svojim saputni- 
kom, vidio bi čuda, nego je rekao: Ako 
te poslije ovoga za bilo šta upitam, onda | +2? slo e S go s 
se nemoj sa mnom družiti. Eto sam ti se WC 5) ) JU LS; ghá 
opravdao!” Hamza je duljio riječ min | NG i SG UL + še 


ledunni. 45 js i Mo, 
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3983. ISPRIČAO NAM JE Muham- 

med b. Abdurrahman Ebu Abdullah | AA nE Gits rar 
el-Anberi, kog je obavijestio Umejje | if; ZA usa ali dave A 
b. Halid, prenijevši od Ebul-Džarijea (REKETE f E i 
el-Abdija, ovaj od Su'bea, on od Ebu ha 
Ishaka, on od Seida b. Džubejra, on od OP did d GA Risga 
Ibn Abbasa, ovaj od Ubejja b. Ka'ba: NE A E pe y a 
“Vjerovjesnik, s.a.v.s., je ajet: Kad Ca E 
belagte min ledunni uzra/Eto sam ti se | ;; )u JE: PEZ glad 
opravdao — učio sa tešdidom.?* ner 


riety { ER Y éii 
3984. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Mes'ud el-Missisi, kog je oba- | y= 55 ME 32 rant 
vijestio Abdussamed b. Abdulvaris, | s44) 126 wis aa 
prenijevši od Muhammeda b. Dinara, PENE AEA N 
on od Sa’da b. Evsa, ovaj od Misdea Ebu Í PR 
Jahjaa, da je Ibn Abbas kazao: “Ubejj b. SE 09 hot , _ 2? 
Ka'b mi je (ove riječi) proučio onako | o»! See JÚ 54 gl gas 
kako ih je njemu proučio Allahov | _35 5; zi dii S, ose 
Poslanik, s.a.v.s: fi ajnin hamietin/u jo dd La je 
jedan mutan izvor, bez tešdida.?7 A ET 

(rub) M3 ala 
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Bilježi ga i Et-Tirmizi u Džami'u. 


"Bilježi ga i Et-Tirmizi u Džami'u. 
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3985. ISPRIČAO NAM JE Jahja b. el- 
Fadl, kog je obavijestio Vuhejb b. Amr 
en-Nemri, prenijevši od Haruna, on od 
Ebana b. Tagliba, ovaj od Atijjea el-Av- 
fija, a on od Ebu Seida el-Hudrija, da je 
Vjerovjesnik, s.a.v.s., rekao: “Čovjek iz 
Ilijjuna će se pojaviti pred stanovnike 
Dženneta, pa će Džennet zasijati od 
njegovog lica poput blistave zvijezde." 
— ovako je došlo u hadisu (durijju), u 
nominativu bez hemzeta na dalu — “Od 
njih će biti i Ebu Bekr i Omer, koji će 
još više uživati." 


3986. ISPRIČALI SU NAM Osman 
b. Ebu Šejbe i Harun b. Abdullah, kog 
je obavijestio Ebu Usame, prenijevši 
od El-Hasana b. el-Hakema en-Neha- 
ija, on od Ebu Sebrea en-Nehaija, da 
je Ferve b. Musejk el-Gutajfi kazao: 
“Otišao sam Vjerovjesniku, s.a.V.s...", 
pa je spomenuo hadis. “Neki čovjek 
upita: “Allahov Poslaniče, šta je Sebe? 
Je li to zemlja ili žena?" Poslanik kaza: 
“Nije ni zemlja ni žena. To je čovjek 
koji je imao deset sinova od kojih 
je nastalo deset arapskih plemena; 
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38Seba je pleme u Jemenu koje potiče od Seba b. Ješdžeba b. Ja'ruba 
b. Kahtana b. Huda. A Saba je bila država na jugu Arabije, o čemu 
govori sura Seba. 
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šestero je ostalo u Jemenu, a četvero 


otišlo u Šam.?? 


Osman je umjesto: El-Gutajfi izgova- 
rao: El-Gatafani. Rekao je: “Ispričao nam 
je El-Hasan b. el-Hakem en-Nehai.? 


3987. ISPRIČALI SU NAM Ahmed b. 
Abde i Ismail b. Ibrahim Ebu Ma?mer 
el-Huzeli, njih je obavijestio Sufjan, 
prenijevši od Amra, a on od Ikrimea, on 
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vjesnika, s.a.v.s. — Ismail je kazao: “od 
Ebu Hurejrea — pa je spomenuo hadis 
o Objavi, a to su ove riječi Uzvišenog: 


“Ovaj hadis je u cjelosti zabilježio Et-Tirmizi u Džamiu, sa 
senedom, da je Ferve b. Musejk el-Muradi kazao: “Otišao sam 
Vjerovjesniku, s.a.v.s., i rekao: “Allahov Poslaniče, mogu li se sa 
svojim sunarodnicima vjernicima boriti protiv sunarodnika koji 
su se odmetnuli od islama?’ On mi dozvoli borbu protiv njih i 
imenova me za zapovjednika. Kad sam izišao od njega, pitao je: 
“Šta je uradio El-Gutajfi?' Obavijestiše ga da sam otišao. On tad 
posla (čovjeka) za mnom koji me vrati. Dođoh mu, a on bijaše sa 
nekolicinom ashaba. Reče: “Pozovi svoj narod, pa koji se od njih 
povrate u islam, prihvati ih. Ne žuri sa borbom protiv onih koji 
se ne povrate u islam dok ti ja ne izdam novo naređenje. O Sebi 
je objavljeno što je objavljeno. Kad to čuše, neki čovjek upita: 
‘Allahov Poslaniče, šta je Seba? Je li to zemlja ili je žena? On 
će na to: “Nije ni zemlja ni žena. To je čovjek koji je imao deset 
sinova, od kojih je nastalo deset arapskih plemena, šestero je 
ostalo u Jemenu, a četvero otišlo u Šam. U Šam su otišla: Lahm, 
Džuzam, Gassan i Amile. U Jemenu su ostala: Ezd, Eš'aron, 
Himjer, Kunide, Mezhidž i Enmar. Neki čovjek upita: “Allahov 
Poslaniče, koje je (to pleme) Enmar?* On reče: “To je ono iz koga 
su proizišla (plemena) Has'am i Bedžila." 
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Hatta iza fuzzia an kulubibim/I kad | 553 
iz srca njihovih nestane straha. (Saba, 
23)" 


JU # das 533 
£ EEP PI i) Jes Api- 


3988. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Rafi en-Nejsaburi, kog je oba- 


7157 


eh do AE LS PAAA 
vijestio Ishak b. Sulejman er-Razi, pre- 
nijevši od Ebu Džafera, on od Er-Rebia 
b. Enesa, da je Ummu Seleme, kazala: 
“Vjerovjesnik, s.a.v.s., je učio: Bela kad 
džaetke ajati fekezzebti biba vestekberti 
ve kunti minel kafirin/Nikada! Dola- 
zile su poruke Moje, pa si ih porekla i 
obolila se i nevjernica bila. (Ez-Zumer, 
5)" 

Ebu Davud kaže: “Ovaj hadis je 
mursel. Er-Rebi nije zatekao Ummu 
Selemu.? 


3989. ISPRIČALI SU NAM Ahmed 
b. Hanbel i Ahmed b. Abde, koje je 
obavijestio Sufjan, prenijevši od Amra, 
on od Ataa. Ibn Hanbel je kazao: od 
Ataa, rekavši: “Nisam dobro razumio 
Safvana.? Ibn Abde b. Ja'la je prenio od 
svoga oca: “Vjerovjesnik, s.a.v.s., je na 
minberu učio: Ve nadev ja Malik/Oni 
će dozivati: “O Malik! (Ez-Zuhruf, 
77)?" 

Ebu Davud kaže: "Bez umekšavanja 
glasa.” 
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3990. ISPRIČAO NAM JE Nasr b. 


Ali, kog je obavijestio Ebu Ahmed, L E DE gt EOLA 
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prenijevši od Israila, on od Ebu Ishaka, 


nik, s.a.v.s., mi je proučio: Inni ener- 
Rezzaku zul-kuvvetil-metin/ Opskrbu 
dajem jedino Ja, Moćni i Jaki. (Ez-Za- 
rijat, 58)? 


3991. ISPRIČAO NAM JE Hafs b. 
Omer, kog je obavijestio Šu'be, preni- 
jevši od Ebu Ishaka, on od El-Esveda, a 
on od Abdullaha: “Vjerovjesnik, s.a.v.s., 
je učio: Fe bel min muddekir/Pa ima li 
ikoga ko bi pouku primio? (EI-Kamer, 
15) — znači, sa tešdidom.? 


Ebu Davud kaže: “Sa damom na mimu, 
fethom na dalu i kesrom na kafu.? 


3992. ISPRIČAO NAM JE Muslim b. 
Ibrahim, kog je obavijestio Harun b. 
Musa en-Nahvi, prenijevši od Budejla b. 
Mejserea, on od Abdullaha b. Šekika, a 
on od Aiše: “Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
je ovaj ajet ovako učio: ferubun ve rej- 
banun/udobnost i opskrba. (El-Vakia, 
89)" 

Ebu Isa kaže: "Do mene je doprlo 
da je Ebu Davud kazao: “Ovaj hadis je 


munker." 


3993. ISPRIČAO NAM JE Ahmed 
b. Salih, kog je obavijestio Abdulme- 
lik b. Abdurrahman ez-Zemari, preni- 
jevši od Sufjana, on od Muhammeda b. 
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on od Abdurrahmana b. Jezida, da | pora 
je Abdullah kazao: “Allahov Posla- | 
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el-Munkedira, da je Džabir kazao: “Čuo 
sam Vjerovjesnika, s.a.v.s., kada uči: 
Ejahsebu enne malebu abledebu/Mislio 
je da će ga blago njegovo besmrtnim 
učiniti. (EI-Humeze, 3)? 


3994. ISPRIČAO NAM JE Hafs b. 
Omer, kog je obavijestio Šu'be, preni- 
jevši od Halida, on od Ebu Kilabea, a 
on od onoga kome je Allahov Poslanik, 


s.a.v.S., (ovaj ajet) ovako učio: Fe jevme- 
izin la juazzebu azabebu ebadun vela 
juseku vesakabu ebadun/ Tog Dana niko 
neće kao On mučiti, i niko neće kao On 
u okove okivati. (El-Fedžr, 25) 

Ebu Davud kaže: “Neki su između 
Halida i Ebu Kilabea ubacivali jednog 


raviju.? 


3995. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Ubejd, kog je obavijestio Ham- 
mad, prenijevši od Halida el-Hazzaija, 
on od Ebu Kilabea, on od onoga kome 
je Vjerovjesnik, s.a.v.s., učio ili kome 
je učio onaj kome je učio Vjerovjesnik, 
s.a.v.s: Fejevmeizin la juazzebu/ Toga 
Dana niko neće kao On mučiti. 


Ebu Davud kaže: “Asim, El-A'meš, EL Ga ajd pla lj Ara 
Talha b. Musarref, Ebu Džafer Jezid b. | #5 E 5385 zle g ait 


“Abadi kaže: “Ne nalazimo ovaj način učenja u djelima iz tedžvida 
i tefsira. Sve pouzdanije karije su učile bez hemzeta, a tako stoji da 
je učio i Vjerovjesnik, s.a.v.s., u predanjima ovoga hadisa koje su 
zabilježili Ibn Hibban u Sahihu i El-Hakim u Mustedreku. 
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el-Ka'ka, Šejbe b. Nessah, Nafi b. Ab- 
durrahman, Abdullah b. Kesir ed-Dari, 
Ebu Amr b. el-ala, Hamza ez-Zejjat, Ab- 
durrahman el-Aredž, Katade, El-Hasan 
el-Basri, Mudžahid, Humejd el-A'redž, 
Abdullah b. Abbas i Abdurrahman b. Ebu 
Bekr su učili: La juazzibu vela jusiku. U 
merfu-hadisu je juazzebu, sa fethom. 


3996. ISPRIČALI SU NAM Osman b. 
Ebu Šejbe i Muhammed b. el-Ala da im je 
ispričao Muhammed b. Ebu Ubejde, kog 
je obavijestio njegov otac, prenijevši od el- 
A*meša, on od Sada et-Taija, on od Atijjea 
el-Avfija, a on od Ebu Seida el-Hudrija: 
“Allahov Poslanik, s.a.v.s., je ispričao 
hadis, spomenuvši Džibrila i Mikala, a 
učio je: Džibraile ve Mikaile. ? 


3997. ISPRIČAO NAM JE Zejd b. 
Ahzem, kog je obavijestio Bišr b. Omer, 
prenijevši od Muhammeda b. Hazima, 
on od El-A'meša, kako se uči: Džibraile 
ve Mikaile. A ispričao nam je i FI-A'meš, 
prenijevši od Sa'da et-Taija, on od Atijjea 
el-Afija, a on od Ebu Seida el-Hudrija: 
“Allahov Poslanik, s.a.v.s., je spomenuo 
meleka koji će puhnuti u Rog (Israfila), 
pa je rekao: “Sa njegove desne strane bit 
će Džibril, a sa lijeve Mikail.” 

Ebu Davud kaže da je Halef rekao: 
“Već četrdeset godina pišem harfove 


(slova), a ništa me nije izmorilo kao što 
su riječi Džibrilu ve Mikalu.” 
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3998. ISPRIČAO NAM JE Ahmed b. 
Hanbel, kog je obavijestio Abdurrezzak, 
prenijevši od Ma*mera, on od Ez-Zu- 
hrija. Ma'mer kaže: “Ponekad bi spo- 
menuo i Ibnul-Musejjeba, koji je kazao: 
“Vjerovjesnik, s.a.v.s., Ebu Bekr, Omer 
i Osman su učili: Maliki jevmiddin. 
Prvi koji je učio: Meliki jevmiddin bio 
je Mervan.” 

Ebu Davud kaže: “Ovo je pouzdanije 
od Ez-Zuhrijevog hadisa koji prenosi od 
Enesa, i Ez-Zuhrijevog hadisa prenijetog 
od Salima, od njegovog oca.” 


3999. ISPRIČAO NAM JE Seid b. 
Jahja el-Emevi, kog je obavijestio nje- 
gov otac, prenijevši od Ibn Džurejdža, 
on od Abdullaha b. Ebu Mulejkea, da 
je Ummu Seleme spomenula - ili je | — 
upotrijebio drugu riječ — učenje Alla- 
hovog Poslanika, s.a.v.s: Bismillabir- 
rabmannir-rabim. El-Hamdu lillahi 
Rabbil-alemin. Er-Rahmanir-Rabim 
Meliki (Maliki) jevmid-din, učeći ajet 
poajet. 

Ebu Davud kaže: “A čuo sam Ahmeda 
da kaže: “Ranije se učilo: Maliki jevmid- 
din.” 


4000. ISPRIČALI SU NAM Ubej- 
dullah b. Omer b. Mejsere i Osman b. 
Ebu Šejbe, isti smisao, njih je obavije- 
stio Jezid b. Harun, on od Sufjana b. 


Husejna, ovaj od El-Hakema b. Utejbea, L —— 
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on od Ibrahima et-Tejmija, on od svoga 
oca, da je Ebu Zerr kazao. “Jednom 
prilikom sam, pred sami zalazak sunca, 
jahao iza Allahovog Poslanika, s.a.v.s., 
na magarcu. On me upita: “Znaš li 
gdje zalazi ovo?" Rekoh: “Allah i Nje- 
gov Poslanik, s.a.v.s., najbolje znaju., 
a on reče: “Ono zalazi u jedan mutan 
izvor.” 


4001. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Isa, kog je obavijestio Hadžadž, 
prenijevši od Ibn Džurejdža, on od 
Omera b. Ataa, ovaj od Ibnul-Eskaovog 
štićenika, da je Ibnul-Eska rekao: “Vje- 
rovjesnik im je došao na muhadžirsku 
sofu, pa ga je neki čovjek upitao: “Koji 
je ajet u Kur'anu najveći?" Vjerovje- 
snik, s.a.v.s., reče: Allahu la ilabe illa 
bu. El-Hajjul-Kajjum la te'buzuhbu sine- 
tun vela nevm.” 


4002. ISPRIČAO NAMJE Ebu Ma'mer 
Abdullah b. Amr b. Ebul-Hadžadž el- 
Minkari, kog je obavijestio Abdulvaris, 
prenijevši od Šejbana, on od El-A'meša, 
on od Šekika, da je Ibn Mes'ud učio: 
Hejte lek/ Hodi. (Jusuf, 23) Šekik kaže: 
“Mi ga učimo: Hite lek.? 
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Ibn Mes'ud kaže: “Najdraže mi je da 
ga učim onako kako sam ga ja naučio." 


4003. ISPRIČAO NAM JE Hennad, 
kog je obavijestio Ebu Muavija, pre- 


Hou uš ti 


st ožie aa -x 
PRODAJA s Taa LSS SUL La 
nijevši od El-A'meša, a on od Šekika: | >? 


“Abdullahu*! je rečeno: “Neki ljudi 
ovaj ajet uče: ve kalet hite lek/i reče: 
Dođi.', a on kaza: Ja ga najviše volim 
učiti onako kako sam naučio, pa je 
proučio: ve kalet bejte lek.?*? 


4004. ISPRIČAO NAM JE Ahmed b. 
Salih. A ispričao nam je i Sulejman b. 
Davud el-Mehri, kog je obavijestio Ibn 
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Vehb, prenijevši od Hišama b. Sada, 
on od Zejda b. Eslema, on od Ataa b. 
Jesara, a on od Ebu Seida el-Hudrija, 
da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao: 


“Uzvišeni Allah je sinovima Israilovim 
rekao: Udhulul-babe sudždžeden ve 
kulu hittatentugfer lekum batajakum/a 
na kapiju pognutih glava uđite i recite: 
‘Oprosti.’, bit će vam oprošteni grijesi. 
(El-Bekare, 58) 


4005. ISPRIČAO NAM JE Džafer b. 
Musafir, kog je obavijestio Ibn Ebu 
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“ Abdullahu b. Mes'udu. 
“Bilježi ga i El-Buhari u Sahihu. 


“Bilježe ga u El-Kutubus-sitteu svi autori, osim Ibn Madžea. 
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4006. ISPRIČAO NAM JE Musa b. 
Ismail, kog je obavijestio Hammad, 
prenijevši od Hišama b. Urvea, on od 
Urvea, da je Aiša kazala: “Allahovom 
Poslaniku, s.a.v.s., je sišla Objava, pa 
nam je proučio: Suretun enzelnaha ve 
ferednaba/Objavljujemo suru i njezine 
propise činimo obaveznim. (En-Nur, 
1)? 

Ebu Davud kaže: “Tj. riječ: ve fered- 
naha — bez tešdida.? 
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U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


POGLAVLJA O KUPALIŠTU/ 
HAMAMU 


4007. ISPRIČAO NAM JE Musa b. 
Ismail, kog je obavijestio Hammad, 
prenijevši od Abdullaha b. Šeddada, on 
od Ebu Uzrea, a on od Aiše: “Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., je zabranio i muškar- 
cima i ženama ulazak u (javna) kupa- 
lišta, potom je muškarcima dozvo- 
lio (pod uvjetom da ulaze) u donjim 
ogrtačima.?“ 


4008. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Kudame, kog je obavijestio Dže- 
rir. A obavijestio nas je i Muhammed 
b. el-Musenna, prenijevši od Muham- 
meda b. Džafera, on od Šu'bea — svi su 
prenijeli od Mensura — on od Salima b. 
Ebul-Dža'da. Ibnul-Musenna je rekao: 
od Ebu Meliha: “Neke žene iz Šama su 
došle Aiši. Ona ih upita: “Ko ste vi? 
“Mi smo stanovnice Šama. “Vi ste iz 
mjesta gdje žene ulaze u kupališta? — 
upita ih Aiša. ‘Da.’ — odgovoriše one, a 
Aiša reče: “Čula sam Allahovog Posla- 
nika, s.a.v.s., kada je rekao: “Koja god 
žena skine sa sebe odjeću izvan svoje 
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“Bilježe ga i Et-Tirmizi u Džami'u, i Ibn Madže u Sunenu. 
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kuće, skinula je veo stida između sebe 
i svoga Gospodara.'"+ 

Ebu Davud kaže: “Ovo je Džerirov 
hadis i on je potpuniji. Džerir nije spo- 
menuo Ebul-Meliha. Rekao je da je Alla- 
hov Poslanik, s.a.v.s., kazao.? 


4009. ISPRIČAO NAMJE Ahmed b. 
Junus, kog je obavijestio Zuhejr, pre- 
nijevši od Abdurrahmana b. Zijada b. 
En'ama, on od Abdurrahmana b. Rafia, 
a on od Abdullaha b. Amra, da je Alla- 
hov Poslanik, s.a.v.s., kazao: “Osvojit 
ćete stranu zemlju. U njoj ćete naći 
kupališta (hamame). Neka muškarci 
u njih ne ulaze, osim sa (donjim) ogr- 
tačima, a zabranite ženama da u njih 
ulaze, osim kad su bolesne ili kad su u 
postporođajnom periodu.”* 


1. O zabrani razgolićivanja 


4010. ISPRIČAO NAM JE Abdullah 
(b. Nufejl) b. Muhammed b. Nufejl, 
kog je obavijestio Zuhejr, prenijevši od 
Abdulmelika b. Ebu Sulejmana el-Arze- 
mija, on od Ataa, a on od Ja?laa: “Alla- 
hov Poslanik, s.a.v.s., je vidio nekog 
čovjeka kako se kupa na otvorenom 
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“Dakle, izgubila je stid pred svojim Stvoriteljem. 


*Bilježi ga i Ibn Madže u Sunenu. 
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bez (donjeg) ogrtača, pa se popeo na 
minber, zahvalio Allahu i izgovorio 
riječi slave, a potom kazao: “Allah je 
stidljiv i On sve prekriva, voli stid i 
prekrivanje. Zato, kada se neko kupa, 
neka se prekrije." 
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4011. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Ahmed b. Ebu Halef, kog je oba- 
vijestio El-Esved b. Amir, prenijevši od 
Ebu Bekra b. Ajjaša, on od Abdulmelika 
b. Ebu Sulejmana, on od Ataa, on od 


Safvana b. Ja'laa, on od svoga oca, a on 
od Vjerovjesnika, s.a.v.s. — isti hadis. 


Ebu Davud kaže: “Prvi hadis je 
potpuniji." 


4012. ISPRIČAO NAM JE Abdullah 
b. Mesleme, prenijevši od Malika, on od 
Ebun-Nadra, on od Zur'e b. Abdurrah- 


mana b. Džerheda, koji bijaše stanovnik 
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sofe, da je njegov otac kazao: “Jednom 
prilikom je Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
sjedio među nama, a moje stegno 
bijaše otkriveno. Vidjevši to, on reče: 
‘Zar ne znaš da stegno spada u stidna 
mjesta?” * 


4013. ISPRIČAO NAM JE Ali b. Sehl 
er-Remli, kog je obavijestio Hadžadž, 


zo rao io ae Uši KEY 
== KE ĆE =: SLUGE 


YBilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 


#Bilježe ga i Et-Tirmizi u Džami'u, Malik u Muvetta'u, i Ahmed b. 
Hanbel u Musnedu. 
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prenijevši od Ibn Džurejdža, on od 
Habiba b. Ebu Sabita, ovaj od Asima 
b. Damrea, a on od Alije, da je Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., rekao: “Ne otkrivaj 
svoje stegno i ne gledaj u stegno ni 
živog ni mrtvog čovjeka!"? 

Ebu Davud je rekao: “U ovom hadisu 
je slabost.? 


2. O razgolićivanju 


4014. ISPRIČAO NAM JE Ismail 
b. Ibrahim, kog je obavijestio Jahja b. 
Seid el-Emevi, prenijevši od Osmana b. 
Hakima, on od Ebu Umamea b. Sehla, 
da je Misver b. Mahreme kazao: “Noseći 
težak kamen, sa mene je spala odjeća. 
Vidjevši me nagog, Allahov Poslanik, 
S.a.V.S., mi reče: “Uzmi odjeću i ne 
hodajte nagi.” 


4015. ISPRIČAO NAMJE Abdullah b. 
Mesleme, kog je obavijestio njegov otac. 
A obavijestio nas je i Ibn Beššar, kom je 
Jahja prenio od Behza b. Hakima, on od 
svoga oca, a on od njegovog djeda,"! koji 
je kazao: “Allahov Poslaniče, pred kim 


“Bilježi ga i Ibn Madže u Sunenu. 


Bilježi ga i Muslim u Sahihu. 
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"Djed mu se zvao Muavija b. Hajde b. Muavija b. Ka'b el-Kušejri, 
poznati ashab. Nastanio se u Basri, a umro je u Horosanu. 
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ćemo sakrivati svoje stidno mjesto??? 
On reče: “Stidno mjesto sakrij pred 
svakim, osim pred suprugom i robi- 
njom! Hoćemo li ga skrivati jedni od 
drugih??? On reče: “Ako si u moguć- 
nosti sakriti svoje stidno mjesto da ga 
niko ne vidi, učini to! “A treba li ga 
osoba skrivati ako je sama? On reče: 
“Allaha se najviše treba stidjeti.“ 
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4016. ISPRIČAO NAM E Abdurrah- 
man b. Ibrahim, kog je obavijestio Ibn 
Ebu Fudejk, prenijevši od Dahhaka b. 
Osmana, on od Zejda b. Eslema, on od 
Abdurrahmana b. Ebu Seida el-Hudrija, 
a on od svoga oca,* da je Vjerovje- 
snik, s.a.v.s., rekao: “Neka muškarac 
ne gleda stidni dio muškarca i neka 
žena ne gleda stidni dio žene. Neka 
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2Stidnim mjestom muškaraca smatra se sve od pasa pa do ispod 
koljena, dok se stidnim mjestom žena smatra sve, osim lica, šaka i 
nogu do članaka. 


5 Analogno ovome, i žena pred ženom. 


“*Bilježe ga i Et-Tirmizi u Džami'u, i En-Nesai i Ibn Madže u 
Sunenima. Hakim je ovaj hadis ocijenio sahihom. 


5 Abdurrahman b. Ebu Seid el-Hudri Sa'd b. Malik el-Ensari el- 
Hazredži je pouzdan prenosilac hadisa. Pripadao je trećoj generaciji. 
Umro je 112. godine po Hidžri, u 77. godini života. 


*6Sa'da b. Malika b. Sinana b. Ubejda el-Ensarija Ebu Seida el- 
Hudrija poznatog ashaba. Za vrijeme Bitke na Uhudu je bio mali, ali 
je učestvovao u gotovo svim kasnijim bitkama. Umro je 65. godine 
po Hidžri. 
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muškarac ne liježe sa muškarcem pod 
jedan prekrivač i neka žena ne liježe sa 
ženom pod jedan prekrivač.?7 


4017. ISPRIČAO NAM JE Ibrahim b. 
Musa, kog je obavijestio Ibn Ulejje, pre- 
nijevši od El-Džurejrija. A obavijestio 
nas je Muemmel b. Hišam, prenijevši od 
Ismaila, on od El-Džurejrija, on od Ebu 
Nadrea, on od nekog čovjeka iz plemena 
Et-Tafave, a on od Ebu Hurejrea da je 
Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao: “Neka 
muškarac nikako ne liježe sa drugim 
muškarcem pod isti ogrtač i neka žena 
ne liježe sa drugom ženom pod isti 
ogrtač osim sa djetetom, ili roditeljem 
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(roditeljem i djetetom).”! Spomenuo je 
i treće, ali sam zaboravio.??? 


57Iz ovoga hadisa se zaključuje da je muškarcima haram gledati 
stidna mjesta drugih muškaraca, i ženama stidna mjesta drugih žena, 
osim kada je to neophodno, kao što je slučaj sa ljekarima prilikom 


ukazivanja liječničke pomoći. Također je haram da muškarac liježe 
sa muškarcem i žena sa ženom pod isti prekrivač. 


58 Abadi smatra da roditelji mogu leći sa svojom djecom pod isti 
prekrivač ako se radi o maloljetnoj djeci; ako su odrasli, nije im to 
dopušteno. 


5El-Munziri kaže da je u senedu ovoga hadisa nepoznat ravija. El- 
Mizzi smatra da nikakav čovjek iz plemena Et-Tafave nije slušao 
hadise od Ebu Hurejrea. 
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U ime Allaba, Milostivog, Samilosnog! 


POGLAVLJA O OBLAČENJU 


4018. ISPRIČAO NAM JE Amr b. 
Avn, kog je obavijestio (Abdullah) b. 
Mubarek, prenijevši od EI-Džurerija, on 
od Ebu Nadrea, a on od Ebu Seida el- 
Hudrija, koji je kazao: “Kada bi Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., oblačio novu odjeću, 
spomenuo bi je po nazivu - košulja 
ili saruk, a onda bi rekao: “Allabume 
lekel-bamdu ente kesevtenihi, es'eluke 
min hajrihi ve hajri ma sunia lehu, ve 
euzu bike min šerribi ve šerri ma sunia 
lebu./Allabu, Tebi hvala. Ti si me njime 
obukao. Molim Te za dobro ove odjeće 
i dobro onoga kome je napravljena, a 
utječem Ti se od njenog zla i zla onoga 
kome je napravljena .?% 

Ebu Nadre kaže: “A kada bi neko od 
Vjerovjesnikovih, s.a.v.s., ashaba obukao 
novu odjeću bilo bi mu rečeno: “Da ih 
mnogo promijeniš i da ti Allah podari 
bolju.” 


4019. ISPRIČAO NAM JE Musedded, 
kog je obavijestio Isa b. Junus, preni- 
jevši od El-Džurejrija sa istim senedom 
slično prethodnom hadisu. 
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SU hadisu koji bilježi Ibn Hibban u Sahihu, stoji da je Enes kazao: 
“Kadabi Allahov Poslanik, s.a.v.s., htio obući novu odjeću, učinio 


bi to u petak." 
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4020. ISPRIČAO NAM JE Muslim b. 


Ibrahim, kog je obavijestio Muhammed 
b. Dinar, prenijevši od El-Džurejrija sa 
istim senedom i i u istom značenju. 
Ebu Davud kaže: “A Abdulvehhab es- 
Sekafi. (A prenio ga je i Abdulvehhab 
es-Sekafi od El-Džurejrija) nije u njemu 
spomenuo Ebu Seida i Hammada b. Se- 
lemea, koji je kazao: “od El-Džurejrija, 
on od Ebul-Alaa, a on od Vjerovjesnika, 
s.a.v.s.” Ebu Davud kaže: “Hammad b. 
Seleme i Es-Sekafi su isto slušali.” 
4021. ISPRIČAO NAM JE Nusajr b. 
el-Feredž, kog je obavijestio Abdullah b. 
Jezid, prenijevši od Seida b. Ebu Ejuba, 
on od Ebu Merhuma, on od Sehla b. 
Muaza b. Enesa, a on od svoga oca, da 
je Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao: “Ko, 
nakon što jede, kaže: El-Hamdu lillabil- 
lezi at'ameni hazet-ta'ame ve rezekanihi 
min gajri havlin minni vela kuvvetin/ 
Hvala Allahu, Koji me je, bez napora i 
snage, nahranio i opskrbio ovim jelom, 
bit će mu oprošteni i raniji i potonji 
grijesi. A ko, nakon što obuče (novu) 
odjeću, izgovori: El-Hamdu lillahil- 
lezi kesani bazes-sevbe ve rezekanibi 
min gajri bavlin minni vela kuvvetin/ 
Hvala Allabu, Koji me je, bez napora i 
snage, obukao ovom odjećom i Koji me 
je njome opskrbio, bit će mu oprošteni 
i raniji i potonji grijesi.?“! 
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"IBilježe ga i Et-Tirmizi u Džami'u i Ibn Madže u Sunenu. 
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1. Šta treba reći onome ko 
obuče novu odjeću 


4022. ISPRIČAO NAM JE Ishak b. 
el-Džerrah el-Ezeni, kog je obavije- 
stio Ebun-Nadr, prenijevši od Ishaka b. 
Seida, on od svoga oca, a on od Ummu 
Halid, kćerke Halida b. Seida b. el- 
Asa: “Allahovom Poslaniku, s.a.v.s., 
je poklonjena odjeća, među kojom je 
bila i crnoporubljena mala haljina. On 
upita: “Šta mislite, kome je najpreče 
dati ovu haljinu?" Narod je šutio. On 
reče: “Dovedite mi Ummu Halid. 
Doveli su je i on joj je dade. Pošto 
je obuče, on joj dva puta reče: “Da 
ih mnogo promijeniš! Potom poče 
gledati u šaru na crvenoj (ili: žutoj) 
haljini govoreći: “Senah, senah, o 
Ummu Halid.?, a senah na abesinskom 
jeziku znači: lijepa." 


2. O košulji 


4023. ISPRIČAO NAM JE Ibrahim 
b. Musa, kog je obavijestio El-Fadl b. 
Musa, prenijevši od Abdulmu?mina b. 


Halida el-Hanefija,* on od Abdullaha b. 


$2Bilježi je i El-Buhari u Sahihu. 
$ Abdulmu'min b. Halid el-Mervezi nije loš ravija. Pripadao je sedmoj 
SI 
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Burejdea, a on od Ummu Seleme: “Alla- | «34 2-1 KETONI 
É J I oi Ci SE 
JA) DG JE dio 
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hovom Poslaniku, s.a.v.s., je košulja"! 
bila najdraža odjeća.?# 


4024. ISPRIČAO NAM JE Zijad b. 
Ejub, kog je obavijestio Ebu Tumejle, 
prenijevši od Abdulmu?mina b. Halida, 
Big PETRETA 
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on od Abdullaha b. Burejdea, on od svoga 
oca (ili majke), a on od Ummu Seleme: 
“Allahovom Poslaniku, s.a.v.s., nijedna 
odjeća nije bila draža od košulje.? 


4025. ISPRIČAO NAM JE Ishak b. 
Ibrahim el-Hanzali, kog je obavijestio 


Muaz b. Hišam, prenijevši od svoga oca, , f 3 
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on od Budejla b. Mejserea, on od Šehra 
b. Havšeba, a on od Esme Bint Jezid: 
“Rukavi košulje Allahovog Poslanika, 


2%(,6 


s.a.v.s., bili su do zglobova šaka. 


“U hadisu koji bilježi Ed-Dejlemi stoji: “Košulja Allahovog 
Poslanika, s.a.v.s., je bila od pamuka. Bila je kratka i imala je kraće 
rukave." Vjerovatno se ovdje misli, kad ravija kaže da je košulja bila 
kratka i da je imala kratke rukave, da je u dužinu bila do polovine 
potkoljenica i da joj rukavi nisu dopirali do zgloba šake, imajući 
u vidu da su Arapi u to vrijeme nosili duže košulje koje su ličile 
današnjim galabijama, ili košuljama kakve danas nose Sudanci. 


*5Bilježe ga i Et-Tirmizi u Džami'u i En-Nesai u Sunenu. 


**Džezeri, na temelju ovog hadisa, smatra da je sunnet da rukavi 


košulje ne prelaze zglob šake, dok je u slučaju džubeta i druge vanjske 
odjeće sunnet da rukavi ne prelaze vrhove prstiju. Ovaj hadis su 
zabilježili i Et-Tirmizi u Džami'u i En-Nesai u Sunenu. 
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3. O ogrtačima 


4026. ISPRIČALI SU NAM Kutejbe 
b. Seid 1 Jezid b. Halid b. Mevhib, isti 
smisao, kom je ispričao El-Lejs b. Sad, 
prenijevši od Abdullaha b. Ubejdullaha 
b. Ebu Mulejkea, da je EI-Misver b. 
Mahreme rekao: “Allahov Poslanik, 
s.a.V.S., je podijelio ogrtače, ali Mahre- 
meu nije dao ništa. Mahreme reče: “Sine 
moj, pođimo Allahovom Poslaniku, 
s.a.v.s? Kad smo stigli, on kaza: “Uđi 
i pozovi mi ga.’ Pozvah ga i on iziđe. 
Na njemu bijaše jedan ogrtač. Reče: 
“Ovaj sam za tebe sklonio. (Misver) 
reče: “Pa je pogledao u njega.’ Ibn Mev- 
hib je dodao: “...Mahrema., a onda su 
se usaglasili oko riječi: “Mahreme je 


zadovoljan." 


Kutejbe je kazao: “od Ibn Ebu Mulej- 


kea", a nije spomenuo njegovo ime. 


4. O oblačenju luksuzne odjeće 


4027. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Isa, kog je obavijestio Ebu Avane. 
A ispričao nam je i Muhammed b. Isa, 
prenijevši od Šerika, on od Osmana 
b. Ebu Zur'e, on od El-Muhadžira 


S Zabilježili su ga i El-Buhari i Muslim 


Džami'u i En-Nesai u Sunenu. 
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u Sahihima, Et-Tirmizi u 
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eš-Šamija, a on od Ibn Omera. Šerikov KREFETJRTIKE 


hadis vezuju za Vjerovjesnika, s.a.v.s: | ,, 0 MO KA 
da dop cod NU Fade 


“Ko bude oblačio neuobičajeno luksu- u : 
znu odjeću, Allah će mu na Sudnjem | A! 54 25 o jA Ju 
danu obući sličnu.” U Ebu Avaneovom | %6 35 i, 6% Uz) py u 


predanju STOJ dodatak: Zatim E njoj PEPEO OPET 
plamtiti u džehennemskoj vatri.""? 


4028. ISPRIČAO NAM JE Mused- | 2? 55 52 US A 
ded da je Ebu Avane rekao: "odjeću 21515 65) JE ihe 
poniženja." 


4029. ISPRIČAO NAM JE Osman | 020 HS dont 
b. Ebu Šejbe, kog je obavijestio Ebun- KE BE paši ai LS 
Nadr, prenijevši od Abdurrahmana b. | GLEE US g 55 oA 
Sabita, on od Hassana b. Atijjea, ovaj od | = sii mA di adja 
Ebu Muniba el-Džurešija, a on od Ibn | 2 +34. -z 

Omera, da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., Kaze T T 
rekao: “Ko se poistovjeti sa jednim | 4 o H5 se A do 


narodom — pripada mu.""" 


%12 ovoga hadisa se zaključuje, ističe Abadi, da je nošenje luksuzne 
odjeće da bi se uzdizao iznad ostalih ljudi — zabranjeno. Ko bude 
oblačio luksuznu i neuobičajenu odjeću s ciljem da se istakne u odnosu 
na ostali svijet, Allah će mu istu takvu obući na Sudnjem danu, a 
onda će u njoj biti bačen u džehennemsku vatru. U sljedećem hadisu 
stoji da će mu Allah na Sudnjem danu obući odjeću poniženja. 


% Ove hadise su zabilježili i En-Nesai i Ibn Madže u Sunenima. 


2Ali el-Kari kaže: “Ko se u pogledu odijevanja, u pogledu življenja i 
ponašanja poistovijeti naprimjer sa nevjernicima, on pripada njima. 
Analogno tome, ko se poistovjeti sa dobrim ljudima, on pripada 
njima. Et-Tirmizi je zabilježio u Džami'u, sa senedom od Abdullaha 
b. Omera, da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao: “Ko se poistovijeti 
sa drugima, on pripada njima." 
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5. O oblačenju vune i kostrijeti 


4030. ISPRIČAO NAM JE Jezid b. 
Halid b. Jezid b. Abdullah b. Mevhib 
er-Remli i Husejn b. Ali, koje je oba- 
vijestio Ibn Ebu Zaide, prenijevši od 
svoga oca, on od Mus?aba b. Šejbea, on 
od Safije bint Šejbe, a ona od Aiše: “Kad 
je Allahov Poslanik, s.a.v.s., (jednog 
jutra) izišao (pred nas), na sebi je imao 
ogrtač od crne kostrijeti ukrašen sli- 
kama kamiljih sjedala.??! 


Husejn je kazao: “Ispričao nam je Ja- 
hja b. Zekerijja.? 


4031. ISPRIČAO NAM JE Ibrahim 
b. el-Ala ez-Zubejdi, kog je obavijestio 
Ismail b. Ajjaš, prenijevši od Akila b. 
Mudrika, on od Lukmana b. Amira, da 
je Utbe b. Abd es-Sulemi kazao: “Kada 
sam zatražio odjeću od Allahovog 
Poslanika, s.a.v.s., dao mi je dvije grube 
lanene tkanine, pa sam se smatrao naj- 
odjevenijim među drugovima."?? 


4032. ISPRIČAO NAM JE Amr b. 
Avn, kog je obavijestio Ebu Avane, pre- 
nijevši od Katadea, a on od Ebu Burdea, 
da je njegov otac rekao: “Sinčiću moj, 


"Bilježi ga i Et-Tirmizi u Džami'u. 
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"=El-Munziri kaže da je u senedu ovoga hadisa Ismail b. Ajjaš, 
prenosilac koga su hadiski učenjaci kritizirali. č —č— —ç— 
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da si nas vidio sa Vjerovjesnikom, 
s.a.v.s., kada bi nas zadesila kiša ili 
hladnoća, pomislio bi da je naš miris 
miris brava."? 
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6. O oblačenju skupocjene odjeće 


4033. ISPRIČAO NAM JE Amrb. 


Avn, kog je obavijestio Umare b. Zazan, 


zA EGON i) aE g E] 


prenijevši (mislim) od Sabita, a on od 
Enesa b. Malika: “Jezenski kralj"! je 
Allahovom Poslaniku, s.a.v.s., daro- 
vao ogrtač koji je uzeo za trideset i tri 
kamile, ili trideset i tri deve, i on ga je 
primio. 


S BU BE UNU o GE 
a Vo 49) 9925 AL Sl 65 
OM Ud gi alle 


” 
"- 


65% AI i asi 64345 
4034. ISPRIČAO NAM JE Musa b. LA 156 
Ismail, kog je obavijesto Hammad, pre- 
nijevši od Alija b. Zejda, a on od Ishaka 
b. Abdullaha b. el-Harisa: “Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., je kupio ogrtač za 


dvadeset i nekoliko mladih deva koje 
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73Prilikom kiše i velike hladnoće ashabi su oblačili vunenu odjeću. 
Ko bi sjedio sa njima osjećao bi da mirišu na brave, jer je vuna tako 
mirisala. Ovaj hadis su zabilježili i Et-Tirmizi u Džami'u i ibn Madže 
u Sunenu. Et-Tirmizi ga je ocijenio vjerodostojnim. 


“Jedan od himerijskih kraljeva iz Jemena. 


5E]-Munziri kaže da je u senedu ovoga hadisa Umare b. Zazan Ebu 
Seleme, prenosilac koga su mnogi hadiski učenjaci kritizirali. 
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su se tek počele tovariti i darovao ga 
jezenskom kralju.” 


7, O oblačenju grube odjeće 


4035. ISPRIČAO NAM JE Musa b. 
Ismail, kog je obavijestio Hammad. A 
obavijestio nas je i Musa, prenijevši od 
Sulejmana b. el-Mugirea, isti smisao, on 
od Humejda b. Hilala, da je Ebu Burde 
kazao: “Ušao sam kod Aiše, pa nam je 
iznijela ogrtač od krutog materijala 
koji se pravi u Jemenu i iskrpljenu 
košulju. Zaklela se Allahom da je Alla- 
hov Poslanik, s.a.v.s., umro u njima 
dvoma.?7? 


4036. ISPRIČAO NAM JE Ibrahim b. 
Halid Ebu Sevr el-Kelbi, kog je obavi- 
jestio Omer b. Junus b. el-Kasim el-Je- 
mami, prenijevši od Ikrimea b. Ammara, 
on od Ebu Zumejla, on od Abdullaha b. 
Abbasa: “Kad su el-harurijuni? ustali 
protiv Alije, otišao sam kod njega. 
Rekao mi je: “Otiđi kod tih ljudi. Obu- 
kao sam najljepši jemenski ogrtač i 
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E|-Munziri kaže da je ovaj hadis mursel i da je u njegovom senedu 
Ali b. Zejd b. Džud'an, prenosilac čije je hadise ulema odbacivala 
kao valjane argumente. 


"Bilježe ga u El/-Kutubus-sitteu svi autori, osim En-Nesaija. 


73 El-Harurijuni su skupina haridžija iz mjesta Harure nedaleko od 


Kufe u Iraku. 
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otišao kod njih.’ - Ebu Zumejl je rekao | 


da je Ibn Abbas bio izuzetno lijep i 
zgodan čovjek — “Kad su me ugledali, 
povikaše: “Dobro nam došao, sine 
Abbasov, kakav ti je to ogrtač? Rekoh: 
“Ne korite me (zbog toga). Vidio sam 
Allahovog Poslanika, s.a.v.s., oblačio 
je najljepše ogrtače.” 

Ebu Davud kaže: “Ebu Zumejl se zvao 
Simak b. el-Velid el-Hanefi.? 


8. O svilenoj i vunenoj odjeći 


4037. ISPRIČAO NAM JE Osman b. 
Muhammed el-Enmati el-Basri, kog je 
obavijestio Abdurrahman b. Abdullah 
er-Razi. A obavijestio nas je i Ahmed 
b. Abdurrahman er-Razi, prenijevši od 
svog oca, a ovaj od svog oca Abdullaha 
b. Sa'da, da je njegov otac Sa'd kazao: “U 
Buhari sam vidio čovjeka? na bijeloj 
mazgi. Na glavi mu bijaše crni saruk 
od svile i vune. Rekao je: 'Obukao mi 
ga je Allahov Poslanik, s.a.v.s.?*5% 


Ovo je Osmanov tekst, obavještenje 
je u njegovom hadisu. 
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?"Neki kažu da je to bio Abdullah b. Hazim es-Sulemi, namjesnik 
Horasana, koji je, prema njihovom mišljenju, bio ashab. Neki, pak, 
poput El-Buharija, smatraju da Abdullah b. Hazim es-Sulemi nije 
zatekao Allahovog Poslanika, s.a.v.s. 


%B;lježi ga i Et-Tirmizi u Džami’u. 
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4038. ISPRIČAO NAM JE Abdulveh- 
hab b. Nedžde, kog je obavijestio Bišr 
b. Bekr, prenijevši od Abdurrahmana 
b. Jezida b. Džabira, on od Atijjea b. 
Kajsa, ovaj od Abdurrahmana b. Ganma 
el-Eš'arija, on od Ebu Amira ili Ebu 
Malika — tako mi Allaha, nije me slagao 
— da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., kazao: 
“U mome ummetu će biti onih koji će 
dozvoljavati svileno-vunenu i svilenu 
odjeću." Potom je spomenuo poduže 
kazivanje, rekavši na kraju: “A neke od 
njih će pretvoriti u majmune i svinje 
do Sudnjeg dana.??! 

Ebu Davud kaže: “Oko dvadesetak 
ashaba Allahovog Poslanika, s.a.v.s., je 


oblačilo svileno-vunenu odjeću, među 
kojima su bili Enes i El-Bera b. Azib.” 


9. O nošenju svile 


4039. ISPRIČAO NAM JE Abdullah 
b. Mesleme, kog je obavijestio Malik, 
prenijevši od Nafia, a on od Abdullaha 
b. Omera: “Omer b. el-Hattab je ugle- 
dao svilene ogrtače koji su se prodavali 
ispred džamijskih vrata, pa je rekao: 
Allahov Poslaniče, kada bi kupio ovaj 
ogrtač i oblačio ga petkom i kada ti 
dođu delegacije? Allahov Poslanik, 


El-Buhari ga je u Sahihu zabilježio u 
hadis. 
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cjelosti, ali kao muallak- 
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S.4.V.S., reče: “Ovo oblače samo oni 
koji na Budućem svijetu neće imati 
ništa.“ Potom su Allahovom Posla- 
niku, s.a.v.s., stigli takvi ogrtači, pa je 
Omeru b. el-Hattabu dao jedan. Omer 
reče: “Daješ mi ga, a rekao si onako 
o njemu?" Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
reče: “Nisam ti ga dao da bi ga ti obu- 
kao.', te ga je Omer b. el-Hatab (uzeo 
i) darovao svome bratu?) u Mekki, koji 
je u to vrijeme bio mušrik.?š* 


4040. ISPRIČAO NAM JE Ahmed 
b. Salih, kog je obavijestio Ibn Vehb, 


prenijevši od Junusa i Amra b. el-Ha- 
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risa, oni od Ibn Šihaba, on od Salima b. MC JE SLE BE odi 


Abdullaha, a on od svoga oca, ovaj slu- | , 
pi) u r f u av 
čaj: “...ogrtač od grube svile. Zatim mu | 


je poslao džube od brokata, rekavši: 


...z . 


"Ove riječi, tvrdi Abadi, imaju općenito značenje i upućuju na to 
da svilenu odjeću mogu oblačiti samo oni koji ne vjeruju u Budući 
svijet, tj. nemuslimani. Ovaj hadis svojim općenitim smislom ukazuje 
da se ta zabrana odnosi i na muškarce i na žene. Međutim, u drugim 
hadisima Allahov Poslanik, s.a.v.s., je konkretizirao značenje ovog 
hadisa — da je oblačenje svilene odjeće zabranjeno muslimanima, a 


dozvoljeno muslimankama. 


"Omer b. el-Hattab je ovaj ogrtač poklonio svome bratu po majci 
Osmanu b. Hakimu, koji je u to doba bio mušrik. Neki kažu da mu 
je on bio bratić, sin Zejda b. el-Hattaba, a neki tvrde da mu je on 
bio brat po mlijeku. Da li je poslije primio islam, sporno je među 
islamskim učenjacima. 


“Ovaj hadis su, prema El-Munzirijevim riječima, zabilježili i El- 
Buhari i Muslim u Sahihima i En-Nesai u Sunenu. 
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“Prodaj ga i novac iskoristi za svoje | 


potrebe.?? 


4041. ISPRIČAO NAM JE Musa b. 
Ismail, kog je obavijestio Hammad, pre- 
nijevši od Asima el-Ahvela, on od Ebu 
Osmana en-Nehdija: “Omer je napi- 
sao Utbeu b. Ferkadu: Vjerovjesnik, 
s.a.v.s., je zabranio svilu, osim ovoliko 
i ovoliko.', pokazavši koliko dva, tri ili 
četiri prsta.” 


4042. ISPRIČAO NAM JE Sulejman 
b. Harb, kog je obavijestio Šu'be, pre- 
nijevši od Ebu Avna, on od Ebu Saliha, 
on od Alije: “Allahovom Poslaniku, 
s.a.v.s., je darovan prugasti ogrtač 
protkan zlatom, pa ga je poslao meni. 
Ja sam ga obukao, otišao kod njega i 
vidio srdžbu na njegovom licu. Reče: 
“Nisam ti ga poslao da bi ga ti oblačio.', 
nego mi je naredio da ga podijelim 
mojim ženama.”? 
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85Bilježe ga i El-Buhari i Muslim u Sahihima i En-Nesai u Sunenu. 


Prema mišljenju većine učenjaka, za porub odjeće se može 
upotrijebiti svila, pod uvjetom da ne prelazi četiri prsta. Bilježe ga 
u El-Kutubus-sitteu svi autori, osim Et-Tirmizija. 


vU ovom predanju, koje je prenio Ebu Salih, stoji da mu je naredio 
da ovaj ogrtač podijeli Fatimama, da naprave sebi mahrame. Mislio 
je na Fatimu, Vjerovjesnikovu kćerku, Fatimu bin Esed, Alijinu 
majku, Fatimu bint Hamza, Alijinu amidžičnu i Fatimu, suprugu 
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10. O onome koji nošenje 
svile smatra pokuđenim 


4043. ISPRIČAO NAM JE El-Ka'nebi, 
prenijevši od Malika, on od Nafia, on od 
Ibrahima b. Abdullaha b. Hunejna, on 
od svoga oca, a on od Alije b. Ebu Taliba: 
“Allahov Poslanik, s.a.v.s., je zabranio 
nošenje svilene odjeće, žute odjeće, 
zlatnog prstena i učenje Kur'ana na 
rukuu."? 


4044. ISPRIČAO NAM JE Ahmed 
b. Muhammed el-Mervezi, kog je oba- 
vijestio Abdurrezzak, on od Ma'mera, 
ovaj od Ez-Zuhrija, on od Ibrahima b. 
Abdullaha b. Hunejna, on od svoga oca, 
on od Alije b. Ebu Taliba, a on od Vje- 
rovjesnika, s.a.v.s: “...i učenje Kur'ana 
na rukuu i na sedždama.”® 

4045. ISPRIČAO NAM JE Musa b. 
Ismail, kog je obavijestio Hammad, 
prenijevši od Muhammeda b. Amra, a 
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Akila b. Ebu Taliba, Alijinog brata. Ovaj hadis su zabilježili i Muslim 
u Sahihu i En-Nesai u Sunenu. 


88Bilježe ga i Muslim u Sahihu, Et-Tirmizi u Džami'u, En-Nesai u 
Sunenu i Ibn Madže u Sunenu, ali u skraćenoj verziji. 


"Ruku i sedžda su predviđeni za izgovaranje riječi kojima se slavi i 
veliča Uzvišeni Allah. Zato se na njima ne uči Kur'an. 
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on od Ibrahima b. Abdullaha, dodavši: 


“ali ne velim da je vama zabranio.?** 


4046. ISPRIČAO NAM JE Musa b. 
Ismail, kog je obavijestio Hammad, pre- 
nijevši od Alija b. Zejda, a on od Enesa 
b. Malika: “Bizantijski car je Vjerovje- 
sniku, s.a.v.s., darovao krzneni ogrtač 
dugih rukava protkan svilenim broka- 
tom, i on ga je obukao. Kao da gledam 
rukave na njegovim rukama kako tre- 
pere. Zatim ga je poslao Džaferu, koji 
ga je obukao i došao Vjerovjesniku, 
s.a.v.s. Kad ga je vidio, Poslanik reče: 
“Nisam ti ga dao da bi ga ti nosio. “A 
šta da radim sa njim? — upita Džafer, 
a Vjerovjesnik, s.a.v.s., reče: “Pošalji ga 
svome bratu Negusu.'? 


4047. ISPRIČAO NAM JE Mahled b. 
Halid, kog je obavijestio Revh, preni- 
jevši Seida b. Ebu Arubea, on od Kata- 
dea, on od El-Hasana, a on od Imrana 
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"Neki učenjaci su, na temelju ovih Alijinih riječi, utvrdili da je 
Allahov Poslanik, s.a.v.s., samo Aliji zabranio nošenje žute odjeće, 
a ostalim muškarcima, imajući u vidu da je Alija, u Et-Tirmizijevom 
predanju, rekao: "Allahov Poslanik, s.a.v.s., je zabranio i nošenje žute 
odjeće." Međutim, sa njima se ne slažu Eš-Ševkani i El-Mubarekfuri. 
Oni smatraju da se ta Vjerovjesnikova, s.a.v.s., zabrana odnosi na sve 
muškarce. Kao dokaz svojoj tvrdnji navode hadis koji je zabilježio 
Muslim u Sahihu, sa senedom, da je Abdullah b. Amr kazao: “Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., je ugledao na meni dvije žute tkanine, pa je rekao: 
“To je odjeća nevjernika, pa je ti ne nosi.” 
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b. Husajna, da je Allahov Vjerovje- 
snik, s.a.v.s., kazao: “Ja neću jahati na 
pokrovcu od svile i brokata, niti ću 
obući košulju porubljenu svilom.” 
— Hasan je pokazao na džep njegove 


košulje. On veli da je rekao i ovo: “Par- 
fem za muškarce je snažnijeg mirisa a 
blaže boje, dok je parfem za žene snaž- 
nije boje a blažeg mirisa.” Seid kaže: 
“Vjerovjesnikove riječi u vezi parfema 
se odnose na ženu kada izlazi iz kuće, 
a kad je u muževljevoj kući, može se 
parfemisati kojim želi parfemom.” 


4048. ISPRIČAO NAM JE Jezid b. 
Halid b. Abdullah b. Mevhib el-Hem- 
dani, kog je obavijestio El-Mufeddal b. 
Fedale, prenijevši od Ajjaša b. Abbasa 
el-Katebanija, da je Ebul-Husajn Hej- 
sem b. Šefijj kazao: “Moj drug Ebu 
Amir i ja smo izišli iz El-Meafira da 
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klanjamo u El-Ilijau. U džamiji je bio 
čovjek iz El-Ezda po imenu Ebu Rej- 
hane — ashab, koji je nešto pripovije- 
dao ljudima. Moj drug je prije mene 
ušao u džamiju. Ušavši, sjeo sam pored 
njega. Upitao me je: Jesi li čuo govor 
Ebu Rejhanea?' “Nisam. — odgovorio 
sam, a on reče: “Čuo sam ga kada veli: 
“Allahov Poslanik, s.a.v.s., je zabra- 
nio desetero: šiljenje zuba, tetovira- 
nje, čupanje dlaka i da muškarac leži 
pod jednim prekrivačem sa drugim 
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muškarcem, bez ičega što ih razdvaja, 
i da žena leži pod jednim prekrivačem 
sa drugom ženom bez ičega što ih raz- 
dvaja, da muškarac porubljuje odjeću 
svilom, kao što čine arapi i nearapi, i 
da muškarac na ramena stavlja svilu, 
kao što to čine stranci, pljačkanje, 
da mu je sedlo od leopardove kože 
i da nosi prsten, osim onaj ko je na 


vlasti.??! 


Ebu Davud kaže: “Samo on je prenio 
obavijest o prstenu.? 


4049. ISPRIČAO NAM JE Jahja b. 
Habib, kog je obavijestio Revh, preni- 
jevši od Hišama, on od Muhammeda, on 
od Ubejdea, a on od Alije da je kazao: 
“Zabranio je korišćenje pokrovca od 
svile ili brokata.? 


4050. ISPRIČALI SU NAM Hafs 
b. Omer i Muslim b. Ibrahim, njih je 
obavijestio Šu'be, prenijevši od Ebu 
Ishaka, on od Hubejrea, da je Alija 
kazao: “Allahov Poslanik mi je zabra- 
nio da nosim zlatni prsten i svilu i da 
sjedim na crvenom svilenom jastuku 
dok jašem.??? 


"Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 
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"Bilježe ga i Et-Tirmizi u Džami'u i En-Nesai i Ibn Madže u 


Sunenima. 
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4051. ISPRIČAO NAM JE Musa b. WE 
Ismail, kog je obavijestio Ibrahim b. 
Sa'd, prenijevši od Ibn Šihaba ez-Zu- 
hrija, on od Urvea b. ez-Zubejra, a on 
od Aiše, da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
klanjao u njenom crnoporubljenom 
ogrtaču, gledajući njegov porub. Kad je 
predao selam, rekao je: "Odnesite ovaj 
crnoporubljeni ogrtač Ebu Džehmu” 
— odvukao mi je pažnju u namazu, a 
donesite mi ogrtač bez poruba.? 

Ebu Davud kaže: “Ebu Džehm b. Hu- 


zejfe je iz porodice Benu Adija b. Ka'ba 
b. Ganima.? 
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4052. ISPRIČAO NAM JE Osmanb.| F: 
Ebu Šejbe i drugi, prenijevši od Sufjana, | << g 5 olte Ús= tor 


on od Ez-Zuhrija, on od Urvea,aon od | ¿é bti uiis RE sosa 


Aiše — slično prethodnom hadisu, ali je | £_ 456 GA BE SEE a 


rethodni potpuniji. zd ti a 
P POP J gl JY 052 


EEEE 
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11. O povlastici u pogledu 
poruba i svilenog konca 


4053. ISPRIČAO NAM JE Mused- 
ded, kog je obavijestio Isa b. Junus, 


prenijevši od El-Mugirea b. Zijada, da du ad PI RETTE: E 
je Abdullah Ebu Omer, štićenik Esme 


Ha Did Ju A Lacij 
bint Ebu Bekr, kazao: “Vidio sam Ibn o jo ji g 


Ebu Džehm Ubejd, neki vele Amir b. Huzejfe el-Kureši el-Adevi 
je bio ashab. On je crnoporubljeni ogrtač poslao njemu, jer ga je 


ovaj darovao Allahovom Poslaniku, s.a.v.s. 
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Omera kada je na pijaci kupio šamsku 
odjeću. Pošto je na njoj ugledao crveni 
(svileni) konac, vrati je prodavcu. Oti- 
šao sam Esmi i to joj spomenuo, a ona 
reče sluškinji: “Djevojko, dodaj mi 
džube Allahovog Poslanika, s.a.v.s. 
Ona izvadi džube od grube tkanine 
čiji su dŽepovi, rukavi i dva otvora bili 
opšiveni brokatom.""' 


4054. ISPRIČAO NAM JE Ibn Nufejl, 
kog je obavijestio Zuhejr, prenijevši od 
Husajfa, on od Ikrimea, a on od Ibn 
Abbasa: “Allahov Poslanik je zabra- 
nio odjeću koja je sva od svile. Ako su 
samo porub i osnova tkanine od svile, 
to ne smeta.”” 


12. O (muškarčevom) oblačenju 
svile zbog opravdanog razloga 


4055. ISPRIČAO NAM JE En-Nu- 
fejli, kog je obavijestio Isa b. Junus, 
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"Bilježe ga i Muslim u Sahihu i En-Nesai i Ibn Madže u 
Sunenima. 


Većina učenjaka smatra da nije zabranjeno nositi odjeću koja 
u sebi sadrži svilu, ukoliko je većina njenog sastava od drugog 
materijala. Međutim, ako je njen sastav većinom od svile, onda je, 
prema njihovom mišljenju, muškarcima zabranjeno nositi takvu 
odjeću. Ženama je dozvoljeno nositi svilenu odjeću i ako je u cjelosti 


svilena. 
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prenijevši od Seida b. Ebu Arubea, on 
od Katadea, a on od Enesa: “Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., je dozvolio Abdurra- 
hmanu b. Avfu i Ez-Zubejru b. el- Av- 
vamu da obuku svilene košulje tokom 
jednog putovanja zbog svraba koji su 
imali.” 


RETTA EE 
| d5 a55 JU Id Se 
DAZ E 9 o 
rd prki a dei 
Np LSE Še io 


13. O ženinom nošenju svile UMU JET dobar 


4056. ISPRIČAO NAM JE Kutejbe 
b. Seid, kog je obavijestio El-Lejs, pre- 
nijevši od Jezida b. Ebu Habiba, on 
od Ebu Efleha el-Hemedanija, on od 
Abdullaha b. Zurejra el-Gafikija, da je 
Alija b. Ebu Talib kazao: “Allahov Vje- 


rovjesnik, s.a.v.s., je u desnu ruku uzeo 
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**U predanju koje bilježi Et-Tirmizi u Džamiu, sa senedom od Enesa, 
stoji da su se Abdurrahman b. Avf i Zubejr b. Avvam tokom jednog 
vojnog pohoda požalili Vjerovjesniku, s.a.v.s., da imaju vaške, pa im 
je dozvolio da obuku svilene košulje. "Ja sam ih" — veli on — "vidio 


svilu a u lijevu zlato, a onda rekao: 'Ovo 


dvoje je zabranjeno muškarcima moga 


ummeta.???7 


na njima.? 

Na temelju ovih i drugih hadisa, Malik i Ebu Hanife smatraju da 
je muškarcima, općenito, zabranjeno nositi svilu. Šafija i Ebu Jusuf 
se slažu sa njima, s tim što oni smatraju da je nošenje svile u nuždi 
muškarcima dozvoljeno, kao što je slučaj sa Abdurrahmanom b. 


Avfom i Zubejr b. Avvamom. 


?Bilježe ga i En-Nesai i Ibn Madže u Sunenima. 
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4057. ISPRIČALI SU NAM Amr b. 
Osman i Kesir b. Ubejd, obojica iz 
Himsa, njih je obavijestio Bekijje, pre- 
nijevši od Ez-Zubejdija, on od Ez-Zu- 
hrija, da je Enes b. Malik na Ummu 
Kulsum, kćerki Allahovog Poslanika, 


s.a.v.s., vidio svilom protkanu prugastu 
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haljinu.?? 


Es-Sijera znači: svilom protkana 
haljina. 
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4058. ISPRIČAO NAM JE Nasr b. 
Ali, kog je obavijestio Ebu Ahmed ez- 
Zubejri, prenijevši od Mis'ara, on od 
Abdulmelika b. Mejserea, on od Amra 
b. Dinara, da je Džabir kazao: “Skidali 
smo je (svilu) dječacima, a ostavljali je 
99 


GENE g E 


IŠ Sd JE Sis giai 
psi ja, 


VE RPR gone 


GM E ba ŠI laz troA 
uli Ju SLE ge (UG Ld 


djevojčicama." 


Mis'ar kaže: "Pitao sam o ovom hadisu 
Amra b. Dinara, pa ga nije poznavao.” 


14. O nošenju jemenskog ogrtača 


4059. ISPRIČAO NAM JE Hudbe b. 
Halid el-Ezdi, kog je obavijestio Hem- 


mam, da je Katade kazao: “Upitali smo 


ODG GNU GA 55 8) 


%Bilježe ga i El-Buhari u Sahihu i En-Nesai u Sunenu. 


%Eš_Ševkani, u djelu Nejlul-evtar, kaže: "Učenjaci su se razišli po 
pitanju malodobnih dječaka — da li je njima dozvoljeno nošenje svile 
ili nije. Većina smatra da je i njima svila zabranjena, jer i dječaci 
spadaju u muškarce Vjerovjesnikovog, s.a.v.s., ummeta.", a u prilog 
tome govori i ovaj hadis. Eš-Šafi kaže da oni mogu oblačiti svilu 
bajramima, jer malodobni dječaci nemaju odgovornosti. 
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Enesa b. Malika: “Koja odjeća je bila naj- 
draža (ili: koja odjeća se najviše sviđala) 
Vjerovjesniku, s.a.v.s? Jemenski ogrtač 


sa crvenim prugama.’ — odgovorio je.?!% 


15. O nošenju bijele odjeće 


4060. ISPRIČAO NAM JE Ahmed 
b. Junus, kog je obavijestio Zuhejr, 
prenijevši od Abdullaha b. Osmana b. 
Husajma, on od Seida b. Džubejra, a on 
od Ibn Abbasa, da je Allahov Poslanik, 
s.a.v.s., rekao: “Oblačite bijelu odjeću 
jer je ona najbolja, i u nju umotavajte 
vaše umrle. Najbolja surma je ismid; 


ona izoštrava vid i jača trepavice.?!92 


16. O pranju i trošenju odjeće 


4061. ISPRIČAO NAM JE En-Nufejli, 
kog je obavijestio Miskin, prenijevši od 
El-Evzaija. A obavijestio nas je i Osman 


b. Ebu Šejbe, prenijevši od Vekia, on 


AES 
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do MI Alil S dg 
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HEN EY yÉ Jak dob 


wis, T ČEGA Ke iša Me 
et Plod 


100 Bilježe ga u El-Kutubus-sitteu svi autori, osim Ibn Madžea. 


oI Vrsta kamena od kog se pravi najbolja surma. On je crne boje 
koja naginje ka crvenoj. Ima ga u Hidžazu, ali je najbolji onaj koji 


se uvozi iz Isfehana. 


1212 ovoga hadisa se da zaključiti, smatra Abadi, da je mustehab 
oblačiti bijelu odjeću te da je u bijelo mustehab zamotavati i umrle. 


Ovaj hadis su zabilježi 
Sunenu. 
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od El-Evzaija — slično tome — on od 
Hassana b. Atijjea, on od Muhammeda 
el-Munkedira, da je Džabir b. Abdullah 
kazao: “Došao nam je Allahov Poslanik, 
s.a.V.S., pa je, ugledavši čovjeka razbaru- 
šene i raštrkane kose, rekao: “Zar ovaj 
nema čime složiti svoju kosu?’ A ugle- 
davši drugog čovjeka u prljavoj odjeći, 
reče: “Zar ovaj nema čime oprati svoju 
odjeću???!9% 


4062. ISPRIČAO NAM JE En-Nufejli, 
kog je obavijestio Zuhejr, prenijevši od 
Ebu Ishaka, on od Ebul-Ahvesa, da je 
njegov otac kazao: “Otišao sam Vjero- 
vjesniku, s.a.v.s., u bijedničkoj odjeći. 
Vidjevši me takvog, upita me: “Imaš 
li kakve imovine?’ “Imam. — odgovo- 
rih. “Šta posjeduješ?’ — ponovo će on. 
Rekoh: “Allah mi je dao i deva, i brava, 
i konja, i robova.? Čuvši to, on reče: 
Ako ti je Allah dao imetka, neka se 
na tebi vidi trag Allahovih blagodati i 


počasti. 29 


17. O bojenju u žutu boju 


4063. ISPRIČAO NAM JE Abdullah b. 


Mesleme el-Ka'nebi, kog je obavijestio 


103 Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 


104 Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 
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Abdulaziz b. Muhammed, prenijevši od AFEEF TE Hai 
Zejda b. Eslema: “Ibn Omer je bojio | 5 eż, o aey 2% eg 
bradu u žuto. Toliko ju je bojio da bi mu i jah; SEE dra sA 
farba kapala po odjeći. Upitan: “Zašto a Jedi LAN ya lej (o 
(bradu) bojiš u žuto?', odgovorio je: | ¿4 Å JUG Dial oš I 
“Vidio sam Allahovog Poslanika, s.a.v.s., Aa 436 ý Ío MJ 
da je u nju boji i ona mu je bila naj- | 2 fg, as -.— - boo 
draža. Nekad je Vjerovjesnik, s.a.v.s., u ca N iih le Čč 
žutu boju bojio 1 svu svoju odjeću, čak GG e 66 455 la +) 
i turban.'?19 


18. O nošenju (odjeće) zelene boje 


4064. ISPRIČAO NAM JE Ahmed b. 
Junus, kog je obavijestio Ubejdullah j u 
b. ljad,'%* prenijevši od Ijada,!% da je | 2! 5 ga 40 ae Uz 


Pi 


Ebu Rimse!" kazao: “Otišao sam sa | :JU 4, gl (PE SU LI 


O LELE bat 


svojim ocem Vjerovjesniku, s.a.v.s., i na í - a ds NEE 
njemu sam vidio dva zelena (prugasta) | 12% 42. 2 
»109 ade eo e; ale a) 


en 


ogrtača. $ 
105 Bilježi ga El-Buhari i Muslim u Sahihima i En-Nesai u Sunenu. 


106 Ubejdullah b. Ijad b. Lekit es-Sudusi Ebu Selil el-Kufi je iskren 
prenosilac hadisa. El-Bezzar smatra da je bio blag prilikom prenošenja 
hadisa. Pripadao je sedmoj generaciji. 


107 [jad b. Lekit es-Sudusi je, također, bio pouzdan prenosilac hadisa. 
Pripadao je četvrtoj generaciji. 


108 Ebu Rimse je ashab. Zvao se, po mišljenju nekih, Rifaa b. Jesrib, 
po mišljenju drugih: Jesrib b. Rifa'a, neki kažu: Imare b. Jesribi, 
a drugi Hibban b. Buhejb, et-Tejmi et-Temimi. Ibn Sa'd veli da je 
umro u Africi. 


109 Bilježe ga i Et-Tirmizi u Džami'u i En-Nesai u Sunenu. 
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19. O nošenju (odjeće) crvene boje 


4065. ISPRIČAO NAM JE Mused- 
ded, kog je obavijestio Isa b. Junus, 
prenijevši od Hišama b. el-Gaza, on 
od Amra b. Šuajba, on od svoga oca, 
da je njegov djed kazao: "Silazili smo 
sa Allahovim Poslanikom, s.a.v.s., sa 
Senijetul-vedaa (planinski put). On se 
okrenu i na meni ugleda plašt iz jednog 
komada obojen šafranom. “Kakav je to 
plašt na tebi? — upita me. Shvatio sam 
da ga ne odobrava. Otišao sam do moje 
porodice, koja potpaljivaše vatru, i bacih 
ga u peć. Sutradan sam mu otišao, a on 
reče: 'Abdullahu, šta si uradio sa pla- 
štom? Obavijestih ga, a on reče: ‘Što 
ga nisi dao nekoj od svojih žena, one 
mogu da ga nose???!19 


4066. ISPRIČAO NAM JE Amr b. 
Osman el-Himsi, prenijevši od El- 
Velida da je Hišam b. el-Gaz rekao: 
“Obojen, ni gusto natopljen bojom, a 
ni ružičast." 


4067. ISPRIČAO NAMJEMuhammed 
b. Osman ed-Dimeški, kog je obavijestio 
Ismail b. Ajjaš, prenijevši od Šurahbila b. 
Muslima, on od Šuf e, da je Abdullah b. 
Amr b. el-As kazao: “Allahov Poslanik, 


109 Bilježi ga i Ibn Madže u Sunenu. 
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S.a.V.S., me je vidio," — mislim da je Ebu 
Ali el-Lu?lui rekao: “ 


odjeća obojena ružičastim šafranom. 


a na meni je bila 


Šta je to?’ — upita me. Otišao sam i spa- 
lio je. Vjerovjesnik, s.a.v.s., me (poslije) 
upita: “Šta si uradio sa odjećom?’ ‘Spalio 
sam je.’ — odgovorih, a on kaza: Što je 
nisi dao nekoj od svojih žena??? 


Ebu Davud kaže: “Prenio ga je i Sevr, 
od Halida, koji je rekao: ružičasta, a Ta- 
vus je rekao: žuta." 


4068. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Huzabe, kog je obavijestio Ishak 
b. Mensur, prenijevši od Israila, on od 
Ebu Jahjaa, on od Mudžahida, a on od 
Abdullaha b. Amra: “Neki čovjek je 
prošao pored Vjerovjesnika, s.a.v.s., a na 
sebi imaše dvije crvene tkanine. Nazva 
mu selam, ali mu Vjerovjesnik, s.a.v.s., 


ne uzvrati.?!!! 
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u Neki učenjaci, među kojima je i Ebu Hanife, ovaj hadis uzimaju kao 
dokaz kako je muškarcima mekruh nositi crvenu odjeću. Međutim, 
Eš-Šafi i Malik smatraju da je muškarcima dozvoljeno nositi crvenu 
odjeću. Svoje mišljenje temelje na hadisu koji je zabilježen u Œl- 
Kutubus-sitteu od Beraa, koji je kazao: “Nisam vidio nikoga ljepšeg 
od Allahovog Poslanika, s.a.v.s., u crvenom ogrtaču: kosa pala na 
ramena, široka pleća, srednji rast — ni nizak ni visok." Ovaj hadis 
je zabilježio i Et-Tirmizi u Džami'u. 


79 
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4069. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. el-Ala, kog je obavijestio Ebu 
Usama, prenijevši od El-Velida b. Kesira, 
on od Muhammeda b. Amra b. Ataa, 
on od nekog čovjeka iz plemena Benu 
Harise, da je Rafi b. Hadidž kazao: 
“Pošli smo sa Allahovim Poslanikom, 
S.4.V.S., na putovanje. Na našim jaha- 
licama i devama ugleda prekrivače od 
vune obojene u crveno te reče: “Je li to 
crvena boja prevladava kod vas?’ Na 
riječi Allahovog Poslanika brzo usta- 
dosmo, da smo preplašili neke deve i 


poskidasmo prekrivače sa njih.?!!? 


4070. ISPRIČAO NAM JE Ibn Avf 
et-Tai, kog je obavijestio Muhammed 
b. Ismail, prenijevši od svog oca. Ibn 
Avf et-Tai je pročitao kod Ismaila, on 
od Damdama b. Zur'a, on od Šurejha 
b. Ubejda, on od Habiba b. Ubejda, on 
od Hurejsa b. el-Ebedždža (el-Ebledža 
— el-Ebha) es-Selihija (od hadisa Habiba 
b. Ubejda, on od hadisa Ibnul-Ebha), 


da je neka žena iz plemena Fsed kazala: 
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"2E|.Munziri kaže da je u senedu ovog hadisa nepoznat 


prenosilac. 
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“Bijah jednog dana kod Zejnebe, supruge 
Allahovog Poslanika, s.a.v.s. Bojile smo 
njenu odjeću u crvenu glinu. Dok smo 
to radile, Allahov Poslanik, s.a.v.s., se 


UD 223 pid slo 3 das 


dy i eae 1555 95 61; 
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- 


pomoli. Pošto vidje crvenu glinu, on 
se vrati. Pošto to Zejneba vidje, znala 


je da Allahov Poslanik, s.a.v.s., prezire 


ono što radi. Ona uze odjeću, opra je i 
istrlja svo crvenilo sa nje. Allahov Posla- 
nik, s.a.v.s., se potom vratio 1, pošto nije 
ništa vidio, ušao je.” 


G ` 


20. O dopuštenju u tome BS j aail OG 


4071. ISPRIČAO NAM JE Hafs b. 


Omer en-Nemri, kog je obavijestio 
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Šu'be, prenijevši od Ebu Ishaka, a on 
od El-Bera: "Allahov Poslanik, s.a.v.s., je 
imao kosu do ušnih resica. Vidio sam ga 


u crvenom ogrtaču. Nikada ništa ljepše 
9113 


od njega nisam vidio. ada Sa É BEREK] i 


Kuće ME g odi 
al VSS saa a LOVE 


4072. ISPRIČAO NAMJE Musedded, 


kog je obavijestio Ebu Muavija, preni- 


- 
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923 1 50537 4455 ais 
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.- 


jevši od Hilala b. Amira, da je njegov 
otac kazao: “Na Mini sam vidio Alla- 


hovog Poslanika, s.a.v.s., kako sa mazge 
drži govor. Na njemu bijaše crveni ogr- 


tač, a Alija je prenosio njegov govor.?!!+ 


113 Bilježe ga u F/-Kutubus-sitteu svi autori, osim Ibn Madžea. 


"4 Ibn Kajjim el-Dževzije smatra da griješi onaj ko misli da je to 
bio čisto crveni ogrtač. To je bio ogrtač iz Jemena, protkan crveno- 


Poglavlja o oblačenju 81 AIS 


21. O nošenju crne (odjeće) Agadi doba 


mo O ME We: PETELE oma 
med b. Kesir, kog je obavijestio Hem- |% 222, 2 s so, aef 
a 3 tE iL i LA 572 
mam, prenijevši od Katadea, on od sati Í ore i 
Mutarrifa, da je Aiša kazala: “Obojila | 9! 52) “SE LE 554 
sam (napravila sam) Vjerovjesniku, | dl Jas) Lalo EJ ge 
nim, crni ogrtač, te ga je e 532 855 AE, STE iu is 
Pošto se oznojio, na njemu je osjećao | |... RRR: 
miris vune, pa ga je skinuo. Mislim da | "2 "22 due i : 

je rekao da se njemu dopada ugodan | JU 4-55 JU (345 Spall 
miris." 115 Kidd) 727) iza o 


crnim nitima. Sa njim se u tome ne slaže Ševkani. On smatra da je, 
ako ga ashab opisuje crvenim, onda crven, jer su ashabi vrlo dobro 
poznavali jezik. Na temelju ovog i drugih hadisa, Eš-Šafi i Malik 
smatraju da je muškarcima dozvoljeno oblačiti crvenu odjeću. Ebu 
Hanife smatra da im je mekruh oblačiti crvenu odjeću. Svoj stav 
temelji na hadisu koji bilježe Ebu Davud i Et-Tirmizi od Abdullaha 
b. Amra, koji je kazao: “Pored Vjerovjesnika, s.a.v.s., je prošao 
čovjek koji je na sebi imao dvije crvene tkanine. Nazvao mu je 
selam, ali mu Vjerovjesnik, s.a.v.s., nije uzvratio." Po mišljenju Ibn 
Hadžera el-Askalanija, sened ovog hadisa je slab, iako ga Tirmizi u 
nekim primjercima svoje zbirke ocjenjuje dobrim. El-Munziri veli 
da se u njegovom senedu nalazi Ebu Jahja el-Kattat, o čijem su se 
pravom imenu učenjaci razišli, tako da se hadisi koje on prenosi ne 
mogu uzimati kao argumenti. 


"5 Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu i kao musned i kao mursel- 


hadis. 
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22. O nošenju odjeće sa resama 


4074. ISPRIČAO NAM JE Ubejdullah 
b. Muhammed el-Kureši, kog je obavi- 
jestio Hammad b. Seleme, prenijevši od 
Junusa b. Ubejda, ovaj od Ubejdea Ebu 
Hidaša, on od Ebu Temimea el-Hudžej- 
mija, da je Džabir b. Sulejm kazao: 
“Došao sam Vjerovjesniku, s.a.v.s., a 
on bijaše ogrnut plaštom čije su mu rese 
dopirale do stopala.? 


23. O sarucima (turbanima) 


4075. ISPRIČALI SU NAM Ebul-Ve- 
lid et-Tajalisi, Muslim b. Ibrahim i Musa 
b. Ismail, njih je obavijestio Hammad, 
prenijevši od Ebuz-Zubejra, a on od 
Džabira: “Vjerovjesnik, s.a.v.s., je na 
Dan oslobođenja Mekke ušao u Mekku 
sa crnim sarukom na glavi.?!''6 


4076. ISPRIČAO NAM JE El-Hasan 
b. Ali, kog je obavijestio Ebu Usama, 
prenijevši od Musavira el-Verraka, on 
od Džafera b. Amra b. Hurejsa, da je 
njegov otac kazao: “Vidio sam Vjerovje- 
snika, s.a.v.s., na minberu. Na glavi mu 
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116 Bilježe ga u El-Kutubus-sitteu svi autori, osim El-Buharija. 
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bijaše crni saruk, a jedan njegov kraj mu 


se spuštao između plećki.?!!7 


4077. ISPRIČAO NAM JE Kutejbe 
b. Seid es-Sekafi, kog je obavijestio 
Muhammed b. Rebia, prenijevši od 
Ebu Hasana el-Askalanija, on od Ebu 
Dža'fera b. Muhammeda b. Alija b. 
Rukanea, a on od svoga oca: “Rukane 
se pohrvao sa Vjerovjesnikom, s.a.v.s., 
te ga je Vjerovjesnik, s.a.v.s., pobije- 
dio (oborio na zemlju). Rukane reče: 
“Vjerovjesnik, s.a.v.s., je rekao: “Jedna 
od razlika između nas i idolopoklonika 
je 1u tome što mi na kapama nosimo 


turbane.??!!3 


4078. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Ismail, štićenik Benu Hašima, 
kog je obavijestio Osman b. Osman 
el-Gatafani, prenijevši od Sulejmana 
b. Harrebuza, on od nekog šejha iz 
Medine, da je Abdurrahman b. Avf 
rekao: “Allahov Poslanik, s.a.v.s., mi je 
na glavi smotao saruk (sa dva kraja), 
pustivši mi jedan kraj naprijed, a drugi 
nazad.” 
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17 Bilježe ga Muslim, Et-Tirmizi, En-Nesai, Ebu Davud i Ibn 


Madže. 


118 Bilježi ga i Et-Tirmizi u Džamīi’u. 
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24. O prebacivanju krajeva 
odjeće preko ramena 


4079. ISPRIČAO NAM JE Osman b. 
Ebu Šejbe, kog je obavijestio Džerir, 
prenijevši od EI-A'meša, on od Ebu 
Saliha, a on od Ebu Hurejrea: “Alla- 
hov Poslanik, s.a.v.s., je zabranio dva 
načina odijevanja: da se osoba umota u 
tkaninu tako da joj stidno mjesto bude 
otkriveno i da obuče odjeću tako da joj 
jedan kraj ostane izvan te da ga prebaci 


preko vrata.?!!? 


4080. ISPRIČAO NAM JE Musa b. 
Ismail, kog je obavijestio Hammad, 
prenijevši od Ebuz-Zubejra, a on od 
Džabira: “Allahov Poslanik, s.a.v.s., je 
zabranio prebacivanje krajeva odjeće 
preko ramena i umotavanje u jednu 
tkaninu.?!29 


25. O otkopčavanju dugmadi 


4081. ISPRIČALI SU NAM En-Nu- 
fejli 1 Ahmed b. Junus, njih je obavi- 
jestio Zuhejr, prenijevši od Urvea b. 
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1% Takav način odijevanja je bio prisutan kod predislamskih Arapa. 
Ovim hadisom takav način, gdje može doći do otkrivanja stidnog 
dijela tijela, Allahov Poslanik, s.a.v.s., zabranjuje. 


120 Bilježe ga i Muslim u Sahihu i En-Nesai u Sunenu. 
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Abdullaha, on od Ibn Nufejla b. Kušejra 
Ebu Mehla el-Džu'fija, ovaj od Mua- 
vije b. Kurrea, da je njegov otac kazao: 
“Došao sam Allahovom Poslaniku, 
S.4.V.S., sa predstavnicima Muzejne da 
mu damo prisegu. Dugmad na njego- 
voj košulji bijahu otkopčana. Pošto mu 
dadosmo prisegu, zavukao sam ruku 
kroz otvor njegove košulje i opipao 
poslanički pečat.” 

Urve kaže: “Kad god sam vidio Mu- 
aviju i njegovog sina, bilo ljeti ili zimi, 
dugmad na njihovim košuljama bijahu 
otkopčana; nisu ih nikada zakopčavali.” 


26. O prekrivanju glave 


4082. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Davud b. Sufjan, kog je oba- 
vijestio Abdurrezzak, prenijevši od 
Ma'mera, on od Ez-Zuhrija, ovaj od 
Urvea, da je Aiša rekla: “Dok smo, u 
podne, sjedili u našoj kući (u Mekki), 
neko reče Ebu Bekru: “Ovaj što ide 
pokrivene glave je Allahov Poslanik, 
s.a.v.s. Došao je u vremenu u kome 
ranije nije dolazio. Kad stiže, Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., zatraži dozvolu za 
ulazak i, pošto mu bi dozvoljeno, on 


uđe »121 


121 Bilježi ga i El-Buhari u Sahihu. 
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27. O spuštanju ogrtača 


4083. ISPRIČAO NAM JE Mused- 
ded, kog je obavijestio Jahja, prenijevši 
od Ebu Gifara, on od Ebu Temima el- 
Hudžejmija — a Ebu Temimiju je ime 
Tarif b. Mudžalid — da je Ebu Džurejj 
Džabir b. Sulejm kazao: “Vidio sam 
čovjeka čije mišljenje ljudi uvažavahu. 
Sve što kaže, ljudi prihvate. Upitao 
sam: “Ko je ovaj?’ Rekoše: “To je Alla- 
hov Poslanik, s.a.v.s.? Dva puta rekoh: 
Alejkes-selamu ja Resulallahi/ Nek je na 
tebe mir, o Allahov Poslaniče. On će na 
to: “Ne govori: Alejkes-selamu, to je 
pozdrav za mrtve, nego reci: Es-selamu 
alejke/Neka je na tebe mir. Upitah: “Jesi 
li ti Allahov poslanik?’ On reče: “Jesam, 
ja sam Allahov poslanik. Ako Ga zamo- 
liš kad te spopadne kakva nezgoda, On 
je otkloni od tebe; ako je godina sušna, 
a Ti ga zamoliš, On će je učiniti rod- 
nom; ako u pustinji izgubiš devu, pa 
Ga zamoliš, On će ti je vratiti." Rekoh: 
“Posavjetuj me! On reče: “Nikada 
nikoga nemoj grditi! On kaže: “Nakon 
toga više nikada nikoga nisam izgrdio, 
ni slobodnog ni roba, ni devu ni ovcu.? 
“Ne omalovažavaj nijedno dobro. Kada 
razgovaraš sa svojim bratom, osmjehni 
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5. 5.939 


SL USA SL UA AV 


L.A JULU BE isu je 


35 LEM JE A s A! 
pes vire ta“ 


RTA ZE jia va 
ZN Ío ÓI dyas ĠA AG NG 
SY JU 5 Ó Íi G 
s LE Sy BL LE 
KJE ói j e LJ JU 
pre gd de 
55 Ý 95 A) i4 E5 JU 
Ka kz di Ja et 


JELE S as VE Y; 


| Sr s i 2 13 


s. 


na KORE SEF 455 60) 
mu se — to je dobro. Podigni svoj ogrtač | 


GI aa U 35) 2535 


Poglavlja o oblačenju 87 


želiš, onda ga spusti do članaka. Nipo- 
što ne spuštaj ogrtač ispod toga, jer je 
to osobina oholih, a Allah ne voli ohole. 


Ako te neko naruži iznoseći mahane | 


koje znaotebi, ti ne iznosi mahane koje 
znaš o njemu, jer će se sve to, i grdnja, 


vratiti njemu.??122 


4084. ISPRIČAO NAM JE En-Nu- 
fejli, kog je obavijestio Zuhejr, preni- 
jevši od Musaa b. Ukbea, ovaj od Salima 
b. Abdullaha, a on od svoga oca, da je 
Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao: “Ko iz 
oholosti bude spuštao odjeću, Allah ga 
neće pogledati na Sudnjem danu.” Čuvši 
to, Ebu Bekr reče: “I pored moje pažnje, 
ponekad se neka strana moga ogrtača 
spusti." Vjerovjesnik, s.a.v.s., reče: “Ti 


nisi od onih koji to čine iz oholosti.?!2? 


4085. ISPRIČAO NAM JE Musa b. 
Ismail, kog je obavijestio Eban, preni- 
jevši od Jahjaa, on od Ebu Džafera, ovaj 


od Ataa b. Jesara, a on od Ebu Hurejrea: | ELI op se SE á 
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122 Bilježe ga i Et-Tirmiizi u Džami'u i En-Nesai u Sunenu, ali u 
skraćenoj formi. 


1233 En-Nevevi smtara da nije dozvoljeno iz oholosti nositi odjeću 
ispod nožnih članaka. Ako je neko nosi ispod članaka, ali to ne radi 
iz oholosti, nego iz nepažnje, onda je to mekruh. Ibnul Abdulber 
smatra da se prijetnja da Allah na Sudnjem danu neće pogledati 
osobe koje nose dugačku odjeću odnosi se na muškarce koji to čine 
iz oholosti. (Abadi, Avnul-Ma'bud šerh Suneni Ebi Davud, 11/111 
str.) 
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“Neki čovjek htjede klanjati, a ogr- 
tač mu bijaše spušten (ispod članaka), 
te mu Allahov Poslanik, s.a.v.s., reče: 
“Idi uzmi abdest.’ On je otišao, uzeo 
abdest i vratio se, a on mu reče: ‘Idi i 
uzmi abdest.', kad to ču, neki čovjek 
reče: “Allahov Poslaniče, zbog čega si 
mu naredio da uzme abdest, a onda si 
ušutio?’ On reče: “Zbog toga što je stao 
da klanja spuštenog ogrtača, a Uzvišeni 
Allah ne prima namaz čovjeku koji spu- 
sti ogrtač 7 


4086. ISPRIČAO NAM JE Hafs b. 
Omer, kog je obavijestio Šu'be, preni- 
jevši od Alija b. Mudrika, on od Ebu 
Zur'e b. Amra b. Džerira, on od Haršea 
b. el-Hirra, a on od Ebu Zerra, da je 
Vjerovjesnik, s.a.v.s., rekao: “Sa troji- 
com Allah neće razgovarati niti će ih 
pogledati na Sudnjem danu, niti će ih 
očistiti (od grijeha) — njih čeka bolna 
patnja." “Ko su ti koji su već propali 
i stradali?" Pošto to ponovi tri puta, 
upitah: “Ko su ti, Allahov Poslaniče, 
koji su već propali i stradali?" On 
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14 Et-Tibi kaže: “Možda se tajna Vjerovjesnikove naredbe čovjeku 
da ode i uzme abdest iako je bio pod abdestom krije u tome da, 
razmišljajući o uzroku naredbe, shvati da Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
insistirajući na vanjskoj čistoći želi podstaći na čišćenje nutrine od 
oholosti pošto je iz oholosti spustio svoj ogrtač, a Allah ne prima 
namaze oholih. El-Munziri kaže da je u senedu ovoga hadisa Ebu 
Džafer, čije je ime nepoznato.” 
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reče: “Onaj koji (iz oholosti) spusti 
svoj ogrtač (ispod članaka), onaj koji 
prigovori za učinjeno dobro djelo i 
onaj koji prodaje svoju robu lažno se 
kunući (ili: krivo se kunući).?!5 


4087. ISPRIČAO NAM JE Mused- 
ded, kog je obavijestio Jahja, prenijevši 
od Sufjana, on od El-A’ meša, on od 
Sulejmana b. Mishera, on od Haršea 
b. el-Hirra, on od Ebu Zerra, a on od 
Vjerovjesnika, s.a.v.s. — slično prethod- 
nom, ali je prvi potpuniji. Rekao je: 
“El-Mennan je onaj koji sve što da 
prigovori." 


4088. ISPRIČAO NAM JE Harun 
b. Abdullah, kog je obavijestio Ebu 
Amir Abdulmelik b. Amr, prenijevši 
od Hišama b. Sa'da, on od Kajsa b. 
Bišra et-Teglebija, ovaj od svog oca koji 
se družio sa Ebud-Derdaom: “Ashab 
po imenu Ibnul-Hanzalijje bijaše u 
Damasku, izoliran od ljudi. Sa njima 
bi se družio jedino za vrijeme namaza. 
Kad bi završio namaz, slavio bi i veli- 
čao Allaha sve do svoje kuće. Jedanput 
prođe pored nas dok smo sjedili sa 
Ebud-Derdaom. Ebud-Derda mu reče: 
“Reci nam koju riječ, da nama bude od 


koristi a da tebi ne naudi. On reče: 
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125 Bilježe ga u El-Kutubus-sitteu svi autori, osim El-Buharija. 
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Jednom prilikom je Allahov Poslanik, 
s.a.v.S., poslao vojsku. Kad se vratila, 
dođe jedan čovjek i sjede među ljude 
sa kojima je sjedio Allahov Poslanik, 
s.a.v.s. Pošto sjede, reče čovjeku do 
sebe: “Da si nas vidio kad smo se sreli 
sa neprijateljem. Jedan od nas pogodi 
neprijatelja kopljem uzvikujući (hva- 
leći se): “Primi ga od mene, ja sam 
momak El-Gifari.' Šta ti kažeš za te 
njegove riječi? On reče: “Mislim da je 
njima pokvario svoju nagradu. To je 
čuo drugi čovjek te reče: Ja u tome ne 
vidim ništa loše.’ Počeše se oko toga 
prepirati dok ih ne ču Allahov Posla- 
nik, s.a.v.s., pa reče: ‘Subhanallah, nije 
loše da bude i nagrađen i pohvaljen. 
Vidio sam Ebud-Derdaa kako se zbog 
toga silno raduje, pitajući ga: Jesi li 
to, uistinu, čuo od Allahovog Posla- 
nika, s.a.v.s?, a on odgovori: ‘Jesam? 
Ebu Derda mu je toliko ponavljao to 
pitanje da sam rekao: “Da hoće Ebud- 
Derda kleknuti na koljena!" On pored 
nas naiđe i drugog dana, a Ebud-Derda 
mu reče: “Reci nam koju riječ, da nama 
bude od koristi a da tebi ne naudi On 
reče: ‘Allahov Poslanik, s.a.v.s., nam je 
rekao: “Onaj koji za borbu na Allaho- 
vom putu da konja, sličan je onome 
koji stalno dijeli milostinju. Potom 
pored nas prođe i sljedećeg dana, a 
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Ebud-Derda mu reče: “Reci nam koju 
riječ, da nama bude od koristi a da tebi 
ne naudi. On reče: ‘Allahov Posla- 
nik, s.a.v.s., nam je rekao: ‘Divan li je 
čovjek Hurejm el-Esedi, (samo) da ne 
nosi kosu do ramena i da ne spušta svoj 
ogrtač ispod članaka.’ To doprije do 
Hurejma, te on skrati kosu do spram 
ušiju i podiže ogrtač do polovine pot- 
koljenica. Potom prođe pored nas i 
sljedećeg dana, a Ebud-Derda mu reče: 
‘Reci nam koju riječ, da nama bude od 
koristi, a da tebi ne naudi.’ On reče: 
‘Allahov Poslanik, s.a.v.s., je kazao: “Vi 
dolazite svojoj braći, pa uredite vaša 
sedla i dotjerajte malo vašu odjeću da 
izgledate kao pristojni ljudi. Allah ne 
voli neuljudnost i nepristojnost.?? 
Ebu Davud kaže: “Tako je rekao i Ebu 
Nuajm, prenijevši od Hišama, koji je ka- 
zao: “Tako da izgledate kao pristojni 
ljudi.” 
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28. O oholosti 


$, 22 TA $, z- -15- 
Alas, ze CSi 


4089. ISPRIČAO NAM JE Musa b. 


. ; DANA SENA LE GE SA EF 
Ismail, kog je obavijestio Hammad; a A SE BO 9 S 


JA TIME NE 
ii ZEN KORITA 
JU JU Ša JU SA gl sE 
ig JE DNO dd; 


obavijestio nas je Hennad b. es-Serij, 
prenijevši od Ebul-Ahvesa, isti smisao, 
on od Ataa b. Saiba — Musa kaže: “od 
Selmana el-Egarra.", a Hennad kaže: 
“od El-Egarra Ebu Muslima, on od Ebu 
Hurejrea, on od Allahovog Poslanika, 
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s.a.v.s., da je Uzvišeni Allah rekao: 


Moj plašt. Ko mi preuzme jedno od to 
dvoje, bacit ću ga u Vatru.” 


4090. ISPRIČAO NAM JE Ahmed 
b. Junus, kog je obavijestio Ebu Bekr 
b. Ajjaš, prenijevši od El-A'meša, on 
od Ibrahima, on od Alkamea, a on od 
Abdullaha, da je Allahov Poslanik, 
s.a.v.s., rekao: “Neće ući u Džennet 
onaj u čijem se srcu nađe i koliko 
zrno gorušice oholosti, niti će ući u 
Džehennem onaj u čijem srcu bude i 
koliko zrno gorušice imana.?!2? 


Ebu Davud kaže: “Prenio ga je i El- 
Kasmeli od El-A'meša u istoj formi.” 


4091. ISPRIČAO NAMJE Muhammed 
b. el-Musenna Ebu Musa, kog je obavi- 
jestio Abdulvehhab, on od Hišama, ovaj 
od Muhammeda, a on od Ebu Hurejrea: 
“Neki čovjek, lijepoga izgleda, dođe 
Vjerovjesniku, s.a.v.s., i reče: ‘Allahov 
Poslaniče, ja volim ljepotu, a, kao što 
vidiš, data mi je. Ja ne želim da iko ima 
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126 Ponos i gordost su svojstva Uzvišenog Allaha. Ko god se bude 
kitio Allahovim svojstvima, zaslužit će Vatru. Allahovi robovi i 
Allahova stvorenja moraju biti skromna i ponizna pred Allahovom 
veličinom. Ko se bude obolio i uzdizao taj zaslužuje Džehennem. 
Ovaj hadis bilježe i Muslim u Sahihu i Ibn Madže u Sunenu. 


127 Bilježe ga i Muslim u Sahihu, Et-Tirmizi u Džami'u i Ibn Madže 
u Sunenu. 
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ljepše nanule (ili: ljepše sandale) od 
mene, pa je li to oholost?’ Ne.’ — odgo- 


vori Vjerovjesnik, s.a.v.s. “Oholost je 
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odbijanje istine i ponižavanje ljudi. 


JA 1165 ŚJ 


29. Dokle treba da doseže plašt 


4092. ISPRIČAO NAM JE Hafs b. 
Omer, kog je obavijestio Šu'be, preni- 
jevši od El-Alaa b. Abdurrahmana, da 


je njegov otac kazao: “Pitao sam Ebu 
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Seida el-Hudrija u vezi plašta, pa je 


kazao: “Naišao si na onoga koji to zna. 


Allahov Poslanik, s.a.v.s., je rekao: 


“Plašt (ogrtač) muslimana treba biti do 
polovine potkoljenice. Nema grijeha 


ukoliko bude i duži od potkoljenice, 


do nožnih članaka. Sve ispod toga 
će biti u Vatri. Ko spusti svoj plašt iz 
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oholosti, Allah ga neće pogledati. 


4093. ISPRIČAO NAM JE Hennad b. 
es-Serlj, kog je obavijestio Husejn el- 
Džu'fi, prenijevši od Abdulaziza b. Ebu 
Revvada, on od Salima b. Abdullaha, on 


od svoga oca, da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., 


(rt ó SL BL bear 
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. PRE 
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kazao: "Ko iz oholosti spusti odjeću, 
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Allah ga neće pogledati na Sudnjem 
danu.” "8 
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4094. ISPRIČAO NAM JE Hennad, 
kog je obavijestio Ibnul-Mubarek, pre- 
nijevši od Ebus-Sabbaha, on od Jezida 
b. Ebu Sumejjea, da je Ibn Omer kazao: 
“Ono što je Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
rekao u pogledu spuštanja ogrtača važi 
i za košulju.? 


S- fz » 3 


SALA GÍS 40 


4095. ISPRIČAO NAMJE Musedded, 
kog je obavijestio Jahja, prenijevši od 
Muhammeda b. Ebu Jahjaa, da je Ikrime 
vidio Ibn Abbasa kad je obukao plašt, 
spustivši prednji kraj do stopala, a 
zadnji dio bi podigao. Upitao sam: 
“Zbog čega si tako obukao plašt? — a 
on reče: “Vidio sam da ga je Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., ovako nosio.” 


PE 
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30. O oblačenju žena Kid] NSRS 


4096. ISPRIČAO NAM JE Ubejdullah 


LA i dl ILE UŠI MAN 
b. Muaz, kog je obavijestio njegov otac, 


SUS SE Foka i ue A uiis. 


prenijevši od Šu'bea, on od Katadea, i A sE 


128 Dakle, ko bi spustio svoj ogrtač, košulju ili kraj turbana ispod 
nožnih članaka iz oholosti, Allah ga na Sudnjem danu neće ni 
pogledati, a kamoli ukazati Svoju milost ili mu oprostiti grijehe. 
Ovaj hadis su zabilježili i En-Nesai i Ibn Madže u Sunenima. 
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on od Ikrimea, on od Ibn Abbasa, da vday SE ZNO gN 


je Vjerovjesnik, s.a.v.s., prokleo žene |__, dia oš at 
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Harb, kog je obavijestio E u Amir, sa ate je od 
prenijevši od Sulejmana b. Bilala, on ka ME hoka 
od Suhejla, on od svoga oca, a on od a O A aa 


- PA 
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Ebu Hurejrea, koji je kazao: “Allahov | 445 w do dd 58 
Poslanik je prokleo muškarca koji se KJ Lo goli Jasu a i) 
oblači na način kako se oblači žena, i JENI ŠI; 
ženu koja se oblači na način kako se : 


oblači muškarac.” 29 ai ruski oca 
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4098. ISPRIČAO NAM JE Muham- | sE ajé ša 3 ihis 555 
db. lej L jn, 1) ŠI d u .- .., QH eoz zet 3 
mec Su ejman Luyejh; prenijevši od) sy 48.356. si} 18 die 
Sufjana, on je od Ibn Džurejdža, a on | ; SU U JU ČELU 
od Ibn Bbi Mulejkea, koji je kazao: | e o VAŠ 
“Neko je rekao Aiši da ta i ta žena | o= 55) O) Le 49192) 
oblači sandale," a ona reče: “Allahov | 41 jas 530 JUG Jadi 
Poslanik, s.a.v.s., je prokleo muškoba- EN -í sala nji 

njaste žene.” a 
Pia? 


12 Et-Taberi smatra da muškarcima nije dozvoljeno da pri oblačenju 
i gizdanju oponašaju žene, niti je ženama dozvoljeno da u tome 
oponašaju muškarce. Allahov Poslanik, s.a.v.s., je prokleo one koji 
to čine. Ovaj hadis su zabilježili i El-Buhari u Sahihu, Ft-Tirmizi u 
Džami'u i En-Nesai i Ibn Madže u Sunenima. 


10 Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 
11 U to vrijeme sandale su bile isključivo obuća muškaraca. 


132 Muškobanjaste žene su one koje oblačenjem i ponašanjem 
oponašaju muškarce. 
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31. O riječima Uzvišenog: 
da obuku svoje ogrtače!?? 


4099. ISPRIČAO NAM JE Ebu Kamil, 
kog je obavijestio Ebu Avane, preni- 
jevši od Ibrahima b. Muhadžira, on 
od Safije bint Šejbe, da je Aiša jednom 
prilikom pohvalila ensarijke 1 o njima 
rekla dobro, kazavši: “Pošto je objav- 
ljena sura En-Nur, otišle su do svojih 
soba (ili: do svojih ogrtača) — dilema 
kod Ebu Kamila — iscijepale ih i od njih 
napravile vela.” 


4100. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Ubejd, kog je obavijestio Ibn 
Sevr, prenijevši od Ma'mera, on od Ibn 
Husajma, on od Safije bint Šejbe, a ona 
od Ummu Seleme da je rekla: “Pošto je 
objavljeno: ...da obuku svoje ogrtače, 
ensarijke su izišle (iz kuća u crnim) 
ogrtačima, kao da su im na glavama 
bile vrane.? 


1» El-Ahzab, 59. 
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134 E|-Munziri kaže da je u senedu ovoga hadisa Ibrahim b. Muhadžir 
b. Džabir Ebu Ishak el-Bedželi el-Kufi, koga su mnogi hadiski 


učenjaci kritizirali. 
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32. O riječima Uzvišenog: i neka 
vela svoja spuste na grudi svoje!?* 


4101. ISPRIČAO NAM JE Ahmed b. 
Salih. A obavijestili su nas i Sulejman b. 
Davud el-Mehri, Ibnus-Serh i Ahmed 
b. Seid el-Hemdani, prenijevši od Ibn 
Vehba, on od Kurrea b. Abdurrahmana 
el-Meafirija, on od Ibn Šihaba, on od 
Urvea b. ez-Zubejra, da je Aiša kazala: 
“Neka se Allah smiluje prvim muhad- 
žirkama. Pošto je Allah objavio: i neka 
vela svoja spuste na grudi svoje, one 
su pocijepale svoje ogrtače.” Ibn Salih 
kaže: “Pocijepale su svoje ogrtače i od 
njih napravile vela." 


4102. ISPRIČAO NAM JE Ibnus- 
Serh i kazao: “Vidio sam u knjizi moga 
daidže, koji je prenio od Akila, a on od 
Ibn Šihaba — sa istim senedom, smisao 


prethodnog hadisa.” 


15 En-Nur, 31. 


Sira; pd dobre 


Ceo ELERT 
Kg s eee 
a S gi i 
i A AH is g 
GEN KA SA gl a 
SA la g E SP 
ŠI poj LG S Late dA 
J JAN ge 3 


JE 5255 5,55) du 


IV GALE ( ben? 


GLEDE Gaboš UBS Lo A JU 
dk JU cri SA UBA ANA 
BE JE GE JE SUS 3 

BL; pl SA ol 


1% E]-Munziri kaže: “U senedu ovoga hadisa je Kurre b. Abdurrahman 
b. Hajvil el-Meafir el-Misri, za koga je Ahmed b. Hanbel kazao da 


je munker-hadis.? 
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33. O tome šta žena može 
pokazati od njenih ukrasa 


4103. ISPRIČALI SU NAM Jakub b. 
Ka'b el-Entaki i Muemmel b. el-Fadl 
el-Harrani, njih je obavijestio El-Velid, 
prenijevši od Seida b. Bešira, on od 
Katadea, on od Halida, ovaj od Jakuba 
b. Durejka, a on od Aiše: “Jednom pri- 
likom je Esma bint Ebu Bekr ušla kod 
Allahovog Poslanika, s.a.v.s., u tankoj 
odjeći. Vidjevši to, Allahov Poslanik, 
s.a.V.S., se okrenu od nje i reče: “Esma, 
kada žensko postane punoljetno, nije 
dozvoljeno da joj se vidi išta drugo 
osim ovoga i ovoga.', pokazavši na lice 
i šake." 37 

Ebu Davud kaže: "Ovaj hadis je mur- 


sel pošto Halid b. Durejk nije zatekao 
Aišu.” 


34. Može li rob vidjeti kosu 
svoje gospodarice 


4104. ISPRIČALI SU NAM Kutejbe b. 
Seid i Ibn Mevehib, kog je obavijestio 
El-Lejs, prenijevši od Ebuz-Zubejra, a 
“Ummu Selema je od 
Allahovog Poslanika, s.a.v.s., zatražila 


on od Džabira: 
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97 Žensko, po šerijatu, postaje punoljetno dobijanjem prve 


menstuacije. 
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dozvolu da obavi hidžamu/puštanje | 2° 
krvi pomoću kupice. On joj je dozvo- A 
lio i zadužio Ebu Tajjibea da joj pusti 
krv.” 

Džabir kaže: “Mislim da je on bio njen 
brat po mlijeku ili je bio maloljetan.” 9? 


4105. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Isa, kog je obavijestio Ebu Džu- 


Li 
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mej Salim b. Dinar, prenijevši od Sabita, 
a on od Enesa: “Vjerovjesnik, s.a.v.s., je 
došao Fatimi sa robom, kog joj je daro- 
vao. Fatima je bila u kratkoj odjeći; ako 
bi pokrila njome glavu, ne bi mogla 
pokriti noge, a ako bi njome pokrila 
noge, ne bi mogla pokriti glavu. Pošto 
Vjerovjesnik, s.a.v.s., kod nje primijeti 
nelagodnost, reče: “Opusti se, ja sam ti 
otac, a on ti je rob.” 
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4106. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Ubejd, kog je obavijestio Muha- 
mmed b. Sevr, prenijevši od Ma'mera, 
on od Ez-Zuhrija i Hišama b. Urvea, 
on od Urvea, da je Aiša kazala: “Kod 
Vjerovjesnikovih, s.a.v.s., supruga 
je ulazio jedan feminiziran čovjek; 
ubrajali su ga u muškarce kojima nisu 
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"8 Bilježe ga i Muslim u Sahihu i Ibn Madže u Sunenu. 
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potrebne žene. Ušavši, Vjerovjesnik, 
s.a.v.s., ga zateče kod jedne od supruga 
kako opisuje neku ženu, govoreći: 
“Ako se gleda s prijeda, ima četiri, a 
ako se gleda od zada, ima osam (bora 
na trbuhu).! Čuvši to, Vjerovjesnik, 
S.4.V.S., reče: “Vidi ovoga, on zna šta je 
ovdje... Neka više ne ulazi kod vas i 
pokrivajte se pred njim.??!+ 


4107. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Davud b. Sufjan, kog je oba- 
vijestio Abdurrezzak, prenijevši od 
Ma'mera, on od Ez-Zuhrija, on od 
Urvea, aon od Aiše — po smislu, slično 
prethodnom hadisu. 


4108. ISPRIČAO NAM JE Ahmed 
b. Salih, kog je obavijestio Ibn Vehb, 
prenijevši od Junusa, on od Ibn Šihaba, 
on od Urvea, a on od Aiše — isti hadis, 
dodavši: “Vjerovjesnik, a.s., je izbacio 
tog feminiziranog čovjeka koji je sva- 
kog petka dolazio iz pustinje da traži 
hranu." 


4109. ISPRIČAO NAM JE Mahmud 
b. Halid, kog je obavijestio Omer, pre- 
nijevši od El-Evzaija — isti slučaj: “Neko 
reče: ‘Allahov Poslaniče, ako umre od 
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39 On je opisao gojaznu ženu, čak joj je opisao i bore na trbuhu koje 
ima od debljine. 


140 Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 
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gladi?, pa mu je dozvolio da može 
doći svake sedmice dva puta, zatražiti 
hranu i vratiti se.?!“! 


36. O riječima Uzvišenog: i reci 


vjernicama neka obore poglede svoje'*? 


4110. ISPRIČAO NAM JE Ahmed b. 
Muhammed el-Mervezi, kog je obavije- 
stio Ali b. el-Husejn b. Vakid, prenijevši 
od svoga oca, on od Jezida en-Nahvija, 
on od Ikrimea, a on od Ibn Abbasa: 
“i reci vjernicama neka obore poglede 
svoje, ajet je derogiran a izuzet iz dero- 
gacije: a starim ženama koje ne žude 
više za udajom nije grijeb da odlože 
ogrtače svoje, ali ne pokazujući ona 
mjesta na kojima se ukrasi nose. (En- 
Nur, 60)” 


4111. ISPRIČAO NAM JE Muha- 
mmed b. el-Ala, kog je obavijestio 
Ibnul-Mubarek, prenijevši od Junusa, 
on od Ez-Zuhrija, ovaj od Nebhana, 
Ummu Seleminog štićenika, da je 
Ummu Seleme kazala: “Bijah kod Vje- 
rovjesnika, s.a.v.s., a kod njega bijaše 
i Mejmuna. Ibn Ummu Maktum se 
pomoli i to nakon što nam je naređeno 
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141 Bilježe ga u El-Kutubus-sitteu svi autori, osim Et-Tirmizija. 


12 En-Nur, 31. ajet. 
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pokrivanje. Vjerovjesnik, s.a.v.s., reče: 
*Pokrijte se pred njim. Upitasmo: 
“Allahov Poslaniče, zar on nije slijep; 
niti nas vidi niti nas poznaje?" Vjero- 
vjesnik, s.a.v.s., će na to: “Jeste li vas 
dvije slijepe, zar vas dvije njega ne 
vidite??!+ 

Ebu Davud kaže: “Ovo je isključivo 
važilo za Vjerovjesnikove, s.a.v.s., supru- 
ge. Zar ne vidiš da je naređeno Fatimi 
bint Kajs da obavezni rok čekanja/iddet 
provede kod Ibn Ummu Maktuma? Vje- 
rovjesnik, s.a.v.s., je Fatimi bint Kajs re- 
kao: “Obavezni rok čekanja provedi kod 
Ibn Ummu Maktuma; on je slijep čovjek 
i pred njim možeš skidati odjeću.” 


4112. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Abdullah b. el-Mejmun, kog 
je obavijestio El-Velid, prenijevši od 
El-Evzaije, on od Amra b. Šuajba, on 
od svoga oca, a ovaj od njegovog djeda, 
da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., kazao: “Ako 


neka više ne gleda njen avret/stidne 
dijelove tijela.?'*“ 


Sunenu. 


neko uda svoju robinju za svoga roba, | 


143 Abadi smatra da se naredba Allahovog Poslanika, s.a.v.s., njegovim 
suprugama da se pokriju pred slijepcem Ibn Ummu Maktumom 
odnosila samo na Vjerovjesnikove, s.a.v.s., supruge, a ne na ostale 
žene. Ovaj hadis su zabilježili i Et-Tirmizi u Džami'u i En-Nesai u 


144 Vlasniku robinja su njegove robinje, po šerijatu, dozvoljene. On 
ih može gledati i imati spolni odnos sa njima. Međutim, ako neku 
od svojih robinja uda za roba, ona mu postaje haram. Postaje mu 
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4113. ISPRIČAO NAM JE Zuhejr b. 
Harb, kog je obavijestio Veki, prenijevši 
od Davuda b. Sevvara el-Muzenija, on 
od Amra b. Šuajba, ovaj od svoga oca, 
on od njegovog djeda, da je Vjerovje- 
snik, s.a.v.s., kazao: “Ako neko oženi 
svoga slugu, svoga roba ili najamnika, 
neka ne gleda njegovo tijelo od pupka 
do ispod koljena." 

Ebu Davud kaže: “Ispravno je: Sevvar 


b. Davud el-Muzeni es-Sejferi. Ovdje je 
previd napravio Veki. 


37. Kako se nosi veo 


4114. ISPRIČAO NAM JE Zuhejr b. 
Harb, kog je obavijestio Abdurrahman. 
A obavijestio nas je i Musedded, pre- 
nijevši od Jahjaa, on od Sufjana, on od 
Habiba b. Ebu Sabita, on od Vehba, Ebu 
Ahmedovog štićenika, da je Vjerovje- 
snik, s.a.v.s., ušao kod Ummu Seleme, 
a ona se pokrivaše velom, te joj reče: 
“Prebaci ga (preko glave) samo jedan- 
put, nemoj dva puta.?! 
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zabranjeno da je gleda i da ima bilo kakav odnos sa njom, jer je tuđa 
žena. 


145 Allahov Poslanik, s.a.v.s., je naredio da se veo prebaci samo 
jedanput preko glave, a ne dva ili više puta, da ne bi izgledao kao 
turban, koji nose muškarci. 
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Ebu Davud kaže: “Njegove riječi je- 
danput, a ne dva puta znače da veo ne 
omotava dva ili više puta, kako ne bi ličio 
na turban, koji nose muškarci.” 
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38. O bijelim finim lanenim 
egipatskim platnima za žene 
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4115. ISPRIČALI SU NAM Ahmed 
b. Amr b. es-Serh i Ahmed b. Seid el- 
Hemdani, njih je obavijestio Ibn Vehb, |“; 20) 
prenijevši od Ibn Lehia, on od Musaa Öl a E S SE LA) 
b. Džubejra, ovaj od Ubejdullaha b. 
Abbasa, on od Halida b. Jezida b. Mua- 
vije, da je Dihje b. Halife el-Kelbi rekao: 


“Allahovom Poslaniku, s.a.v.s., su data 
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bijela fina lanena egipatska platna, pa 
je jedno dao meni, rekavši: “Raspolovi 
ga na dva dijela; od jednog napravi 
sebi košulju, a drugi daj supruzi da 
njime prekrije glavu. Pošto je krenuo, 
on reče: “Reci ženi da ispod njega stavi 
nešto kako joj se ne bi vidjela kosa.” 


Ebu Davud kaže: “Prenio ga je 1 Jahja 
b. Ejub, rekavši: Abbas b. Ubejdullah b. 
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39. O dužini donjih rubova odjeće 


4116. ISPRIČAO NAM JE Abdullah 
b. Mesleme, prenijevši od Malika, on 
od Ebu Bekra b. Nafia, on od svoga 
oca, a on od Safije bint Ebu Ubejd, da 
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je Ummu Selema, Vjerovjesnikova, 
s.a.V.S., supruga Allahovom Poslaniku, 
s.a.V.S., pošto je spomenuo ogrtače,!*ć 
rekla: “Kako da urade žene sa donjim 
rubovima (odjeće)?* On reče: ‘Spu- 
stit će (ih od pola potkoljenica) za 
jedan pedalj.’ ‘Tada će otkriti stopala. 
— ponovo će ona. On reče: “Neka ih 
onda spuste za jednu podlakticu, ali 
ne više od toga.” 1” 
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4117. ISPRIČAO NAM JE Ibrahim 
b. Musa, kog je obavijestio Isa, preni- 
jevši od Ubejdullaha, on od Nafia, on 
od Sulejmana b. Jesara, on od Ummu 
Seleme, a ona od Vjerovjesnika, s.a.v.s. 


A Z 
Fe ata 


eoad i. 


— isti hadis. 


Ebu Davud kaže: “Ibn Ishak i Ejub b. 
Musa su ga prenijeli od Nafia, a on od 
Safije.” 


4118. ISPRIČAO NAM JE Musedded, 
kog je obavijestio Jahja b. Seid, preni- 
jevši od Sufjana, on od Zejda el-Am- 
mija, ovaj od Ebus-Siddika en-Nadžija, 
a on od Ibn Omera: “Allahov Poslanik, 
s.a.V.S., je dopustio Majkama pravo- 
vjernih da (svoje ogrtače koji su bili 


Sati aaa COTE 


ko E gd ĆE sh 


Prvi 25, 688. 2. 


sf JI JA uiis -£\\A 


- 


KURSA) A Ka va) 35 
AŠ Ju LE g GE Cali 
AEREE NET E 


146 Tj. kada je rekao: “Ko, iz oholosti, spusti odjeću da mu se vuče 
(po zemlji), Allah ga na Sudnjem danu neće pogledati." 


147 Ovaj hadis je dokaz da je ženama dozvoljeno nositi odjeću do 
zemlje, dok se muškarcima dozvoljava nošenje odjeće do članaka. 
Ovaj hadis je zabilježio i En-Nesai u Sunenu. 
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1702 . 
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ispod sredine potkoljenica) spuste za | zi 
jedan pedalj, pa su tražile da im poveća 
te im je dozvolio da ih spuste za još 
jedan pedalj. Tražile su od nas (fetvu), 
pa smo im dozvolili da ih spuste preko 


cijele potkoljenice." 
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40. O kožama uginulih životinja 


dh TLE 9) 53 NE 5 
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4119. ISPRIČALI SU NAM Mused- 
ded, Vehb b. Bejan, Osman b. Ebu Šejbe 
i Ibn Ebu Halef, njih je obavijestio 
Sufjan, prenijevši od Ez-Zuhrija, on od 
Ubejdullaha b. Abdullaha, a on od Ibn 
Abbasa. Musedded i Vehb su rekli da je 
on prenio od Mejmune: “Našoj štiće- 
nici je iz zekata darovana ovca, koja 
je kasnije uginula. Pored nje je pro- 
šao Vjerovjesnik, s.a.v.s., pa je rekao: 
(Zašto ne uštavite njenu kožu i ne 
iskoristite je? “Ona je uginula, Alla- 
hov Poslaniče.’ — rekoše prisutni, a on 
kaza: “Nju je zabranjeno jesti.??!+ 
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148 Što se tiče dužine odjeće, i muškarci i žene imaju dva stanja. 
Muškarcima je mustehab da svoju odjeću spuste do polovine 
potkoljenice, a dozvoljeno im je da je spuste do nožnih članaka. 
Zenama je mustehab da odjeću spuste ispod članaka za jedan pedalj, 
a dozvoljeno im je da je spuste do članaka. Ovaj hadis je zabilježio 
i Ibn Madže u Sunenu. A zabilježio ga je i En-Nesai u Sunenu, od 
Omera b. el-Hattaba. U senedima oba hadisa je Zejd el-Ammi, 
prenosilac čije hadise nisu prihvaćali kao valjane argumente. 


19 Prema EI-Mubarekfurijevom mišljenju, ovaj hadis i hadisi koji 
slijede dokaz su da se koža uginule životinje ne može koristiti prije 
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4120. ISPRIČAO NAM JE Musedded, 


kog je obavijestio Jezid, prenijevši od 
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Ma'mera, on od Ez-Zuhrija — isti hadis, MAE A mu 
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je pei Poslanik, da ba Zar | 55 ZLU. LS Y JU 
nećete is oristiti njenu kožu?" Spome- HE) Kse Ja 
nuo je njegov smisao, a nije spomenuo 
štavljenje kože. 


4121. ISPRIČAO NAM JE Muha- 
mmed b. Jahja b. Faris, prenijevši od 
Abdurrezzaka da je Ma?mer rekao: “Ez- 
Zuhri nije uslovljavao štavljenje, nego 
je rekao: “Iskoristit će se, u svakom 
slučaju.” 


Ebu Davud kaže: “El-Evzai, Junus i dob Gb I SHA 
Ukajl u Ez-Zuhrijevom hadisu ne spo- | 5$5 PLS AS cuas s hát 
minju štavljenje. Spomenuli su ga Ez- 
Zubejdi, Seid b. Abdulaziz i Hafs b. el- a kaša“ 
Velid." ČEM SS ab be 
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4122. ISPRIČAO NAM JE Muham- | 25 55 SŠ Lis oe 
med b. Kesir, kog je obavijestio Sufjan, aR, ESE gaf 
prenijevši od Zejda b. Eslema, on od | ,__/,., EPE 
Abdurrahmana b. Va'lea, a on od Ibn | 95 aAa E ao 
Abbasa, da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., | J5 Ša :JG o LE g 


nego se uštavi i preradi. Tek štavljenjem i preradom ona postaje čista 
i dozvoljena za upotrebu ili prodaju. 
Ovaj hadis su zabilježili Muslim u Sahihu i En-Nesai i Ibn Madže 


u Sunenima. 
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rekao: “Kada se koža uštavi (preradi), 
postaje čista.?!5 


4123. ISPRIČAO NAM JE Abdullah 
b. Mesleme, prenijevši od Malika, on 
od Jezida b. Abdullaha b. Kusejta, on 
od Muhammeda b. Abdurrahmana b. 
Sevbana, on od svoje majke, a ona od 
Aiše: “Allahov Poslanik, s.a.v.s., je 
naredio da se iskoristi koža uginule 
životinje kada se uštavi.?!5! 


4124. ISPRIČALI SU NAM Hafs b. 
Omer i Musa b. Ismail, njih je obavije- 
stio Hemmam, prenijevši od Katadea, 
on od El-Hasana, on od Dževna b. Kata- 
dea, a on od Selemea b. el-Muhabbeka: 
“Za vrijeme Pohoda na Tebuk Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., uđe u jednu kuću. 
Na zidu je visila mješina s vodom. 
On zatraži vode, a prisutni rekoše: 
“Allahov Poslaniče, mješina je od kože 
uginule životinje. 'Štavljenje je njeno 
čišćenje. — kaza Poslanik.?!'52 


4125. ISPRIČAO NAM JE Ahmed 
b. Salih, kog je obavijestio Ibn Vehb, 
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150 Bilježe ga i Muslim u Sahihu, Et-Tirmizi u Džami'u i En-Nesai 
i Ibn Madže u Sunenima. 


151 Bilježe ga i En-Nesai i Ibn Madže u Sunenima. 


152 Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 
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prenijevši od Amra b. el-Harisa, on od 
Kesira b. Ferkada, on od Abdullaha b. 
Malika b. Huzafea, on od svoje majke, 
El-Alije bint Subej, da je kazala: “Na 
Uhudu sam imala ovce. Uginule su, 
pa sam ušla kod Mejmune, Vjerovje- 
snikove, s.a.v.s., supruge i to joj spo- 
menula. Rekla mi je: “Uzmi njihove 
kože i iskoristi ih!? “A je li to dozvo- 
ljeno?’ — upitah, a ona reče: “Jeste. 
Neke Kurejšije su naišle pored Alla- 
hovog Poslanika, s.a.v.s., koji su za 
sobom, poput magarca, vukli ovcu. 
Allahov Poslanik, s.a.v.s., ih upita: 
“Zašto ne uzmete njenu kožu? 'Ugi- 
nula je.’ — rekoše, a Allahov Poslanik, 


s.a.V.s., kaza: “Očistit će je voda i lišće 
295153 
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41. Mišljenje onih koji kažu da se ne 
može koristiti koža uginulih životinja 


4126. ISPRIČAO NAM JE Hafs b. 
Omer, kog je obavijestio Šu'be, preni- 
jevši od EI-Hakima, on od Abdurra- 
hmana b. Ebu Lejla, a on od Abdu- 
llaha b. Ukejma: “U Džuhejni nam je 


SLE br vade GS AM 
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15) Prakticirali su da pomoću lišća mimoze štave kože. Bilježi ga i 
En-Nesai u Sunenu. 


Poglavlja o oblačenju 110 ANAS 


pročitano pismo Allahovog Poslanika, 
s.a.v.s. — tada sam bio mladić — (u kome 
je stajalo): “Od uginule životinje ne 
koristite ni kožu ni tetive.??!54 


4127. ISPRIČAO NAM JE Muham- 


med b. Ismail, štićenik Benu Hašima, 
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on od Es-Sekafija, prenijevši od Halida, 
da je EI-Hakem b. Utejbea rekao: “On 
je otišao sa još nekim ljudima Abdu- 
llahu b. Ukejmu, iz Džuhejne pa su 
oni ušli. Hakem je rekao: “A ja sam 
ostao na vratima. Pošto su izišli od 
njega, obavijestili su me, prenijevši od 
Abdullaha b. Ukejma, da je Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., pisao stanovnicima 
Džuhejne dva mjeseca prije smrti: “Od 
uginule životinje ne koristite ni kožu 
ni tetive.” 

Ebu Davud kaže: “En-Nadr b. Šumejl 
je rekao: “Ihabom se naziva neuštavljena 


i neprerađena koža. Kad se uštavi, više se 
ne naziva zbab, nego šenn i kirbe.” 
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42. O kožama leoparda 
i deraćih životinja 


EI l gl dobar 


4128. ISPRIČAO NAM JE Hennad 


.. .. ve KG s S Moš. da 73%- 
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Ebul-Mu'temira, on od Ibn Sirina, a 
on od Muavije, da je Allahov Poslanik, 


154 Ovo se odnosi na kožu prije njenog štavljenja i prerade. 
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s.a.v.s., rekao: “Ne jašite na prostira- 
čima od svile ili kože leoparda.?!'55 
Muavija nije bio osumnjičen za laž 


prilikom prenošenja hadisa Allahovog 
Poslanika, s.a.v.s. 


4129. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Beššar, kog je obavijestio Ebu 
Davud, prenijevši od Imrana, on od 
Katadea, on od Zurarea, ovaj od Ebu 
Hurejrea, da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., 
kazao: “Meleki se ne pridružuju sku- 
pini koja posjeduje kožu leoparda.” 


4130. ISPRIČAO NAM JE Amr b. 
Osman b. Seid el-Himsi, kog je oba- 
vijestio Bekijje, prenijevši od Behira, 
a on od Halida: “El-Mikdam b. Madi- 
kerib, Amr b. el-Esved i neki čovjek 
iz Kinnesrina, iz plemena Benu Esed, 
bijahu u izaslanstvu Muaviji b. Ebu 
Sufjanu. Muavija reče EI-Mikdamu: 
‘Saznao sam da je umro El-Hasan b. 
Ali, te EI-Mikdam reče: Inna lillahi 
ve ina ilejbi radžiun/Mi smo Allahovi 
i Njemu se vraćamo.’ Neki čovjek mu 
On 
mu reče: “Kako neću smatrati kada 
ga je Allahov Poslanik, s.a.v.s., uzeo u 
svojoj sobi i rekao: “Ovaj liči na mene, 


reče: “To ti smatraš nesrećom?’ 


155 Bilježi ga i Ibn Madže u Sunenu. 


AG JE do MA 
SEN S PSS 
SA aš Li Nil 58 JU 
KANALE jo KNJ 
RIA EK JUA NM 
ZIKA SE Ob ay 


nE djes LJ U -£\CA 


oke Eos 5315 fE CSSS 


2 g- 


A SE E B gE 
sé in [o češ GE 


Z- to 


DÉ A 


iéas ji La oš J jó 213 


g OLE SE S ew 
SE iia uis € 
aii 555 Ju JE GE aé 
b 375 S gati 6? 
si S 62 6253 5) 
do Du dx al 
PULI) rane JUG Li 
45 MG Ke Sa Si EU 
Ines 
úi T ay Í JÓ Wi 


AE 


4 Jaj kad) 353 iaa 


ie KRETEN EEA 


Poglavlja o oblačenju 


112 


a Husejn liči na Aliju. El-Esedi reče: 
“Žar koju je Allah ugasio. EI-Mikdam 
reče: “Ja neću otići od tebe dok ti ne 
kažem ono što ti (vjerovatno) neće biti 
po volji. Muavija, ja ću govoriti, pa te 
molim da ono što bude istina potvrdiš, 
a što ne bude — da kažeš da je neistina.? 
“Hoću. — reče on. “Zaklinjem te Alla- 
hom’ — veli EI-Mikdam — “da mi kažeš 
jesi li čuo Allahovog Poslanika, s.a.v.s., 
da je zabranio nošenje zlata (muškar- 
cima)? Jesam. — reče Muavija. “A da 
li Znaš* — nastavi EI-Mikdam — “da je 
Allahov Poslanik, s.a.v.s., zabranio 
nošenje svile (muškarcima)? “Znam. 
— odgovori on. “A da li znaš? — nastavi 
El-Mikdam — “da je Allahov Poslanik, 
s.a.v.s., zabranio nošenje kože krvo- 
ločnih životinja i jahanje na njima?” 
“Da, znam. — odgovorio je Muavija, a 
El-Mikdam će na to: ‘Muavija, ja sam 
to sve, tako mi Allaha, vidio u tvo- 
joj kući!" Muavija reče: Ja sam znao, 
Mikdame, da tebi neću umaći. Halid 
je rekao: “Muavija je naredio da mu se 
da ono što nije dao preostaloj dvojici 
njegovih saputnika. Odredio je da se 
njegovom sinu iz bejtul-mala daju 
dvije stotine (dirhema). To što je dobio 
od Muavije podijelio je sa drugovima. 
El-Esedije nije nikome ništa dao od 
onoga što je uzeo. To je doprlo do 
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Muavije pa je rekao: “EI-Mikdam je 
plemenit čovjek; pružio je svoju ruku, 
a El-Esedi je tvrdica.??!56 


4131. ISPRIČAO NAM JE Musedded 
b. Muserhed, kog su obavijestili Ismail 
b. Ibrahim i Jahja b. Seid, isti smisao, 
prenijevši od Seida b. Ebu Arubea, on od 
Katadea, on od Ebul-Meliha b. Usamea,!57 
a on od svoga oca, da je Allahov Posla- 
nik, s.a.v.s., zabranio korišćenje koža 
krvoločnih životinja. 15 


43. O obuvanju (obuće) 


4132. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. es-Sabbah el-Bezzaz, kog je oba- 
vijestio Ibn Ebuz-Zinad, prenijevši od 
Musaa b. Ukbea, on od Ebuz-Zubejra, 
da je Džabir kazao: “Putovali smo sa 
Vjerovjesnikom, s.a.v.s., pa je rekao: 
“Nosite obuću što više, jer se čovjek u 
obući osjeća udobno, kao da jaše.?*!? 


4133. ISPRIČAO NAM JE Muslim b. 
Ibrahim, kog je obavijestio Hemmam, 
prenijevši od Katadea, a on od Enesa: 


156 Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 
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15 Ebul-Melih Amir b. Usame b. Umejr el-Huzeli je pouzdan ravija. 


Pripadao je trećoj generaciji. 


158 Bilježe ga i Et-Tirmizi u Džami'u i En-Nesai u Sunenu. 


"9 Bilježe ga i Muslim u Sahihu i En-Nesai u Sunenu. 
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“Sandale (papuče) Allahovog Posla- 
nika, s.a.v.s., su imale dva kaiša.?! 


4134. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Abdurrahim Ebu Jahja, kog je 
obavijestio Ebu Ahmed ez-Zubejri, pre- 
nijevši od Ibrahima b. Tahmana, on od 
Ebuz-Zubejra, a on od Džabira: “Alla- 
hov Poslanik, s.a.v.s., je zabranio da se 
osoba obuva stojeći.?!'*! 


4135. ISPRIČAO NAM JE Abdullah 
b. Mesleme, prenijevši od Malika, on od 
Ebuz-Zinada, on od El-A'redža,a on od 
Ebu Hurejrea, da je Allahov Poslanik, 
s.a.V.S., kazao: “Neka niko ne ide samo 
s jednom sandalom na nozi. Neka ih 
obje obuje, ili neka ih obje skine.?!“ 


4136. ISPRIČAO NAM JE Ebul-Velid 
et-Tajalisi, kog je obavijestio Zuhejr, 
prenijevši od Ebuz-Zubejra, on od Dža- 
bira, da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
rekao: “Ukoliko se nekome prekine 
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160 Abadi kaže da su sandale ili papuče Allahovog Poslanika, s.a.v.s., 
imale dva kaiša koji su se sjedinjavali u jedan između prstiju. Ovaj 
hadis su zabilježili u E/-Kutubus-sitteu svi autori osim Muslima. 


161 Ova zabrana — da se obuva stojeći — uslijedila je više iz opreza, 
imajući u vidu da onaj ko se obuva stojeći stoji na jednoj nozi, pa 


da ne bi zbog toga pao. 


162 Ovaj hadis je dokaz da je mekruh bez razloga hodati na jednoj 
obuvenoj nozi, a da druga bude bosa. Daleko je efdalnije obuti obuću 


na obje noge ili je sa obje noge skinuti. 
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kaiš, neka ne ide u jednoj sandali dok 
onu drugu ne popravi. Također neka 
ne ide u jednoj mestvi i neka ne jede 
lijevom rukom.?!# 
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4137. ISPRIČAO NAM JE Kutejbe | 1 65 4555 Lis nv 
b. Seid, kog je obavijestio Safvan b. Isa, 
prenijevši od od Abdullaha b. Haruna, 
on od Zijada b. Sa'da, on od Ebu Nehika, 
a on od Ibn Abbasa: “Sunnet je da 
se, kada se sjeda, skine obuća i ostavi 
pored sebe.” 


122%: AN- 65 64 ., 4412 
AB E BB i MIL 
oka g GE ulogi doč o 
RES gd G ZELI KOTE 


slo oog oe PLETU 
+ 


LILI 63 AN ILE SSS MA 
KEF GE AL SH 
das issa AGE gi 
JNA jo 


4 
PEI 


¿A isah Jai iii 


4138. ISPRIČAO NAM JE Abdullah 
b. Mesleme, prenijevši od Malika, on od 
Ebuz-Zinada, on od El-A'redža, a on od 
Ebu Hurejrea, da je Allahov Poslanik, 
s.a.v.s., kazao: “Kada se obuvate, poč- 
nite sa desnom, a kada se izuvate, poč- 
nite sa lijevom (nogom). Dakle, prili- 
kom obuvanja desna neka bude prva, a 
prilikom izuvanja posljednja.“ 


pe. 


PATARENI LSI ra 
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4139. ISPRIČALI SU NAM Hafs 
b. Omer i Muslim b. Ibrahim, njih je 
obavijestio Šu'be, prenijevši od El- 
Eš*asa b. Sulejma, on od svoga oca, 
on od Mesruka, a on od Aiše: “Alla- 
hov Poslanik, s.a.v.s., je u svemu volio 
desnu stranu: prilikom uzimanja 


163 Bilježe ga i Muslim u Sahihu i En-Nesai u Sunenu. 


14 Bilježe ga i El-Buhari, u Sahihu, i Et-Tirmizi u Džamiju. | 
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abdesta, prilikom češljanja i prilikom 
obuvanja.?!# 


Muslim je rekao: “i prilikom upotrebe 
misvaka*, a nije spomenuo: “u svemu". 

Ebu Davud kaže: “Šu'be ga je prenio 
od Muaza, a nije spomenuo: “i prilikom 
upotrebe misvaka.? 


4140. ISPRIČAO NAM JE En-Nufejli, 
kog je obavijestio Zuhejr, prenijevši od 
El-A'meša, on od Ebu Saliha, a on od 
Ebu Hurejrea, da je Allahov Poslanik, 
s.a.v.s., rekao: “Kada se oblačite i abde- 
stite, počinjite s desnom stranom.” 
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44. O postelji 


SAI do 


4141. ISPRIČAO NAM JE Jezid b. 
Halid el-Hemdani er-Remli, kog je oba- 
vijestio Ibn Vehb, prenijevši od Ebu 
Hania, on od Ebu Abdurrahmana el- 
Hubulija, a on od Džabira b. Abdullaha: 
“Allahov Poslanik je spomenuo poste- 
lju, pa je rekao: “Dovoljno je da neko 
ima jednu postelju začovjeka, jednu za 
ženu, jednu za gosta, a četvrta bi već 
bila za šejtana.?*?!7 
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165 Bilježe ga u El-Kutubus-sitteu svi autori. 


166 Bilježe ga i Et-Tirmizi u Džami'u i En-Nesai i Ibn Madže u 
Sunenima. 


197 Iz ovoga hadisa, prema En-Nevevijevom mišljenju, zaključujemo 
da čovjek treba imati onoliko posteljine koliko mu je dovoljno za 
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4142. ISPRIČAO NAM JE Ahmed b. 
Hanbel, kog je obavijestio Veki. A oba- 
vijestio nas je i Abdullah b. el-Džerrah, 
prenijevši od Vekia, on od Israila, on od 
Simaka, da je Džabir b. Semure kazao: 
“Ušao sam kod Vjerovjesnika, s.a.v.s., 
u sobu i vidio da se naslonio na jastuk.? 
Ibnul-Džerrah je dodao: “na svojoj lije- 
voj strani." 

Ebu Davud kaže: “Također i Ishak b. 


Mensur je prenio od Israila: “na svojoj 
lijevoj strani." 


4143. ISPRIČAO NAM JE Hennad 
b. es-Serij, prenijevši od Vekia, on od 
Ishaka b. Seida b. Amra el-Kurešija, on 
od svoga oca, da je Ibn Omer vidio 
putnike iz Jemena čija su sedla na 
devama bila od uštavljene kože, pa je 
rekao: “Ko ima želju vidjeti putnike 
koji najviše liče na ashabe Allahovog 
Poslanika, s.a.v.s., neka gleda ove.” 


4144. ISPRIČAO NAM JE Ibnus- 
Serh, kog je obavijestio Sufjan, preni- 
jevši od Ibnul-Munkedira, da je Džabir 
kazao: “Allahov Poslanik, s.a.v.s., me 
je upitao: Jeste li uzeli vunene pre- 
krivače?* Rekoh: “Otkud nama vuneni 


HE GENE Jera Ki 
NG E LG 53 35 SL, 


GE praia $ GAJ 35 JU 
Gi 23 LA USS idr 
GE sa GÉ GA y iE y 
JÍ Sa 1453 gb E gi 
ERI PE iiy yii 
A aii J ES i eai 

fja BENI AG ié 


GSS rje) S LSE ANE 
GE o $ +\ m SEBA , 
de Iz 4 JUG JU zle 


z gz 
EA o2 gut 


LI 1558 I e ási 


njegovu čeljad i goste. Sve što je iznad tih potreba je luksuz i služi 
šejtanu. Bilježe ga i Muslim u Sahihu i En-Nesai u Sunenu. 
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prekrivači?', a on kaza: “Uskoro ćete 
ih imati.'"?'$$ 


4145. ISPRIČALI SU NAM Osman 
b. Ebu Šejbe i Ahmed b. Meni, kog je 
obavijestio Ebu Muavija, prenijevši od 
Hišama b. Urvea, on od svoga oca, a on 
od Aiše: “Jastuk Allahovog Poslanika, 
s.a.v.s., na kome je noću spavao je bio 
od uštavljene kože, napunjen palmi- 
nim vlaknima?! 


4146. ISPRIČAO NAM JE Ebu Tevbe, 
kog je obavijestio Sulejman b. Hajjan, 
prenijevši od Hišama, on od svoga oca, 
a on od Aiše: “Dušek Allahovog Posla- 
nika, s.a.v.s., je bio od štavljene kože 
napunjen palminim vlaknima.?!?7 


4147. ISPRIČAO NAM JE Mused- 
ded, kog je obavijestio Jezid b. Zurej, 
prenijevši od Halida el-Hazzaa, on od 
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168 Abadi smatra da je ovo jedna od Vjerovjesnikovih, s.a.v.s., mudžiza, 
jer je nagovijestio nešto što će se dogoditi u skoroj budućnosti. 
Nagovijestio je da će muslimani u skoroj budućnosti osvojiti nove 
pokrajine i da će u ratnom plijenu dobiti i vunene prekrivače. To se 
i obistinilo.Ovaj hadis su u E/-Kutubus-sitteu zabilježili svi autori, 
osim Ibn Madžea. 


16 Bilježe ga i El-Buhari i Muslim u Sahihima i Et-Tirmizi u 
Džami'u. 


170 Bilježi ga i Ibn Madže u Sunenu. 
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Ebu Kilabea, on od Zejnebe bint Ummi 
Seleme, da je Ummu Selemin dušek 
bio pored Vjerovjesnikove, s.a.v.s., 
džamije.!?! 


45. O stavljanju zavjesa 


4148. ISPRIČAO NAM JE Osman b. 
Ebu Šejbe, kog je obavijestio Ibn Numejr, 
prenijevši od Fudajla b. Gazvana, on od 
Nafia, a on od Abdullaha b. Omera: 
“Allahov Poslanik, s.a.v.s., je došao 
Fatimi i, našavši na njenim vratima 
zavjesu, nije ušao — inače, sve obilaske | 
je započinjao od nje. Došao je Alija i, | 
vidjevši Fatimu zabrinutu, upita: ‘Šta 
ti je? “Dolazio mi je’ — veli ona — “Vje- 
rovjesnik, s.a.v.s., i nije htio ući. Alija 
otiđe Allahovom Poslaniku, s.a.v.s., 
i reče: ‘Allahov Poslaniče, Fatimi je 
veoma teško palo što si joj dolazio, a 
nisi ušao. “Ja nisam ljubitelj dunjaluka 
niti sam ljubitelj bilo kakvog gizda- 
nja. Alija otiđe Fatimi i obavijesti je o 
riječima Allahovog Poslanika, s.a.v.s., a 
ona mu reče: “Upitaj Allahovog Posla- 
nika šta mi prepručuje da uradim sa 
zavjesom? Poslanik je rekao: “Neka je 
daruje tom i tom siromahu.” 
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71 Tj. pored mjesta na kome je Vjerovjesnik, s.a.v.s., klanjao (noćni) 
namaz. Ovaj hadis je zabilježio i Ibn Madže u Sunenu. _— 
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4149. ISPRIČAO NAM JE Vasil b. 
Abdule’la el-Esedi, kog je obavijestio 
Ibn Fudajl, prenijevši od svoga oca 
— isti hadis, rekavši: “Zavjesa je bila 
šarena.” 
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46. O križevima na odjeći 
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4150. ISPRIČAO NAM JE Musa b. 


Ismail, kog je obavijestio Eban, preni- 
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jevši od Jahjaa, on od Imrana b. Hittana, 
prenijevši od Aiše: “Allahov Posla- 
nik, s.a.v.s., u svojoj kući nije ostavio 
ništa što na sebi ima križ, a da ga nije 
uklonio.”!? 
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47. O slikama 
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4151. ISPRIČAO NAM JE Hafs b. 
Omer, kog je obavijestio Šu'be, preni- 
jevši od Alija b. Mudrika, on od Ebu 
Zur'e b. Amra b. Džerira, on od Abdu- 
llaha b. Nudžejja, on od svoga oca, on 
od Alije, da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., 
kazao: “Meleki ne ulaze u kuću u kojoj 
su: slika, pas i džunub čovjek.?!7 
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172 Bilježe ga i El-Buhari, u Sahihu i En-Nesai u Sunenu. 


4152. ISPRIČAO NAM JE Vehb 
b. Bekijje, kog je obavijestio Halid, 


173 Ovdje se misli na sliku bića koja imaju dušu, a nena biljke i pejzaže. 
Ovaj hadis zabilježili su i En-Nesai i Ibn Madže u Sunenima. 
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prenijevši od Suhejla b. Ebu Saliha, on 
od Seida b. Jesara el-Ensarija, on od 
Zejda b. Halida el-Džuhenija, ovaj od 
Ebu Talhe el-Ensarija, da je Vjerovje- 
snik, s.a.v.s., rekao: "Meleki ne ulaze 
u kuću u kojoj je statua i pas." Zejd 
b. Halid reče Seidu b. Jesaru: “Pođi sa 
nama kod Majke pravovjernih, Aiše, 
da je o tome upitamo." Otišli smo kod 
nje i rekli: “Majko pravovjernih, Talha 
nam je ispričao da je Allahov Poslanik, 
s.a.v.s., rekao to i to, pa jesi li ti čula 
Vjerovjesnika, s.a.v.s., da to spominje?" 
“Nisam,” — reče ona — “ali ću vam ispri- 
čati o onome što sam vidjela da čini. 
Allahov Poslanik, s.a.v.s., je izišao u 
vojni pohod. Očekujući njegov povra- 
tak, uzela sam vuneni prekrivač koji 
smo imali i prostrla ga na vrata. Pošto 
je došao, dočekala sam ga govoreći: 
“Nek je na tebe mir, Allahov Poslaniče. 
Hvala Allahu, Koji ti je ugled podigao 
i Koji te je počastio. On pogleda u 
kuću i, vidjevši prekrivač, ne uzvrati 
mi ništa. Na njegovom sam licu vidjela 
da mu nešto ne godi. Zatim priđe pre- 
krivaču, trgnu ga i reče: “Allah nam 
nije naredio da iz onoga čime nas je 
opskrbio prekrivamo kamenje i ćer- 
piče. Nakon toga sam prekrivač ras- 
polovila i napravila dva jastuka koja 
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sam napunila palminim vlaknima. To 
mi nije osporio." 


4153. ISPRIČAO NAM JE Osman 
b. Ebu Šejbe, kog je obavijestio Dže- 
rir, prenijevši od Suhejla — a onda je sa 
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istim senedom spomenuo hadis sličan 
prethodnom, rekavši: "Majko, ovaj mi 
je ispričao da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., 
rekao..." 

U njemu je Seid b. Jesar, Benu Ned- 
žarov štićenik. 
4154. ISPRIČAO NAM JE Kutejbe b. 
Seid, kog je obavijestio El-Lejs, preni- 
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jevši od Bukejra, on od Busra b. Seida, 
on od Zejda b. Halida, on od Ebu Talhe, 
da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao: 
“Meleki ne ulaze u kuću u kojoj je 
slika." Busr kaže: “Nakon toga se Zejd 
razbolio i mi smo otišli da ga obiđemo. 
Na njegovim vratima bijaše zavjesa sa 
slikom. Upitao sam Ubejdullaha el- 
Havlanija, štićenika Mejmune, Vjero- 
vjesnikove, s.a.v.s., supruge:!? “Zar nas 
Zejd od prvog dana nije obavijestio o 
slikama? Ubejdullah reče: “Zar ga nisi 
čuo kada je kazao: “Osim ako se radi o 
šarama na platnu??? 


28 3051) 


17% Bilježe ga i El-Buhari, u Sahihu, Ft-Tirmizi u Džami'u i En-Nesai 
i Ibn Madže u Sunenima. 


175 Tako Zejd b. Halid nije bio sin Mejmuninog prvog supruga, zvali 
su ga njenim pastorkom zato što ga je odgajala i brinula o njemu. 
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4155. ISPRIČAO NAM JE El-Hasan 
b. es-Sabbah, kog je obavijestio Ismail b. 
Abdulkerim, prenijevši od Ibrahima b. 
Akila, on od svoga oca, on od Vehba b. 
Munebbiha, a on od Džabira: “Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., je u El-Bethau, za 
vrijeme Oslobođenja Mekke, naredio 
Omeru b. el-Hattabu da ode do Kabe i 
u njoj izbriše sve slike.!?* Vjerovjesnik, 
S.4.V.S., nije ušao u Kabu dok u njoj sve 
slike nisu izbrisane.? 


4156. ISPRIČAO NAM JE Ahmed b. 
Salih, kog je obavijestio Ibn Vehb, pre- 
nijevši od Junusa, on od Ibn Šihaba, on 
od Ibnus-Sebbaka, on od Ibn Abbasa, 
a ovaj od Mejmune, Vjerovjesnikove, 
s.a.v.S., supruge, da je Vjerovjesnik, 
s.a.v.s., kazao: “Jedne večeri mi je Dži- 
bril, a.s., obećao da će se te noći susre- 
sti sa mnom, ali to nije učinio. Sjetio 
sam se malog psa koji je bio ispod naše 
prostirke." Vjerovjesnik, s.a.v.s., je | © 
naredio i pas je izveden, a on je uzeo 
vode i očistio mjesto na kom je bio. 
Pošto ga je sreo, Džibril mu je rekao: 
“Mi, meleki, ne ulazimo u kuću u 
kojoj je pas ili slika.” Kad je osvanulo, 
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176 Abadi kaže: “Među tim slikama bila je slika Ibrahima, a.s., i 
Ismaila, a.s., kako u rukama drže strjelice za gatanje. Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., je rekao: “Ubio ih Allah! Tako mi Allaha, njih 
dvojica nikada nisu gatali pomoću strjelica.” 


Poglavlja o oblačenju 124 AS 


Vjerovjesnik, s.a.v.s., naredi da se psi 
pobiju. Čak je naredio da se pobiju i 
psi čuvari malih vrtova, a da se ostave | 
samo psi čuvari velikih vrtova.!7 
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4157. ISPRIČAO NAM JE Ebu Salih 
Mahbub b. Musa, kog je obavijestio Ebu 
Ishak el-Fezari, prenijevši od Junusa b. 
Ebu Ishaka, on od Mudžahida, ovaj od 
Ebu Hurejrea, da je Allahov Poslanik, 
s.a.v.s., rekao: “Došao mi je Džibril i 
rekao: Jučer sam ti dolazio i nije me 
ništa drugo spriječilo da uđem kod 
tebe do vunena zavjesa na vratima na 
kojoj su bile statue i u kući krpa na 
kojoj su bile statue i pas u kući. Naredi 
da se otkinu glave na slikama sa krpa 
u kući kako bi izgledale kao drveće i 
naredi da se zavjesa prepolovi i od nje | “* 
naprave dva jastuka na koja će se iz 
kuće izbaciti pas. Allahov Poslanik, 
s.a.v.s., tako uradi. Pas bijaše Hasa- 
nov ili Husejnov i bijaše ispod nji- 
hove klupe. On naredi i pas bi izbačen 
napolje.?!7 

Ebu Davud kaže: “En-Nedad je klupa 
poput one na koju se stavlja odjeća.? 
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177 Bilježe ga i Muslim u Sahihu i En-Nesai u Sunenu. 


178 Bilježe ga i Et-Tirmizi u Džami'u i En-Nesai u Sunenu. 
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U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


POGLAVLJA O DOTJERIVANJU, 
MAZANJU I ČEŠLJANJU KOSE 


4158. ISPRIČAO NAMJE Musedded, 


kog je obavijestio Jahja, prenijevši od 


Hišamab. Hassana, on od El-Hasana, a 
on od Abdullaha b. Mugaffela: “Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., je zabranio pretjerano 
dotjerivanje, mazanje i češljanje kose; 
| dozvoljeno je, ali samo povremeno.?!?? 


4159. ISPRIČAO NAM JE El-Hasan 
b. Ali, kog je obavijestio Jezid el-Ma- 
zini, prenijevši od El-Džurejrija, a on 
od Abdullaha b. Burejdea: “Jedan od 
ashaba je otputovao u Egipat do Feda- 
leab. Ubejda. Pošto je stigao kod njega, 
reče: “Nisam ti došao radi posjete, nego 
poslom. Čuli smo hadis od Allahovog 
Poslanika, s.a.v.s. Nadam se da ti nešto 
o njemu znaš. “Kako glasi? — upita on. 
“Tako i tako. — kaza ovaj. ‘Što si toliko 
raščupan, a namjesnik si na Zemlji?? 
— upita Fudalea. On reče: “Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., nam je zabranio kon- 
for.’ “A zašto na nogama nemaš obuće?’ 
— ponovo će on. “Allahov Poslanik, 
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79 Muhammed, s.a.v.s., traži umjerenost u svemu, a zabranjuje 
| pretjerivanje. Ovim hadisom zabranjuje pretjerano dotjerivanje, 
| mazanje i češljanje kose. 
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s.a.v.s., nam je naređivao da ponekad | | oo síg 2 TEK: 
idemo bosi." f 


IE ai SA; 
4160. ISPRIČAO NAMJE En-Nufejli, | 322 ts AA LSE. me 
kog je obavijestio Muhammed b. Seleme, | .. m Rs m Bik za 
prenijevši od Muhammeda b. Ishaka, on ree o? 


od Abdullaha b. Ebu Umamea, on od | 02 Ugly Wat 5 
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Ebu Davud kaže: “On je Ebu Umame tI 
b. Sa'lebe el-Ensari."? 


1. O poželjnosti parfema 
obi ola js LU. 

4161. ISPRIČAO NAM JE Nasr b. 
Ali, kog je obavijestio Ebu Ahmed, | {iz aE 3 LES AM 
prenijevši od Šejbana b. Abdurrah- i 
mana, on od Abdullaha b. el-Muhtara, 
on od Musaa b. Enesa, a on od Enesa b. 
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180 Odnosi se na odjeću. (opaska recenzenta) 


181 Bilježi ga i Ibn Madže u Sunenu. Ebu Omer en-Nemri kaže: 
“Razišli su se u tome da li je ružan izgled od imana, tako da se ovo 
ne može koristiti kao dokaz, a i predanje ima nedostatak u lancu 
prenosilaca." 
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Malika: “Vjerovjesnik, s.a.v.s., je imao 
(poseban) miris kojim se mirisao.”!?? 


2. O uređivanju kose 


4162. ISPRIČAO NAM JE Sulejman 
b. Davud el-Mehri, kog je obavijestio 
Ibn Vehb, prenijevši od Ibn Ebuz-Zi- 
nada, ovaj od Suhejla b. Ebu Saliha, on 
od svoga oca, a on od Ebu Hurejrea, da 
je Allahov Poslanik, s.a.v.s., kazao: “Ko 
ima kosu, neka je uređuje.?!5 


3. O tome da žene mogu kniti kosu 


4163. ISPRIČAO NAM JE Ubejdullah 
b. Omer, kog je obavijestio Jahja b. Seid, 
prenijevši od Alija b. el-Mubareka, on 
od Jahjaa b. Ebu Kesira, ovaj od Kerime 
bint Humam: “Neka je žena upitala 
Aišu o knivenju, pa je kazala: “Nije 
zabranjeno, ali ja to ne radim, jer moj 
dragi (Allahov Poslanik, s.a.v.s.) nije 
volio njen miris. 


Ebu Davud kaže: “Tj. bojenje kose 
knom.? 


182 Bilježi ga i Et-Tirmizi u Džami'u. 


ZAJAS 
ZN SD EM EK JL NU 
Gis ode IL log E 


Ad a dob 


= 


355 5 OLI i a 


S d 63) ceken 
dg J GE a di GA 
E dije s GÉ ro 
KG ale o f ó doć 


K pai olji dob A u 


2,2 


STAKLA NEE i o 
LJ? MK GE Kara in SH 2 
I 923 ESE LS LA GIL 
sidu gas bé UL gi 
18751 556803 ao go Y LJ 
ZN vo AN S ge OŠ 


= 
= ža 


Da jt Saše. . 
48) gE pd aele 


4 Se si. ez s’ # z 


183 Uređivanje kose podrazumijeva njeno čišćenje, šišanje, mazanje 


i češljanje. 


184 Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 
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4164. ISPRIČAO NAM JE Muslim b. 
Ibrahim, kog je obavijestila Gibta (Gita) 
bint Amr el-Mudžašijja, prenijevši od 
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svoje tetke po ocu Ummul-Hasan, ona 


od svoje nene, a ona od Aiše, da je Hind 
bint Utbe!# kazala: “Allahov Vjerovje- 
sniče, dozvoli mi da ti se zakunem na 
vjernost!” On reče: “Neću ti dozvoliti 
sve dok ne promijeniš izgled svojih 
šaka, jer su ti poput zvjerskih šapa.?!5* 


4165. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Muhammed es-Suri, kog je oba- 
vijestio Halid b. Abdurrahman, preni- 
jevši od Mutia b. Mejmuna, on od Safije 
bint Isme, da je Aiša kazala: “Neka žena 
je iza zastora pružila pismo Allahovom 
Poslaniku, s.a.v.s., pa Allahov Poslanik, 
S.4.V.S., povuče svoju ruku, rekavši: “Ne 
znam je li to ruka muškarca ili žene. 
“Ruka žene. - kaza ona, a on će na to: 
“Da si žena, oknila bi nokte.??!7 
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185 Hind bint Utbe je supruga Ebu Sufjana b. Harba. Ona je majka 
Muavije b. Ebu Sufjana. Primila je islam nakon Oslobođenja 


Mekke. 


186 Tj. sve dotle dok ne okniš svoje šake, jer su ti jednobojne poput 
zvjerskih šapa i ne razlikuju se od šaka muškaraca, koji se ne kne. 


187 Da bi se ruke žena razlikovale od ruku muškaraca, žene su 
prakticirale da knu nokte ruku i nogu. Muškarcima je to bilo 
zabranjeno. Imajući u vidu da dotična žena nije imala oknivene 
nokte, Allahov Poslanik ju je upozorio da, ako je žena, treba kniti 
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4. O upletanju tuđe kose u svoju 


4166. ISPRIČAO NAM JE Abdullah 
b. Mesleme, prenijevši od Malika, on od 
Ibn Šihaba, on od Humejda b. Abdurra- 
hmana, da je Muavija b. Ebu Sufjan, u 
godini hadža, na minberu (u Medini), 
uzevši podrezan čeoni uvojak kose iz 
ruke pratioca, rekao: “O Medinelije, 
gdje vam je ulema? Čuo sam Allaho- 
vog Poslanika, s.a.v.s., kada je slično 
ovome zabranio, rekavši: “Sinovi Isra- 
ilovi su propali onda kada su im žene 
počele ovo raditi.?? 15 


4167. ISPRIČALI SU NAM Ahmed b. 
Hanbel i Musedded, njih je obavijestio 
Jahja, prenijevši od Ubejdullaha, on 
od Nafia, ovaj od Abdullaha: “Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., je prokleo ženu koja 
upleta tuđe kose i onu koja traži da 
joj se uplete tuđa kosa u njenu, ženu 
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nokte i time se razlikovati od muškaraca. Ovaj hadis je zabilježio i 


En-Nesai u Sunenu. 


188 T), Sinovi Israilovi su propali onda kada su njihove žene radi 
ukrašavanja počele upletati tuđe kose u svoje, a ovaj odrezani čeoni 
uvojak kose je dokaz da to i vaše žene čine. Ovaj hadis su zabilježili 
i u El-Kutubus-sitteu svi autori, osim Ibn Madžea. 
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koja tetovira i ženu koja traži da se 
tetovira.”!3 


4168. ISPRIČALI SU NAM Muha- 
mmed b. Isa i Osman b. Ebu Šejbe, 
isti smisao, prenijevši od Džerira, on 
od Mensura, on od Ibrahima, on od 
Alkamea, a on od Abdullaha: “Allah 
je prokleo žene koje tetoviraju i koje 


se tetoviraju.” Muhammed kaže: “i 
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one koje upletaju tuđe kose." Osman 
kaže: “i žene koje čupaju obrve.?, a 
onda su se usaglasili: “i one koje prave 
umjetne razmake između zuba radi 
ljepšeg izgleda, a koje time mijenjaju 
lik koji je Allah stvorio." To doprije 
do jedne žene iz plemena Benu Esed, 
koja se zvala Ummu Jakub." Osman 
je dodao: “koja je u tom času učila 
Kur'an,", a onda su se suglasili: “pa je 
otišla do njega i rekla: “Doprlo je do 
mene da si ti prokleo one koje tetovi- 
raju i one koje se tetoviraju.’ Muha- 
mmed kaže: “i one koje upletaju tuđe 
kose. Osman kaže: “i žene koje čupaju 
obrve.', a onda su se suglasili: “i one koje 


prave umjetne razmake između zuba 


189 U predislamsko doba to su više radile žene nego muškarci. Zato 
je Allahov Poslanik, s.a.v.s., spomenuo žene. Međutim, navedeno 
prokletstvo se odnosi na svakoga ko spomenuto bude radio, svejedno 
da li je u pitanju muškarac ili žena. Ovaj hadis su u El-Kutubus- 
sitteu zabilježili svi autori. 
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radi ljepšeg izgleda, pa mijenjaju lik 
koji je Allah stvorio. On reče: A zašto 
da ne proklinjem one koje je prokleo 
Allahov Poslanik, a što je sadržano i u 
Knjizi Uzvišenog Allaha!?* Ona reče: 
“Proučila sam sve što je između dvije 
korice Mushafa i to nisam našla. On 
će na to: “Tako mi Allaha, ako si ga 
pročitala, morala si to naći. Potom je 
proučio: Ono što vam da Poslanik — to 
prihvatite, a ono što vam zabrani — 
klonite se toga. Ona reče: “Ja nešto od 
toga vidim i na tvojoj ženi. On reče: 
“Uđi i pogledaj!" Ušla je, potom izišla 
i rekla: “Nisam vidjela." Osman kaže: 
“Pa je rekla: “Nisam vidjela.", a on će 
na to: “Da nešto od toga ima kod nje, 
mi ne bismo živjeli skupa.?"!? 
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4169. ISPRIČAO NAM JE Ibnus-Serh, | is gý ói 552 a 
kog je obavijestio Ibn Vehb, prenijevši 
od Usamea, on od Ebana b. Saliha, on 
od Mudžahida b. Džebra, a on od Ibn 
Abbasa: “Prokleta je žena koja upleće 
tuđe kose i ona koja traži da joj se 
uplete tuđa kosa u njenu, žena koja 
čupa obrve i ona kojoj se čupaju obrve, 
žena koja tetovira i žena koja se teto- 
vira, osim ako to čini zbog bolesti.? 
Ebu Davud kaže: “Objašnjenje za ri- 
ječ el-vasile je da je to žena koja u kosu 
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1 Bilježe ga u El-Kutubus-sitteu svi autori. 
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upleta kosu drugih žena, a mustevsile je 
ona kojoj se to čini. En-namisa je žena 
koja čupa obrve, a el-mutenemisa je žena 
kojoj se to čini. Dok je el-vašima, ona 
koja tetovira knom ili tintom po licu, a 
el-mustevšime je ona kojoj se to čini." 


4170. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Džafer b. Zijad, kog je obavi- 
jestio Šerik, prenijevši od Salima, a on 
od Seida b. Džubejra: “Nema smetnje 
da se upletu zehovi (vlakna, svile ili 
vune).? 

Ebu Davud kaže: “Kao da smatra da su 


zabranjene samo ženske kose. Ahmed je 
govorio: “Zehove ne smeta uplitati.” 


5. O odbijanju parfema 


4171. ISPRIČALI SU NAM El-Hasan 
b. Ali i Harun b. Abdullah, isti smisao, 
prenijevši od Ebu Abdurrahmana el-Mu- 
krija, prenijevši od Seida b. Ebu Fjuba, 
on od Ubejdullaha b. Ebu Džafera, on 
od El-A*redža, a on od Ebu Hurejrea, 
da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao: 
“Kome bude ponuđen parfem neka 
ga ne odbija, jer je parfem ugodnog 
mirisa i lagahan je za nošenje.?!?! 
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91 Vjerovjesnik, s.a.v.s., nije odbijao nijedan poklon, a posebno 
nikada nije odbio parfem. Ovaj hadis su zabilježili i Muslim u Sahihu 


i En-Nesai u Sunenu. 
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6. O ženi koja se parfemiše 
radi izlaska 


4172. ISPRIČAO NAM JE Musedded, 
kog je obavijestio Jahja, prenijevši od 
Sabita b. Umarea, on od Gunejma b. 
Kajsa, ovaj od Ebu Musaa, da je Vje- 
rovjesnik, s.a.v.s., kazao: “Ako se žena 
naparfemiše (i namjerno) prođe pored 
tuđih muškaraca da bi osjetili njen 
miris, ona je takva i takva." — izgovo- 
rio je krupne riječi.!?? 


4173. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Kesir, kog je obavijestio Sufjan, 
prenijevši od Asima b. Ubejdullaha, on 
od Ubejdullaha Ebu Ruhmovog štiće- 
nika, da je Ebu Hurejrea srela neka 
žena od koje je osjetio ugodan miris 
parfema, a od rubova njenog ogrtača 
za njom se dizala prašina, te joj je 
kazao: “O robinjo Silnog, ideš li to iz 
džamije?" “Da.” — odgovori ona, a on je 
upita: “Jesi li se zbog nje i namirisala?* 
"Jesam." — odgovori ona. “Čuo sam 
moga miljenika Ebul-Kasima kada je 
rekao: “Koja se žena naparfemiše radi 
ove džamije, neće joj biti primljen | \ 
namaz sve dotle dok se ne vrati kući i 
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22 U Et-Tirmizijevom predanju stoji da je rekao: "Ona je 
prostitutka." 
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ne okupa se onako kao što se kupa 


radi džunupluka." — reče joj Ebu 


Hurejre.'? 


Ebu Davud kaže: “Riječ el-i'sar znači: 
prašina." 


4174. ISPRIČALI SU NAM En-Nu- 
fejli 1 Seid b. Mensur, njih je obavijestio 
Abdullah b. Muhammed Ebu Alkame, 
prenijevši od Jezida b. Husajfea, on od 
Busra b. Seida, a on od Ebu Hurejrea, da 
je Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao: “Koja 
god žena se naparfemiše, neka sa nama 
ne prisustvuje jacijskom namazu.” 
Ibn Nufejl je rekao: “Posljednjem 
namazu (toga dana).? 


7. O parfemu za muškarce 


4175. ISPRIČAO NAM JE Musa b. 
Ismail, kog je obavijestio Hammad, 
prenijevši od Ataa el-Hurasanija, on od 
Jahja b. Ja'mura, da je Ammar b. Jasir 
kazao: “Došao sam svojoj porodici 
navečer, a ruke mi bijahu ispucale (od 
vjetra), pa su mi ih namazali šafranom. 
Ujutro sam otišao kod Vjerovjesnika, 


19 Bilježi ga i Ibn Madže u Sunenu. 
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194 Spomenuo je jacijski namaz zato što su žene u najvećem broju 


prisustvovale jacijskom namazu. Poruka ima općenito značenje: neka 


sa nama ne prisustvuje zajedničkom klanjanju ni jednog namaza, 
čak ni jacijskog, kome je ženama najviše dozvoljeno da prisustvuju. 
Ovaj hadis j je zabilježio i En-Nesai u Sunenu. 
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S.4.V.S., nazvao mu selam, a on mi niti 
primi selam niti mi izrazi dobrodoš- 
licu, nego reče: “Otiđi i operi to sa 
sebe.’ Otišao sam, oprao ruke, potom 
ponovo došao, ali je ostalo na meni 
traga šafrana. Nazvao sam mu selam, 
aon mi niti uzvrati selam, niti mi 
poželi dobrodošlicu, nego reče: “Idi i 
to operi sa sebe.’ Otišao sam i opet ih 
oprao, a potom se vratio, nazvao mu 
selam, a on mi uzvrati na selam, izrazi 
mi dobrodošlicu i reče: “Meleki milosti 
ne prisustvuju sahrani nevjernika, niti 
se nalaze pored onoga koji je namazan 
šafranom, niti prisustvuju u kući u 
kojoj se nalazi džunub osoba.’ Potom 
je dopustio da džunub osoba kad hoće 
spavati, jesti ili piti uzme abdest." 


4176. ISPRIČAO NAM JE Nasr b. 
Ali, kog je obavijestio Muhammed b. 
Bekr, prenijevši od Ibn Džurejdža, on 
od Omera b. Ataa b. Ebul-Havara, on od 
Jahjaa b. Jamura, on od nekog čovjeka, 
da je Ammar b. Jasir - Omer tvrdi da je 
Jahja spomenuo ime tog čovjeka, ali ga 
je Omer zaboravio — kazao: “Namazao 
sam se.” — potom je spomenuo ovaj slu- 
čaj,ali je prvi hadis mnogo potpuniji, jer 
je u njemu spomenuto pranje — “Upitao 
sam Omera: Jesu li bili u ihramu?’ On 
reče: “Nisu bili u ihramu, bili su kod 
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4177. ISPRIČAO NAM JE Zuhejr b. 
Harb el-Fsedi, kog je obavijestio Muha- 
mmed b. Abdullah b. Harb el-Esedi, 
prenijevši od Ebu Džafera er-Razija, on 
od Er-Rebia b. Enesa, on od svoja dva 
djeda, oni od Ebu Musaa, da je Alla- 
hov Poslanik, s.a.v.s., kazao: “Allah 
neće primiti namaz muškarcu dok na 
njegovom tijelu ima i trun parfema 


šafrana.?!?5 


Ebu Davud kaže: “Obojici njegovih 
djedova bilo je ime Zejd.” 


4178. ISPRIČAO NAMJE Musedded, 
kog su obavijestili Hammad b. Zejd i 
Ismail b. Ibrahim, prenijevši od Abdu- 
laziza b. Suhejba, a on od Enesa: “Alla- 
hov Poslanik, s.a.v.s., je muškarcima 
zabranio korišćenje šafrana." Mused- 
ded je prenio od Ismaila: “Muškarcu je 
zabranio upotrebu šafrana.” 


4179. ISPRIČAO NAM JE Harun 
b. Abdullah, kog je obavijestio Abdu- 
laziz b. Abdullah el-Uvejsi, prenijevši 
od Sulejmana b. Bilala, on od Sevra 


b. Zejda, ovaj od El-Hasana b. Ebul- | 
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195 Parfem od šafrana je žute ili crvene boje. To je ženski parfem i 
zbog toga je nekada dozvoljen muškarcima, a nekada je zabranjen. 
Abadi smatra da su hadisi u kojima se on zabranjuje muškarcima 


derogirani. 


1% Bilježe ga i Muslim u Sahihu, Et-Tirmizi u Džami'u i En-Nesai 
u Sunenu. 
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Hasana, a on od Ammara b. Jasira, daje Ki! poe GE sd al 
og ala du Jo dd 


LES Li AG JU 
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Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao: “Troma 


se meleki ne približavaju: lešu nevjer- 


nika, osobi koja se namazala šafra- 


nom i džunub osobi, osim ako uzme 
abdest.” 


BA AE 25 bal L A 


, 


4180. ISPRIČAO NAM JE Ejub b. 
Muhammed er-Rekki, kog je obavijestio 


TÉH g 25 BE GL y 
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Omer b. Ejub, prenijevši od Džafera 
b. Burkana, on od Sabita b. el-Had- 
žadža, on od Abdullaha el-Hemdanija, 
a on od El-Velida b. Ukbea: "Pošto je 
Allahov Vjerovjesnik, s.a.v.s., oslobo- 
dio Mekku, Mekkelije su mu dono- 
sili malu djecu, pa ih je potirao po 


glavama i molio Allaha da im podari 


bereket. Kada sam mu ja donesen, a 
bijah namazan parfemom od šafrana, 


nije me potrao po glavi." 


=. 2023 -%2 -= 


IE do A SE UŽAS DA) 
4181. ISPRIČAO NAM JE Ubejdullah | s 25 {LE 1545 
b. Omer b. Mejsere, kog je obavijestio s A sa GA nz Wa 


J5 E 1559325 Lu 


z 
s 


Hammad b. Zejd, prenijevši od Selma 
el-Alevija, on od Enesa b. Malika: "Neki 
čovjek je ušao kod Allahovog Posla- 


nika, s.a.v.s., a na njemu se osjetio trag 
šafrana. Rijetko kad bi Allahov Posla- 
nik, s.a.v.s., pokazao čovjeku u lice 


z 
es ob <. 
$ à 


da mu se nešto kod njega ne dopada. | 5; ņ dudi; 


Pošto je izišao, rekao je: “Naredite mu 
da ovo opere.” 
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8. O kosi 


4182. ISPRIČALI SU NAM Abdullah | ;-1"z E Ne 
b. Mesleme i Muhammed b. Sulejman 
el-Enbari, njih je obavijestio Veki, pre- 
nijevši od Sufjana, on od Ebu Ishaka, da 
je El-Bera kazao: “Nisam vidio nikoga 
ljepšeg izgleda od Allahovog Posla- | 4-2 zj2 E ERS 
nika, s.a.v.s., u crvenom ogrtaču.?!?? JE u Ko M192 i 
Muhammed b. Sulejman je dodao: “Kosa | © + $ ka oa 
mu je pala na ramena." J SLI AE 95 s 
Ebu Davud kaže: "Ovako ga je prenio ASI Dp; Sk 
Israil od Ebu Ishaka: “Kosa mu je pala na | ; _, Kai tE 
ramena.', a Šu'be je kazao: “Kosa mu je ASA Još S BS ag gd JU 
bila do ušnih resica.” KA JU y SL O pls JU GA 


Pe ze 
dal dni ado) 


5 {2019 pe 3544, 
UŠI GIL g S, 


97 Ibn Kajjim el-Dževzije smatra da griješi onaj ko misli da je to 
bio čisto crveni ogrtač. To je bio ogrtač iz Jemena, protkan crveno- 
crnim nitima. Sa njim se u tome ne slaže Eš-Ševkani. On smatra 
da je, ako ga ashab opisuje crvenim, onda crven, jer su ashabi vrlo 
dobro poznavali jezik. Na temelju ovog i drugih hadisa, Eš-Šafi i 
Malik smatraju da je muškarcima dozvoljeno oblačiti crvenu odjeću. 
Ebu Hanife smatra da im je mekruh oblačiti crvenu odjeću. Svoj stav 
temelji na hadisu koji bilježe Ebu Davud i Tirmizi od Abdullaha 
b. Amra: "Pored Vjerovjesnika, s.a.v.s., je prošao neki čovjek a 
na sebi imao dvije crvene tkanine. Nazvao mu je selam, ali mu 
Vjerovjesnik, s.a.v.s., nije uzvratio." Po mišljenju Ibn Hadžera el- 
Askalanija, sened ovog hadisa je slab, iako ga Et-Tirmizi u nekim 
primjercima svoje zbirke ocjenjuje dobrim. El-Munziri veli da se u 
njegovom senedu nalazi Ebu Jahja el-Kattat, o čijem su se pravom 
imenu učenjaci razišli, tako da se hadisi koje on prenosi ne mogu 


uzimati kao argumenti. 
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4183. ISPRIČAO NAM JE Hafs b. 
Omer, njega je obavijestio Šu'be, preni- 
jevši od Ebu Ishaka, a on od EI-Beraa: 
“Vjerovjesniku, s.a.v.s., je kosa dopi- 
rala do ušnih resica.?!? 


4184. ISPRIČAO NAM JE Mahled b. 
Halid, kog je obavijestio Abdurrezzak, 
prenijevši od Ma?mera, on od Sabita, a 
on od Enesa: "Allahovom Poslaniku, 
s.a.V.s., kosa je bila do ušnih resica.?!?? 


4185. ISPRIČAO NAM JE Musedded, 
kog je obavijestio Ismail, prenijevši od 
Humejda, da je Enes b. Malik kazao: 
“Allahovom Poslaniku, s.a.v.s., je kosa 
bila do polovine ušiju. ?2% 


4186. ISPRIČAO NAMJE Ibn Nufejli, 
kog je obavijestio Abdurrahman b. 
Ebuz-Zinad, prenijevši od Hišama b. 
Urvea, on od svoga oca, a on od Aiše: 
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98 Bilježe ga u El-Kutubus-sitteu svi autori, osim Et-Tirmizija. 


9 Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 


200 U spomenutim hadisima riječ je o različitim situacijama. Kada bi 
se Allahov Poslanik, s.a.v.s., podšišao, kosa mu je bila do polovine 
ušiju ili do resica ušiju. A kada se ne bi duže šišao, kosa bi mu padala 
i na ramena. Ovaj hadis su zabilježili i Muslim u Sahihu i En-Nesai 
u Sunenu. 


Poglavlja o dotjerivanju 


140 


“Allahovom Poslaniku, s.a.v.s., kosa 
nije bila ni duga ni kratka.??"! 


9. O razdjeljivanju kose 


4187. ISPRIČAO NAM JE Musa b. 
Ismail, kog je obavijestio Ibrahim b. 
Sa'd, prenijevši od Ibn Šihaba, on od 
Ubejdullaha b. Abdullaha b. Utbea, a on 
od Ibn Abbasa: “Sljedbenici Knjige su 
kosu češljali pravo, dok su je mušrici 
razdjeljivali. Vjerovjesnik, s.a.v.s., se 
volio slagati sa sljedbenicima Knjige 
u onome što mu nije bilo propisano. 
Zato je u početku svoju kosu češljao 
pravo, a kasnije je razdjeljivao.??? 


4188. ISPRIČAO NAM JE Jahja b. 
Halef, kog je obavijestio Abdula'la, pre- 
nijevši od Muhammeda b. Ishaka, on 
od Muhammeda b. Džafera b. ez-Zu- 
bejra, on od Urvea, da je Aiša kazala: 
“Allahovom Poslaniku, s.a.v.s., bih 
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201 Bilježe ga i Et-Tirmizi u Džami'u i Ibn Madže u Sunenu. Et- 
Tirmizi je za ovaj hadis rekao da je hasenun-sahihun-garibun. 


22 Posljednja praksa Allahovog Poslanika, s.a.v.s., bila je da je 
razdjeljivao kosu. El-Hazimi smatra da je prethodna njegova praksa 
češljanja kose pravo derogirana, što znači, kako tvrdi Ibn Hadžer 
el-Askalani, da mu je kasnije Objavom precizirano kako će kosu 
češljati. 
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razdjeljivala kosu od vrha glave, tako 
|da bi mu razdjeljak čeonog uvojka 
| došao tačno između očiju.? 


| 
10. O dužoj kosi 


4189. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. el-Ala, kog su obavijestili Mua- 
vija b. Hišam, Sufjan b. Ukbe es-Su- 
vai, Kabiseov brat, i Humejd b. Huvar, 
| prenijevši od Sufjana es-Sevrija, on od 
Asima b. Kulejba, on od svoga oca, da je 
Vail b. Hudžr kazao: “Otišao sam Vje- 
rovjesniku, s.a.v.s., a imao sam dugačku 
kosu. Pošto me ugleda, upita me: "Je li 
uvijek tako? Vratih se kući i skratih 
kosu. Sutradan mu opet otiđoh, a on 
reče: “Nisam ništa loše mislio, ali je 
| tako bolje." 


11. O čovjeku koji upleta svoju kosu 


4190. ISPRIČAO NAM JE En-Nufejli, 
kog je obavijestio Sufjan, prenijevši od 
Ibn Ebu Nedžiha, on od Mudžahida, da 
je Umihana rekla: “Allahov Poslanik, 
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203 Bilježe ga i En-Nesai i Ibn Madže u Sunenima. 
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S.a.V.s., je stigao u Mekku, a na glavi g ET Í Laai 
je imao četiri pletenice, tj. uvojka.”?% anaa GA ai 
12. O brijanju glave 


4191. ISPRIČALI SU NAM Ukbe b.| gl joba 
Mukrem i Ibnul-Musenna, njih je oba- 

vijestio Vehb b. Džerir, prenijevši od | SU 55 AAE UŠIMA) 
svog oca, on od Muhammeda b. Ebu | > +. | 2322 42 € got e 
Jakuba, ovaj od El-Hasana b. Sa?da, a he = SAA i 
on od Abdullaha b. Džafera: “Nakon 

Džaferove smrti, Allahov Poslanik, 

S.a. V.S., njegovoj porodici nije išao tri 

dana. Zatim im je otišao i rekao: “Od 

danas više nemojte plakati za mojim 

bratom, a onda je rekao: “Dovedite mi 

sinove moga brata.?%* “Doveli su nas" 

— veli Abdullah — “poput malih ptića, 

a onda je rekao: “Zovnite mi bricu!? 


24 U predanju koje bilježi Ahmed b. Hanbel, u Musnedu, stoji da je 
Allahov Poslanik, s.a.v.s., četiri puta dolazio u Mekku: kada je nakon 
Hudejbije obavio umru, kada je oslobodio Mekku, kada je obavio 
umru el-dži'rane i kada je bio na Oprosnom hadžu. Dolazak koji se 


spominje u ovom hadisu, kako se da vidjeti iz nekih predanja, bio 
je za vrijeme Oslobođenja Mekke, 8. godine po Hidžri. 


205 Bilježe ga i Et-Tirmizi u Džami'u i Ibn Madže u Sunenu. 


2% Džafer b. Ebu Talib je poginuo u Bici na Muti, 8. godine po Hidžri 
629. po Isau, a.s. Iza njega su ostala trojica sinova: Abdullah, Avn i 
Muhammed. 
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Pošto je došao, on mu naredi te nam 
obrija glave. 


13. O ostavljanju čuperka djetetu 


1155 glg obar 


4192. ISPRIČAO NAM JE Ahmed b. 


i dia MZ GI LESS ia 
Hanbel, kog je obavijestio Osman b. | ? 


JE LEŽE 25 LEE LEKE 
HAH I ZK EEA 


Osman — Ahmed je za njega rekao da je 
dobar čovjek — prenijevši od Omera b. 


Nafia, od svoga oca, a on od Ibn Omera: 
“Allahov Poslanik, s.a.v.s., je zabranio 
čuperak, a to je kad se djetetu obrije 
glava, a ostavi jedan dio kose.??% 
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4193. ISPRIČAO NAM JE Musa b. 


Ismail, kog je obavijestio Hammad, 


Jai 5292 USKE io 
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prenijevši od Fjuba, on od Nafia, a on 
od Ibn Omera: “Allahov Poslanik, 
s.a.v.s., je zabranio čuperak, a to je da 
se djetetu obrije glava, a ostavi jedan 


pramen.” 


4194. ISPRIČAO NAM JE Ahmed b. 
Hanbel, kog je obavijestio Abdurre- 


his A Lis a 


reza i GI KLE i 


zzak, prenijevši od Ma'mera, on od 
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SE iÉ 


27 Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. Pošto je njihova majka Esma bint 
Umejs bila u žalosti zbog pogibije svog muža Džafera b. Ebu Taliba, 
nijeih mogla čistiti, uređivati i češljati. Allahov Poslanik, s.a.v.s., se 
pobojao da se ne navašljaju, te je naredio brici da im obrije glave. 


208 Bilježe ga u F/-Kutubus-sitteu svi autori, osim Ft-Tirmizija. 
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Ejuba, on od Nafia, a on od Ibn Omera: 
“Vjerovjesnik, s.a.v.s., je vidio dječaka 
kome je dio glave obrijan, a dio ostav- 
ljen pod kosom, pa im je to zabranio, 
rekavši: “Ili je svu obrijte ili je svu 
ostavite. 


14. O dopuštenju toga 


4195. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. el-Ala, kog je obavijestio Zejd 
b. el-Hubab, prenijevši od Mejmuna b. 
Abdullaha, on od Sabita el-Bunanija, 
da je Enes b. Malik kazao: “Imao sam 
čuperak. Moja majka reče: “Neću ti ga 
odsjeći." Allahov Poslanik, s.a.v.s., bi 
ga ispružio i uhvatio.??'" 

4196. ISPRIČAO NAM JE El-Hasan 
b. Ali, kog je obavijestio Jezid b. Harun, 
da je El-Hadžadž b. Hassan kazao: 
“Ušli smo kod Enesa b. Malika. Moja 
sestra EI-Mugira mi je (poslije) pričala: 
“Tada si bio dječak; imao si dva čuperka 
(ili: dva pramena na glavi). Potrao 
ti je rukom glavu, blagoslovio te i 
rekao: “Obrij ova dva pramena (ili: dva 
čuperka), jer je to običaj jevreja.” 


2% Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 
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210 E|-Kari veli: “Ispružio bi ga niz glavu i ono što bi bilo duže od 
ušiju odsjekao bi. Ovaj hadis je zabilježio i En-Nesai u Sunenu, sa 
pouzdanim senedom. 
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15. O potkresivanju brkova 


4197. ISPRIČAO NAM JE Mused- 
ded, kog je obavijestio Sufjan, preni- 
jevši od Ez-Zuhrija, on od Seida, a on 
od Ebu Hurejrea, da je Vjerovjesnik, 
s.a.v.s., rekao: “Petero spada u fitret:?!! 
obrezivanje,” brijanje oko spolnog 
organa, brijanje ispod pazuha, sječenje 
noktiju i potkresivanje brkova.??!? 
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4198. ISPRIČAO NAM JE Abdullah 
b. Mesleme el-Ka'nebi, prenijevši od 


Malika, on od Ebu Bekra b. Nafia,?'? 


so- Pri 


Kiia o I LE i AAA 
A dl SE U GE giii 


211 Fitret je prirodno stanje, Allahov, dž.š., zakon koji čovjek treba 
prakticirati. Neki kažu to je sunnet. (Prim. rec.) 


212 Do kog vremena treba obaviti obrezivanje spolnog organa muškog 
djeteta/sunećenje, sporno je među islamskim učenjacima. Većina 
ih smatra da za obrezivanje nema određenog roka i da nije obaveza 
sunećenje obaviti dok je dijete malo. Svoj stav temelje na hadisu koji 
bilježe El-Buhari i Muslim u Sahihima, od Ebu Hurejrea, u kome 
stoji da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., kazao: “Ibrahim, a.s., se osunetio u 
osamdesetoj godini života.” Eš-Šafi smatra da je roditelj ili staratelj 
dužan osunetiti dijete dok je još malo, a najdalje do punoljetnosti. 
Bilježe El-Bejheki u Sunenu, i Hakim u Mustedreku, da je Aiša kazala: 
“Vjerovjesnik, s.a.v.s., je Hasana i Husejna osunetio sedmi dan 
po rođenju.” Iz svega navedenog se zaključuje da je dijete lijepo 
osunetiti, po mogućnosti, sedmi dan po rođenju. A ako se tad ne | 
uradi, može kad god se za to dobije prilika, pa makar i pozno. 


213 Bilježe ga u El-Kutubus-sitteu svi autori. 


214 Ebu Bekr b. Nafi el-Adevi, Ibn Omerov štićenik, je iskren 
prenosilac hadisa. Vele da mu je ime Omer. Pripadao je sedmoj 
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on od svoga oca, a on od Abdullaha b. 
Omera: “Allahov Poslanik, s.a.v.s., je 
naredio potkresivanje brkova, a pušta- 
nje brade.??!5 


4199. ISPRIČAO NAM JE Muslim 
b. Ibrahim, kog je obavijestio Sadeka 
ed-Dekiki, prenijevši od Ebu Imrana 
el-Dževnija, da je Enes b. Malik kazao: 
“Allahov Poslanik, s.a.v.s., nam je 
odredio da brijemo dio oko spolnog 
organa, da obrezujemo nokte, skraću- 
jemo brkove i brijemo ispod pazuha 
jedanput u četrdeset dana."?" 

Ebu Davud kaže: “Prenio ga je Dža- 
fer b. Sulejman od Ebu Imrana, a on od 
Enesa, i nije spomenuo Vjerovjesnika, 
s.a.v.s., nego je kazao: “određeno nam je 
vremenski", i ovo je pouzdanije. 


4200. ISPRIČAO NAM JE Ibn Nufejl, 
kog je obavijestio Zuhejr, prenijevši 
od Abdulmelika b. Ebu Sulejmana, 
Abdulmelik je čitao Ebuz-Zubejru, a 
Ebuz-Zubejr ga je prenio od Džabira, 
koji je kazao: “Mi smo puštali prednje 


generaciji. 
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215 Bilježe ga i Muslim u Sahihu i En-Nesai u Sunenu. 


216 Bilježi ga i Et-Tirmizi u Džami'u. 
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dijelove brade, osim prilikom hadža 
ili umre.??!? 
Ebu Davud je rekao: “El-istihad je bri- 
janje oko spolnog organa." ZN JAG Sei 55 JU 


16. O čupanju sijedih dlaka | duši dola 


4201. ISPRIČAO NAM JE Musedded, 
kog je obavijestio Jahja. A obavijestio 


de SE}; 


SE USA si USS MACA 


nas je Musedded, prenijevši od Sufjana, | ŠU, USS 5502 1552) rz 


isti smisao, on od Ibn Adžlana, on od ja NERVA 


Amra b. Šuajba, on od svoga oca, a Ke PART RJVE 
on od njegovog djeda, da je Allahov JE GE kej 2 
Poslanik, s.a.v.s., rekao: “Ne čupajte KAMO) das gu nu 
sijede dlake. Nijedan musliman neće 
osijediti u islamu, a da mu (kako stoji 
u Museddedovom predanju od Sufjana) 
one (sijede dlake) neće biti svjetlo na 
Sudnjem danu." A u (Jahjaovom hadisu 
stoji): “a da mu neće na svaku (sijedu pona vjAR 

dlaku) biti upisan po jedan sevap i | + ESET 


2 
2- sb. Aba 
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217 El-Buhari bilježi u Sahihu: "Kada bi Ibn Omer obavio hadž ili 
umru, uzeo bi bradu u šaku i sve što bi prešlo preko šake odsjekao 
bi." 

218 Sijede vlasi se kod ljudi javljaju u njihovoj poznoj dobi, u zrelosti, 
kada im prohtjevi i strasti počinju stagnirati i kada se ljudi više 
orjentišu na činjenje dobrih djela i rad za Budući svijet. Zbog toga 
Allahov Poslanik, s.a.v.s., veli da će sijede vlasi na Sudnjem danu 
biti svjetlo muslimana, jer se javljaju u vrijeme njihove imanske 
zrelosti. Allahov Poslanik, s.a.v.s., zabranjuje čupanje sijedih dlaka, 
a dozvoljava njihovo knivenje i bojenje. 
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17. O bojenju sijede kose i brade 


4202. ISPRIČAO NAM JE Musedded, 
kog je obavijestio Sufjan, prenijevši od 
Ez-Zuhrija, on od Ebu Selemea i Sulej- 
mana b. Jesara, a on od Ebu Hurejrea, 
koji vezuje za Vjerovjesnika, s.a.v.s., da 
je kazao: “Jevreji i i kršćani ne boje 
sijede kose i brade, pa se razlikujte od 
njih.?2!? 


4203. ISPRIČAO NAM JE Ahmed 
b. Amr b. es-Serh i Ahmed b. Seid el- 
Hemdani, kog je obavijestio Ibn Vehb, 
prenijevši od Ibn Džurejdža, on od 
Ebuz-Zubejra, da je Džabir b. Abdullah 
kazao: “Ebu Kuhafe”? je doveden na 
dan Oslobođenja Mekke, a glava mu i 
brada bijahu bijele poput cvijeta drveta 
segam. Allahov Poslanik, s.a.v.s., reče: 
Promijenite ovo u neku drugu boju, a 


29221 


izbjegavajte crnu. 
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21 Jevreji i hrišćani nisu ničim bojili sijedu kosu ili bradu, pa je 
Vjerovjesnik, s.a.v.s., naredio svojim sljedbenicima da kniju sijedu 
kosu ili bradu kako bi se i po tome od njih razlikovali. 


220 Ebu Kuhafe je otac Ebu Bekra es-Siddika. Primio je islam na Dan 
oslobođenja Mekke. Živio je do Omerovog hilafeta, nadživivši svoga 


sina Ebu Bekra es-Siddika. 


24 Bilježe ga i Muslim u Sahihu i En-Nesai i Ibn Madže u 


Sunenima. 


Poglavlja o dotjerivanju 149 JEANA 


4204. ISPRIČAO NAM JE El-Hasan 
b. Ali, kog je obavijestio Abdurrezzak, 
prenijevši od Ma'mera, on od Seida 
el-Džurejrija, on od Abdullaha b. Burej- 
dea, on od Ebul-Esveda ed-Dilija, a on 
od Ebu Zerra, da je Allahov Poslanik, 
s.a.v.s., rekao: “Knom i mečkovcem??? 
se najbolje mogu obojiti sjeda kosa i 
brada.??2 
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4205. ISPRIČAO NAM JE Ahmed b. 
Junus, kog je obavijestio Ubejdullah 


b. Ijad, prenijevši od Ijada, da je Ebu J 2 ALAN LE ero 


Rimse kazao: “Otišao sam sa ocem Vje- 
rovjesniku, s.a.v.s., a on imaše podužu 
kosu, do ušnih resica, oknivenu; na 
njemu bijahu dva zelena (prugasta) 
ogrtača.” 
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4206. ISPRIČAO NAM JE Muham- | + 


22 2f 
med b. el-Ala, kog je obavijestio Ibn do 


Idris, prenijevši od Ibn Ebdžera, on od 
ljada b. Lekita, a on od Ebu Rimsea, 
koji je u ovom haberu kazao: “Moj otac 
je rekao Vjerovjesniku, s.a.v.s: Ja sam 
liječnik, pokaži mi to na leđima. On 
reče: “Allah je liječnik, a ti si samo lju- 
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222 Mečkovac je vrsta biljke — bot (ligistrum vulgare). 


22 Bilježe ga i Et-Tirmizi u Džami'u i En-Nesai i Ibn Madže u 
Sunenima. 
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bazan; liječnik je Onaj Koji je stvorio 
lijek.?*22“ 


4207. ISPRIČAO NAM JE Ibn Beššar, 
kog je obavijestio Abdurrahman, preni- 
jevši od Sufjana, on od Ijada b. Lekita, 
da je Ebu Remse kazao: “Došao sam 
sa ocem Vjerovjesniku, s.a.v.s., pa je 
moga oca ili nekog drugog čovjeka 
upitao: “Ko je ovaj?’ “Moj sin.’ — reče 
otac, a on kaza: “Neće on nositi tvoj 
teret (niti ćeš ti nositi njegov). Brada 
mu je bila obojena knom."?? 


4208. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Ubejd, kog je obavijestio Ham- 
mad, prenijevši od Sabita, da je Enes 
upitan da li se Vjerovjesnik, a.s., knio, 
pa je kazao da se on nije knio, ali su se 
knili Ebu Bekr i Omer, r.a.226 


18. O bojenju (brade i kose) u žuto 


4209. ISPRIČAO NAM JE Abdurra- 
him b. Mutarrif Ebu Sufjan, kog je oba- 
vijestio Amr b. Muhammed, on od Ibn 
Ebu Revvada, on od Nafia, a on od 
Ibn Omera: “Vjerovjesnik, s.a.v.s., je 
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224 Bilježe ga i Et-Tirmizi u Džami'u i En-Nesai u Sunenu, ali u nešto 


skraćenom obliku. 


225 Bilježe ga i Et-Tirmizi u Džami'u i En-Nesai u Sunenu. 


226 Biljži ga i Muslim u Sahihu. 
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obuvao sandale od uštavljene mehke 
kože bez dlaka i bojio bradu žutnja- 
kom i šafranom, i Ibn Omer je to 
činio.??27 


4210. ISPRIČAO NAM JE Osman 
b. Ebu Šejbe, kog je obavijestio Ishak 
b. Mensur, prenijevši od Muhammeda 
b. Talhe, on od Humejda b. Vehba, on 
od Ibn Tavsa, on od Tavsa, a on od Ibn 
Abbasa: “Pored Vjerovjesnika, s.a.v.s., 
je prošao čovjek koji je (bradu) obo- 
jio knom, pa je Vjerovjesnik, s.a.v.s., 
rekao: “Kako je ovo lijepo." Prošao 
je pored njega i drugi čovjek koji je 
(bradu) obojio knom i mečkovcem, pa 
je Vjerovjesnik, s.a.v.s., rekao: “Ovo je 
još bolje od onoga. A prošao je pored 
njega i treći čovjek koji je (bradu) 
obojio u žuto, pa je Vjerovjesnik, 
s.a.v.s., rekao: “Ovo je bolje od svega 
prethodnog.?"?23 


19. O bojenju (brade i kose) u crno 


4211. ISPRIČAO NAM JE Ebu Tevbe, 
kog je obavijestio Ubejdullah, a njega 
Abdulkerim el-Džezeri, prenijevši od 
Seida b. Džubejra, a on od Ibn Abbasa, 
da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao: 


227 Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 


22: Bilježi ga i Ibn Madže u Sunenu. 
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Pred aaa aa će doći ljudi koji će | +, FRERE 
(svoje brade) bojiti u crno poput prsa T gai JNA sla 


golubova. Oni neće ni osjetiti dže- NE s a 
nnetskog mirisa.??2 KD KEN) Gy p 1 pH 


20. O korišćenju slonove kosti 


4212. ISPRIČAO NAM JE Musedded, | 315 vie $á a2 uis ane 
kog je obavijestio Abdulvaris b. Seid, 
prenijevši od Muhammeda b. Džuha- 


dea, on od Humejda eš-Šamija, on od | = j i . 
Sulejmana el-Menbehija, da je Sevban, JBL LE GAS SLAO 
štićenik Allahovog Poslanika, s.a.v.s., zi s AJE dU) Je A) J 
kazao: “Kada bi Allahov Poslanik, | 2 Io dA 3925 SŠ VG 
5.2.V.5., kretao na put, sa Fatimom bi RAK ŠI Lu cE 
se posljednjom oprostio, a kada bi se 
vraćao s puta, prvo bi kod nje ušao. | 7 77 7 =- a= 
Kad se jednom prilikom vratio iz voj- | 1 5! tle peu 6 095 
nog pohoda, nije ušao kod nje, jer | 455 555i zo pad LG 
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22%? Većina učenjaka je na temelju ovoga hadisa zauzela stav da je 
bojenje kose i brade u crno mekruh. En-Nevevi smatra da je to 
mekruh tahrimen. Neki smatraju da im je to dozvoljeno u borbi, 
dok neki poput El-Halimija smatraju da je bojenje kose u crno 
dozvoljeno ženama, a nije muškarcima. Razlog što su učenjaci 
bojenje kose i brade u crno osudili jeste taj što su sljedbenici ranije 
objavljenih Knjiga kose i brade bojili u crno, pa da bi se i u tome 
razlikovali od njih. Ahmed b. Hanbel je zabilježio u Musnedu sa 
senedom od Ebu Umamea koji je kazao da je jednom prilikom izišao 
sa nekim ensarijama koji su imali sijede brade i kose, pa im je rekao: 
“O skupino ensarija, obojite vaše brade i kose u crvenkasto i žuto, 
a razlikujte se od sljedbenika ranije objavljenih Knjiga (koji su ih 
bojili u crno).? 
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je Fatima bila na svoja vrata stavila 
tkaninu od kostrijeti (ili: zavjesu), a 
Hasana i Husejna je nagizdala narukvi- 
cama od srebra. Pomislivši da nije htio 
ući zbog onoga što je vidio, uklonila je 
zavjesu i skinula narukvice sa dječaka 
i raskomadane ih dala njima dvojici. 
Njih dvojica plačući odoše Allaho- 
vom Poslaniku, s.a.v.s. On od njih 
dvojice uze dijelove narukvica i reče: 
“Sevbane, odnesi ovo kod tog i tog (do 
kuće jednog Medinelije), oni su moja 
porodica i nije mi drago da luksuzno 
žive na ovom svijetu. Sevbane, za ovo 
Fatimi kupi ogrlicu od kosti morskih 
životinja, a (njima dvojici) narukvice 
od slonove kosti.” 
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2% Da li je kost slona čista i dozvoljena za korišćenje muslimanima 
sporno je među islamskim pravnicima. Eš-Šafi smatra da je ona 
nečista. Ebu Hanife smatra da je čista, Ibn Tejmijje smatra također da 
je čista i da je muslimanima dozvoljeno njeno korišćenje. Kao dokaz 
tome o navodi i činjenicu da su ashabi koristili češljeve napravljene 
od slonove kosti. Da su smatrali slonovu kost nečistom, ne bi to 
činili. 


lop 
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U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


POGLAVLJA O PRSTENU 


1. O izradi prstena 


4213. ISPRIČAO NAM JE Abdurra- 
him b. Mutarrif er-Revasi, kog je oba- 
vijestio Isa, prenijevši od Seida, on 
od Katadea, a on od Enesa b. Malika: 
“Allahov Poslanik, s.a.v.s., je htio 
napisati pismo nekim nearapima, pa 
mu je rečeno da oni ne pridaju zna- 
čaj pismima na kojima nema pečata. 
Tada on naredi da mu se izradi prsten 
od srebra na kome je dao ugravirati: 
Muhammedun Resulullah/Muham- 
med, Allahov poslanik." 


4214. ISPRIČAO NAM JE Vehb b. 
Bekijje, prenijevši od Halida, on od 
Seida, on od Katadea, a on od Enesa 
— po značenju, slično hadisu Isaa b. 
Junusa, s tim što je dodao: “Do smrti ga 
je nosio na ruci. Potom ga je naslijedio 
Ebu Bekr i nosio ga do svoje smrti. 
Potom ga je naslijedio Omer i nosio 
do svoje smrti. Kada ga je naslijedio 


23 Bilježi ga i El-Buhari u Sahihu. 
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Osman, spao mu je sa ruke u bunar. 
Naredio je da se voda iz bunara iscrpi, 
ali ga nije našao."?? 
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4215. ISPRIČALI SU NAM Kutejbe b. 
Seid i Ahmed b. Salih, kog je obavijestio 
Ibn Vehb, prenijevši od Junusa b. Jezida, 
on od Ibn Šihaba, ovaj od Enesa: “Vje- 
rovjesnikov, s.a.v.s., prsten bijaše od 
srebra, a njegov ukras od abesinskog 
kamena.” 
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4216. ISPRIČAO NAM JE Ahmed b. 


Junus, kog je obavijestio Zuhejr, preni- 


jevši od Humejda et-Tavila, on od Enesa 
b. Malika: “Cio Vjerovjesnikov, s.a.v.s., 
prsten bijaše od sreba, čak je i njegov 
ukras (kamen) bio od srebra.??* 
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4217. ISPRIČAO NAM JE Nusajr 
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22 Bilježe ga i El-Buhari u Sahihu, Et-Tirmizi u Džami'u, i Šemailu 
i En-Nesai u Sunenu. 


23 Bilježe ga u El-Kutubus-sitteu svi autori. 


2+ Između ovoga i prethodnog hadisa postoji izvjesna razlika. U 
prethodnom hadisu stoji da je prsten bio od srebra, a njegov ukras 
od abesinskog kamena, a u ovome da je cijeli prsten, pa i njegov 
ukras, bio od srebra. Prema mišljenju Abadija, ovakva različitost se 
može eliminirati na dva načina. 1) da prethodni hadis shvatimo u 
smislu da je Vjerovjesnikov prsten bio od srebra, a da je napravljen 
u Abesiniji. 2) da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., imao više prstenova, pa je 
kod nekih ukras bio od kamena, a kod nekih od srebra. Ovaj hadis 


su u El-Kutubus-sitteu zabilježili svi autori, osim Ibn Madžea. 
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Usama, prenijevši od Ubejdullaha, on 
od Nafia, a on od Ibn Omera: “Alla- 
hov Poslanik, s.a.v.s., je sebi izradio 
prsten od zlata, ukras (kamen) je okre- 
tao unutar šake. Naredio je da se na 
njega ugravira: Muhammedun Resu- 
lullah. Ljudi tada počeše izrađivati 
prstenje od zlata. Kad vidje da ljudi 
masovno izrađuju prstenje od zlata, 
on svoj prsten odbaci i reče: “Nikada 
ga više neću nositi. Potom sebi izradi 
prsten od srebra i na njega naredi da 
se izgravira: Muhammedun Resulu- 
Ilah. Poslije njega taj prsten je nosio 
Ebu Bekr; nakon Ebu Bekra, Omer, a 
poslije njega nosio ga je Osman, sve 
dok mu nije upao u bunar Eris."?5 
Ebu Davud kaže: “Ljudi nisu odstu- 


pali od Osmana sve dok mu prsten nije 
pao u bunar.? 


4218. ISPRIČAO NAM JE Osman b. 
Ebu Šejbe, kog je obavijestio Sufjan b. 
Ujejne, prenijevši od Ejuba b. Musaa, 
on od Nafia, a on od Ibn Omera, da je 
Vjerovjesnik, s.a.v.s., naredio da se na 
njega ugravira: Muhammedun Resu- 
lullah, rekavši: “Neka niko od vas ne 
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25 Bunar Eris se nalazio u jednom vrtu nedaleko od Mesdžidul- 
kibletejn (Džamije sa dvije kible). Taj bunar i danas tu postoji, s tim 
što je malo zatrpan i u njemu nema vode. Ovaj hadis su zabilježili 
u El-Kutubus-sitte svi autori, osim Ibn Madžea. 
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ugravira ovo što je ugravirano na 
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mome prstenu." — potom je naveo See. Em 


hadis. 
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4219. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Jahja b. Faris, kog je obavijestio 
Ebu Asim, prenijevši od El-Mugirea b. 
Zijada, on od Nafia, on od Ibn Omera: 
“Tražili su ga, ali ga nisu našli, pa je 
Osman sebi izradio drugi prsten, na 
njega ugravirao: Muhammedun Resu- 
lullah, i njime pečatio akte.?27 
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2. O ostavljanju prstena 
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4220. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Sulejman Luvejn, prenijevši od 
Ibrahima b. Sa'da, on od Ibn Šihaba, 
a on od Enesa b. Malika, da je jednog 
dana na Vjerovjesnikovoj, s.a.v.s., ruci 
vidio prsten od srebra. Ljudi su sebi 
izradili prstenje i stavili na ruke, pa je 
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26 Bilježe ga i Muslim u Sahihu, Et-Tirmizi u Džami'u i En-Nesai 
i Ibn Madže u Sunenima. 
27 U El-Buharijevom predanju stoji: “Nakon što je Osmanu prsten 


upao u bunar, tražili su ga tri dana, ali ga nisu uspjeli pronaći." 
Ovaj hadis je zabilježio i En-Nesai u Sunenu. 
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S piy la u jo 


oi 


Allahov Poslanik, s.a.v.s., odbacio 
svoj prsten, te su i ljudi odbacili svoje 
prstenje. "?? 

Ebu Davud kaže: “Od Ez-Zuhrija su 
ga prenijeli Zijad b. Sa'd, Šuajb i Ibn Mu- 
safir i svi su kazali: “od srebra.” 
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3. O zlatnom prstenu 
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4221. ISPRIČAO NAMJE Musedded, 
kog je obavijestio EI-Mu'temir, preni- 
jevši od Er-Rukejna b. er-Rebia, on od 
El-Kasima b. Hassana, on od Abdurra- 
hmana b. Harmelea, da je Ibn Mes'ud 
govorio: “Allahov Vjerovjesnik, s.a.v.s., 
je prezirao desetero: žuti parfem, tj. 
parfem u kome ima šafrana, bojenje 
sijedih dlaka (u crno), spuštanje pla- 
šta (ispod članaka) nošenje prstena 
od zlata (muškarcima), da žena svoju 
ljepotu pokazuje muškarcima, igru 
pomoću kocki, rukju, izuzev muavve- 
zetejn (sure El-Felek i En-Nas), noše- 
nje talismana, sustezanje od izbaciva- 
nja sjemena prilikom spolnog odnosa 
sa ženom, i općenje sa dojiljom, a što 
nije zabranjeno.?? 


238 El-Buhari i Muslim smatraju da se u ovom hadisu radi o grešci. 
Poznato je svima da je prsten koji je Vjerovjesnik, s.a.v.s., odbacio 
bio od zlata, a ne od srebra. 


2% Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 
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Ebu Davud kaže: “Samo su stanovnici 
Basre, Allah najbolje zna, prenijeli ovaj 
hadis sa ovim senedom.? 
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diiy gah jai 


4. O željeznom prstenu aadi SE grle U Obi 


4222. ISPRIČALI SU NAM El-Hasan 
b. Ali i Muhammed b. Abdulaziz b. Ebu 
Rizme, isti smisao, njih je obavijestio 
Zejd b. el-Hubab, prenijevši od Abdu- 
llaha b. Muslima es-Sulemija el-Merve- 
zija Ebu Tajjibea, on od Abdullaha b. 
Burejdea, a on od svoga oca: “Vjero- 
vjesniku, s.a.v.s., dođe neki čovjek, a 
na ruci mu bijaše prsten od bronze. 
Allahov Poslanik, s.a.v.s., upita: ‘Šta je 
to, osjećam kod tebe smrad kumira??? 
Čuvši to, on ga skide. Potom mu dođe, 
a imaše prsten od gvožđa.““! Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., reče: Šta je to, vidim 
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to, on ga skide i upita: “Kakav prsten 
da uzmem? Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
mu odgovori: “Od srebra, s tim da ne 
bude teži od jednog miskala.'"??? 


2% Allahov Poslanik, s.a.v.s., je time aludirao na bronzu, od koje su 
u to vrijeme pravljeni kumiri. 


24 Ukrasi nevjernika u Džehennemu bit će lanci i sindžiri od 
gvožđa, njima će biti okovani. Uzvišeni Allah, u suri El-Insan, u 4. 


ajetu, veli: Mi smo za nevjernile okove i sindžire i Oganj razbuktali 
Pripremili. 


242 Bilježe ga i Et-Tirmizi u Džami'u i En-Nesai u Sunenu. 
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Muhammed nije kazao: Abdullah b. Jagar Lakes 
Muslim, niti je El-Hasan rekao: Es-Su- EAR 
lemi el-Mervezi. Sr gA ah Ji 
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4223. ISPRIČALI SU NAM Ibnul- 
Musenna, Zijad b. Jahja i El-Hasan b. 
Ali, njih je obavijestio Sehl b. Hammad 
Ebu Attab, prenijevši od Ebu Mekin 
Nuh b. Rebia, on od Ijasa b. el-Harisa 
b. el-Muajkiba i njegovog djeda po majci 
Ebu Zubaba, on od svoga djeda: “Vje- 
rovjesnikov, s.a.v.s., prsten je bio od 
željeza, presvučen srebrom. Ponekad 
gaje nosio. A El-Muajkib je bio zadu- 
žen da ga čuva.” ® 
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4224. ISPRIČAO NAM JE Musedded, 
kog je obavijestio Bišr b. el-Mufeddal, 
kog je obavijestio Asim b. Kulejb, pre- 


135.4 68. 
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nijevši od Ebu Burdea, da je Alija kazao: 
“Allahov Poslanik, s.a.v.s., mi je rekao: 
“Reci: Allabumme-bdini ve seddidni/ 
Allabu, uputi me i potpomozi me. Uz 
riječi: uputi me, kaži: na Pravi put, a 
UZ riječi: pomozi me, spomeni riječi: 
da pogodim cilj. A zabranio mi je da 
nosim prsten na ovom i ovom prstu.", 
pokazujući na kažiprst i na srednji prst — 


Asim je u dilemi — “i da nosim svilenu 


24 Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 
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odjeću, i da koristim crveni pokrovac 
od svile i brokata.”?“ 
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Ebu Burde kaže: “A šta je to svilena 
odjeća?” — upitali smo Aliju. On je re- 
kao: “To je odjeća koja nam je dolazila iz 
Šama ili Egipta sa prugama poput citrusa, 
dok je crveni pokrovac nešto što su žene 
pravile za svoje muževe.” 


KRS 


5. O nošenju prstena na 


desnoj ili lijevoj ruci Lo 5 AE Sl arte 


4225. ISPRIČAO NAM JE Ahmed 
b. Salih, kog je obavijestio Ibn Vehb, 
prenijevši od Sulejmana b. Bilala, on od 
Šerika b. Ebu Nemira, on od Ibrahima | 52; €: ‘£ 
b. Abdullaha b. Hunejna, on od svoga 
oca, on od Alije, da je Vjerovjesnik, 


gis da Bi Laia 
TE g E E dje go 


s... 


s.a.v.s., kazao... Šerik je prenio od Ebu 
Selemea b. Abdurrahmana: “Vjerovje- 
snik, s.a.v.s., je nosio prsten na desnoj 
ruci."?+ 


244 En-Nevevi kaže da su učenjaci jednoglasni u mišljenju da je 
muškarcima sunnet nositi prstenje na malom prstu. Žene ga mogu 
nositi na svim prstima.Ovaj hadis su zabilježili i El-Buhari i Muslim 
u Sahihima. 


25 Nevevi, u komentaru Muslimovog Sahiha, kaže: “Šerijatski pravnici 
su jednoglasni u mišljenju da je dozvoljeno prsten nositi i na desnoj i 


na lijevoj ruci. Ni na jednoj ruci, po njihovom mišljenju, nije mekruh 


nositi ga. Međutim, razilaze se u tome na kojoj ga je ruci efdalnije 


nositi, pogotovo kad se ima na umu da su ga mnogi učenjaci selefa 


nosili na desnoj, a mnogi i na lijevoj ruci. Malik smatra da ga je 
efdalnije nositi na lijevoj, dok mnogi drugi učenjaci misle da ga je 
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4226. ISPRIČAO NAM JE Nasr b. 


Ali, kog je obavijestio njegov otac, pre- 
nijevši od Abdulaziza b. Ebu Revvada, 
on od Nafia, a on od Ibn Omera: “Vje- 
rovjesnik, s.a.v.s., je nosio prsten na 
lijevoj ruci, a kamen je okretao prema 
unutrašnjosti šake.”?* 

Ebu Davud kaže: “Ibn Ishak i Usama, 
t). b. Zejd su prenijeli od Nafia sa njego- 
vim senedom: “na desnoj ruci.” 


4227. ISPRIČAO NAM JE Hennad, 
prenijevši od Abdea, on od Ubejdullaha, 


|a on od Nafia: “Ibn Omer je prsten 
nosio na lijevoj ruci.? 
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4228. ISPRIČAO NAM JE Abdu- 
llah b. Seid, kog je obavijestio Junus b. 
Bukejr, da je Muhammed b. Ishak kazao: 
“Vidio sam kod Es-Salta b. Abdullaha 
b. Nevfela b. Abdulmuttaliba prsten 
na malom prstu desne ruke. ‘Šta je to? 
— upitao sam. On reče: “Vidio sam Ibn 
Abbasa kako ovako nosi prsten okre- 
nuvši njegov ukras (kamen) na gornu 
stranu šake. Ibn Abbas je spominjao 
da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., ovako 
nosio svoj prsten.” 
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efdalnije nositi na desnoj ruci. Ovaj hadis su zabilježili i Et-Tirmizi 
u Džami'u i En-Nesai u Sunenu. 


246 Ovaj hadis je, prema mišljenju Ibn Hadžera el-Askalanija, šaz. 
Daleko su pouzdaniji hadisi u kojima se govori da je Vjerovjesnik, 
S.4.V.S., prsten nosio na desnoj ruci. 
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6. O praporcima 


4229. ISPRIČALI SU NAM Ali b. Sehl 
i Ibrahim b. el-Hasan, kog je obavijestio 
Hadžadž, prenijevši od Ibn Džurejdža, 
on od Omera b. Hafsa, on od Amira b. 
Abdullaha, da je Ali b. Sehl b. ez-Zu- 
bejr prenio od njihove štićenice da 
je odvela Zubejrovu kćerku Omeru 
b. el-Hattabu, koja na nogama imaše 
praporce, pa je to Omer presjekao 
rekavši: “Čuo sam Allahovog Posla- 
nika, s.a.v.s., kada je kazao: “Uz ovakvo 


zvonce (praporac) je šejtan.” 


4230. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Abdurrahim, kog je obavijestio 
Revh, prenijevši od Ibn Džurejdža, on 
od Bunane, štićenice Abdurrahmana b. 
Hajjana el-Ensarija, da je Aiša kazala: 
“Dok je Bunana bila kod mene, uve- 
dena je robinja sa praporcima na sebi 
koji su odzvanjali. Kazala sam: “Ne 
uvodite je dok joj ne skinete praporce, 
jer sam čula Allahovog Poslanika, 
s.a.V.S., kada je rekao: ‘Meleki ne ulaze 
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7. O povezivanju zuba zlatom 


4231. ISPRIČALI SU NAM Musa b. 
Ismail i Muhammed b. Abdullah el- 
Huzai, isti smisao, prenijevši od Ebul- 
Ešheba, on od Abdurrahmana b. Tare- 
fea: “Njegovom djedu Arfedžeu b. 
Esadu je odsječen dio nosa u Bici kod 
Kulaba,*7 te je taj dio nosa uradio od 
srebra. Pošto mu se inficirao, Vjero- 
vjesnik, s.a.v.s., mu je preporučio da 
taj dio nosa uradi od zlata."?? 


4232. ISPRIČAO NAM JE El-Hasan 
b. Ali, kog su obavijestili Jezid b. Harun 
i Ebu Asim, prenijevši od Ebul-Ešheba, 
on od Abdurrahmana b. Tarefea, a on od 
Arfedžea b. Esada — po značenju, slično 
prethodnom hadisu. Jezid kaže: “Pitao 
sam Ebul-Ešheba da li je Abdurrahman 
b. Tarefe dočekao svoga djeda Arfedžea. 
Jeste.’ — odgovorio je.” Ispričao nam je 
i Muemmel b. Hišam, kog je obavijestio 
Ismail, prenijevši od Ebul-Ešheba, on 
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247 Kulab je naziv za vodu koja se nalazi nedaleko od Jemame. Tu su 
se dogodile dvije bitke među arapskim plemenima u predislamsko 
doba; u jednoj je Arfedžeu b. Esadu povrijeđen nos. 


248 Ovaj hadis učenjaci uzimaju kao dokaz da je dozvoljeno, u slučaju 
povrede, ugrađivati zlatni nos, analogno tome i kao dokaz da je 
dozvoljeno zlatom povezivati zube. Ovaj hadis su zabilježili i Et- 
Tirmizi u Džami'u i En-Nesai u Sunenu. Et-Tirmizi ga smatra 
hasen-hadisom. 
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od Abdurrahmana, on od Arfedžea b. 
Esada, a on od svoga oca, da je Arfedže 
— onda je spomenuo smisao prethodnog 


hadisa. 


8. O (ženinom) nošenju zlata 


4233. ISPRIČAO NAM JE Ibn Nufejl, 
kog je obavijestio Muhammed b. Seleme, 
prenijevši od Muhammeda b. Ishaka, on 
od Jahjaa b. Abbada, ovaj od svoga oca 
Abbada b. Abdullaha, a on od Aiše: 
“Vjerovjesniku, s.a.v.s., je donijet nakit 
koji mu je darovao Negus. U njemu je 
bio i zlatni prsten sa abesinskim kame- 
nom. Allahov Poslanik, s.a.v.s., ga je 
uzeo štapom (ili: prstima), a potom 
pozvao unuku Umamu bint Ebul-As, 
Zejnebinu kćerku, i rekao: “Nagizdaj 
se, kćerkice, ovim. 


4234. ISPRIČAO NAM JE Abdullah 
b. Mesleme, kog je obavijestio Abdula- 
ziz b. Muhammed, prenijevši od Esida 
b. Ebu Esida el-Berrada, on od Nafia 
b. Ajjaša, a on od Ebu Hurejrea, da je 
Allahov Poslanik, s.a.v.s., kazao: “Ko 
voljenoj (muškoj) osobi želi podariti 
prsten od džehennemske vatre, neka 
joj podari prsten od zlata. Ko voljenoj 


249 Bilježi ga i Ibn Madže u Sunenu. 


SEN KESE SNA ig 


Sad y kaše GE LIS yi 


SULA id sedla LE 


SL LOŠ Sg GOGA 
wi EEA {I USS ere 
9 a e5 gE kl - Ke 1 ga? 
NGC 53 SE GB I GA 
DEN KE s NE ai LE 
LJ Ki Ól (52) LEE 
JE Jo od je daš 
425 ro me a; 
GAZ E ija 2 auy 
3 snai sui gaze ŽE 
Ji) NEŠ) EJU lta yad 
Pasi gaap JELE byah 
Pe PM Še 2 .. 

| ú gl AI iuis 
SEAD a dl gal BE 
o al E GE op pi 
sl es *f2 38, ča SG U #2 
o dake A) doo 4) Ige) 


Poglavlja o prstenu 167 ADLA 


osobi želi podariti ogrlicu od džehe- 
nnemske vatre, neka joj podari ogr- 
licu od zlata. I ko voljenoj osobi želi 
podariti narukvicu od džehennemske 
vatre, neka joj podari narukvicu od 
zlata. Preporučujem vam srebro, njime 
se zabavljajte.? 
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4235. ISPRIČAO NAM JE Musedded, | sf 52 $5 22 UG gre 


kog je obavijestio Ebu Avane, prenijevši 
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od Mensura, on od Rebijja b. Hiraša, 
on od svoje supruge, a ona od Huzej- 
feove sestre, da je Allahov Poslanik, 
s.a.v.s., kazao: “O skupino žena, giz- 
dajte se srebrom, jer se nijedna žena 
neće nagizdati zlatom, s ciljem da se 
(oholo) istakne, a da neće biti kažnjena 
zbog njega." 


4236. ISPRIČAO NAM JE Musa b. 
Ismail, kog je obavijestio Eban b. Jezid 
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el-Attar, prenijevši od Jahjaa, on od sia 
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Mahmuda b. Amra el-Ensarije, kom je 
ispričala Esma bint Jezid, da je Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., kazao: “Koja god žena 
na vrat stavi ogrlicu od zlata, na Sud- 
njem danu će joj biti na vrat stavljena 
slična ogrlica od vatre. A koja god 
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250 Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 
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uši slične minđuše od vatre.?5! 


4237. ISPRIČAO NAM JE Humejd 


b. Mes'ade, kog je obavijestio Ismail, 
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prenijevši od Halida, on od Mejmuna ori 


el-Kannada, on od Ebu Kilabea, a on | 55 3U wis JU) is 

od Muavije b. Ebu Sufjana: “Allahov 

Poslanik, s.a.v.s., je zabranio jahanje na 

kožama leoparda i nošenje zlata, osim 

manje količine.??? KR LUJ JE 4 jo Ó 
Ebu Davud kaže: “Ebu Kilabe se nije so KG PES sE 


susreo s Muavijom.? 
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25! Prema EI-Hattabijevom mišljenju, ovaj hadis je moguće razumijeti 
na dva načina: 1) da je ove riječi Allahov Poslanik, s.a.v.s., izgovorio 
u početku islama, pa je to kasnije derogirano; i 2) da se ova prijetnja 
odnosi na žene koje ne daju zekat na zlato. Ovaj hadis je zabilježio 
i En-Nesai u Sunenu. 


252 Većom količinom se, prema mišljenju Ibn Reslana, smatra količina 
u visini nisaba, i to je zabranjeno, jer su tolike količine zlata nosili 
samo gordi i oholi. Sve ispod toga se smatra manjom količinom i to 
je ženama dozvoljeno nositi. Ovaj hadis je zabilježio i En-Nesai u 
Sunenu. 
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U ime Allaba, Milostivog, Samilosnog! 


POGLAVLJA O NEREDIMA 
IRATNIM SUKOBIMA 


1. O spominjanju nereda i 
onoga što ukazuje na njih 


4238. ISPRIČAO NAM JE Osman b. 
Ebu Šejbe, kog je obavijestio Džerir, 
prenijevši od El-Æ meša, on od Ebu 
Vaila, da je Huzejfe kazao: “Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., nam je održao govor. 
Nije propustio ništa od onoga što će 
se događati do Sudnjeg dana, a da o 
tome nije ispričao. Neko je to upam- 
tio, aneko zaboravio; to moji drugovi 
znaju. Kad bi se nešto od toga dogo- 
dilo, sjetio bih ga se, kao kad se čovjek, 
kada ga ugleda, sjeti svog poznanika 
kog dugo nije vidio.” 


4239. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Jahja b. Faris, kog je obavije- 
stio Ibn Ebu Merjem, prenijevši od Ibn 
Ferruha, on od Usamea b. Zejda, ovaj od 
Ibn Kabisa b. Zuejba, on od svoga oca, 
da je Huzejfe b. el-Jemani rekao: “Ne 
znam, tako mi Allaha, jesu li ashabi, 
uistinu, zaboravili, ili se iz određenih 


253 Bilježe ga i El-Buhari i Muslim u Sahihima. 
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razloga prave da su zaboravili. Tako mi 
Allaha, Allahov Poslanik, s.a.v.s., nam 
nije propustio navesti ni jednog vođu 
nereda sve do propasti ovoga svijeta 
koji će imati tri stotine i više svojih 
pristalica, a da nam ga nije spomenuo 
imenom, imenom njegovog oca i nje- 
govog plemena.? 


4240. ISPRIČAO NAM JE Harun 
b. Abdullah, kog je obavijestio Ebu 
Davud el-Haferi, prenijevši od Bedra 
b. Osmana, on od Amira, on od nekog 
čovjeka, on od Abdullaha, da je Vjero- 
vjesnik, s.a.v.s., 
benicima će se desiti četiri (velika) 
iskušenja; u posljednjem će biti kraj.? 


4241. ISPRIČAO NAM JE Jahja b. 
Osman b. Seid el-Himsi, kog je obavi- 
jestio Ebul-Mugire, prenijevši od Abdu- 
llaha b. Salima, on od El-Alaa b. Utbea, 
on od Umejra b. Hania el-Ansija, da je 
Abdullah b. Omer rekao: “Sjedili smo 
sa Allahovim Poslanikom, s.a.v.s., pa 
je spomenuo iskušenja. Spomenuo 
ih je mnogo. Spomenuo je iskuše- 
nje zvano pokrovac/podsjedlo. Neko 
upita: “Allahov Poslaniče, kakvo je to 
iskušenje?’ On reče: “To je iskušenje 
međusobnog nepovjerenja i oružanih 
sukoba. Potom je spomenuo iskušenje 
izobilja, koje će početi sa čovjekom 


rekao: “Mojim sljed-- 
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od moga roda koji će tvrditi da mene 
slijedi. Međutim, on neće pripadati 
meni; meni pripadaju samo bogo- 
bojazni. Potom će ljudi krenuti za 


lošim i nestabilnim čovjekom. Onda 
će nastupiti veliko iskušenje, koje neće 
ostaviti nikoga od mog ummeta a da 
mu neće zadati udarac. Kad god budu 
mislili da je završeno, ono će se nasta- 
viti. Čovjek će osvitati kao vjernik, a 
omrkivati kao nevjernik. Ljudi će biti 
svrstani u dvije skupine: skupina vjer- 
nika, među kojima neće biti licemjera, 
i skupina licemjera, među kojima neće 
biti vjernika. Kada dođe to vrijeme, 
toga dana ili sutradan, očekujte pojavu 
Dedžala." 
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4242. ISPRIČAO NAM JE Musedded, 
kog je obavijestio Ebu Avane, prenijevši 
od Katadea, on od Nasra b. Asima, da 
je Subej b. Halid kazao: “Otišao sam u 
Kufu u vrijeme kada je osvojen grad 
Tuster, da bih iz nje doveo mazge. 
Ušao sam u džamiju i zatekao skupinu 
ljudi okupljenih oko nekog čovjeka 
koji je sjedio, a koji je ličio na stanov- 
nika Hidžaza. “Ko je ovaj?' — upitah. 
Ljudi me čudno pogledaše i rekoše: 
“Zar ga ne znaš? To je Huzejfe b. el- 
Jemani, ashab Allahovog Poslanika, 
s.a.v.s. Huzejfe reče: “Ljudi su Allaho- 
vog Poslanika, s.a.v.s., pitali o dobru, 
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a ja sam ga pitao o zlu.’ Čuvši to, ljudi 
ga čudno pogledaše. On reče: Vidim 
vaš prezir. Upitao sam: “Allahov Posla- 
niče, hoće li nakon ovog dobra koje 
nam je Allah podario ponovo doći zlo 
kakvo je i ranije bilo?’ ‘Hoće.’ — odgo- 
vori on. Upitah: “A šta će biti izlaz iz 
njega? “Mač (borba). — odgovori on, 
a ja upitah: “A šta će biti nakon toga? 
On reče: “Ukoliko Uzvišeni Allah da 
da na Zemlji bude halifa, ti mu se 
pokori, makar prema tebi bio i nepra- 
vedan i makar ti prisvojio imovinu. 
U protivnom se izoliraj od svijeta, 
taman lišće i korijenje drveća jeo, i 
umro.’ Upitah: “A šta će biti poslije 
toga? “Poslije toga će se pojaviti Ded- 
žal, koji će posjedovati rijeku i vatru. 
Ko dospije u njegovu vatru, zaslužit 
će nagradu i biti sačuvan patnje, a ko 
dospije u njegovu rijeku, zalužit će 
patnju, a ostat ćebez nagrade. Upitah: 
“A šta će biti nakon toga? “Nastupit će 
Sudnji dan. — odgovori on.? 
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Abdurrezzak, prenijevši od Ma'mera, 
on od Katadea, on od Nasra b. Asima, 
a on od Halida b. Halida el-Ješkurija — 
prethodni hadis — “Upitao sam: “A šta 
će biti nakon mača?" Vjerovjesnik, 
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s.a.v.s., reče: 'Ljudi će živjeti u grijehu, 
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obmanama i licemjerstvu." Potom je 


naveo hadis. 
Katade je povratak ljudi u nevjerstvo 
u doba Ebu Bekra definirao kao život u 


grijehu, obmanama, licemjerstvu 1 soli- 
darisanje u mržnji. 


4244. ISPRIČAO NAM JE Abdullah 
b. Mesleme el-Ka'nebi, kog je obavi- 
jestio Sulejman b. el-Mugire, preni- 
jevši od Humejda, da je Nasr b. Asim 
el-Lejsi kazao: “Otišli smo kao iza- 
slanici plemena Benu Lejs kod El- 
Ješkurija. Kad smo stigli, on upita: 
“Ko ste vi? Rekosmo: “Mi smo izasla- 
nici plemena Benu Lejs. Došli smo 
da te upitamo za Huzejfeov hadis.’ 
On je spomenuo hadis, istakavši da 
je Huzejfe rekao: ‘Allahov Poslaniče, 
hoće li poslije ovoga dobra ponovo 
biti zla?" On reče: “Bit će i iskušenja 
i zla“ Upitao je: “Allahov Poslaniče, a 
hoće li poslije tog zla opet biti dobra?’ 
On reče: “Huzejfe, nauči Allahovu 
Knjigu i postupaj po njoj.’ To je rekao 
tri puta. Huzejfe je ponovo upitao: 
Allahov Poslaniče, hoće li poslije tog 
zla opet biti dobro?’ On reče: “Poslije 
toga će nastupiti tmina, ljudi će se 
ujedinjavati oko neistine. Upitao je: 
Allahov Poslaniče, šta podrazumijevaš 
pod tminom?’ On reče: “Srca ljudi se 
više neće vraćati na ono pozitivno na 
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čemu su bila“ Rekoh: “Hoće li poslije 
tog dobra biti još kakvog zla? On reče: 
“Bit će takvo iskušenje da ljudi više 
neće moći ni vidjeti ni čuti Istinu, i 
bit će aktivni oni koji pozivaju u vatru. 
Huzejfe, ako dočekaš to vrijeme, da se 
povučeš i jedeš korijenje i lišće drveća, 
bolje ti je nego da slijediš bilo koga od 
njih.” 


4245. ISPRIČAO NAM JE Musedded, 
kog je obavijestio Abdulvaris, prenijevši 
od Ebut-Tejjaha, on od Sahra b. Bedra 
el-Adžlija, on od Subej'a b. Halida — isti 
hadis — a on od Huzejfea, da je Vjerovje- 
snik, s.a.v.s., kazao: “Ako tada ne bude 
halife, bježi i živi u izolaciji dok ne 
umreš, pa makar umro šuteći.” Huzejfe 
je na kraju rekao: “Upitao sam: “A šta 
će biti nakon toga?’ “Ako bi čovjek, 
nakon toga, pritekao u pomoć kobili 
da se oždrijebi, neće je ni oždrijebiti, 
a nastupit će Sudnji dan.” 


4246. ISPRIČAO NAM JE Museded, 
kog je obavijestio Isa b. Junus, pre- 
nijevši od El-A'meša, on od Zejda b. 
Vehba, on od Abdurrahmana b. Abu 
Rabil-Ka'bea, a on od Abdullaha b. 
Amra, da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., kazao: 
“Ko iskreno, iz srca, pruživši ruku, da 
prisegu jednom vođi, neka mu bude 
pokoran koliko je u mogućnosti. A 
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ako se pojavi drugi, samozvani vođa, 
pogubite ga." "Abdurrahman upita: 
Jesi li to čuo lično od Allahovog Posla- 
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nika, s.a.v.s?? On reče: “Jesam, čule su ga JU sz aade AI jo A 

ove moje uši i zapamtilo ovo moje srce.? 


“Tvoj amidžić Muavija nam naređuje da 


činimo tako i tako. — kaza Abdurrah- 


man, a on reče: “Pokori mu se u onome 


u čemu je pokornost Allahu, a odbij mu 


pokornost u grijehu prema Allahu.” 


4247. ISPRIČAO NAM JE Muha- 
mmed b. Jahja b. Faris, kog je obavi- 
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od Šejbana, on od El-A'meša, on od 
Ebu Saliha, a on od Ebu Hurejrea, da 
je Vjerovjesnik, s.a.v.s., rekao: “Teško 
Arapima od zla koje se prikučilo! Tad 
će biti spašen onaj koji ne bude uče- 
stvovao u borbi.?25* 


Ebu Davud kaže: “Prenijeto mi je od 
Ibn Vehba, kog je obavijestio Džerir b. 
Hazim, prenijevši od Ubejdullaha b. 
Omera, on od Nafia, a on od Ibn Ome- 
ra, da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao: 
“Uskoro bi muslimani mogli biti stjera- 
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254 Et-Tibi smatra da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., ovim riječima 
aludirao na nerede koji će se dogoditi nakon ubistva Osmana ili 
nerede koji će se dogoditi između Alije i Muavije. 
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ni u Medinu. Sulah?* bi im mogla biti 
krajnja granica.???5 


4248. ISPRIČAO NAM JE Ahmed 
b. Salih, prenijevši od Anbesea, on od 


Junusa, a on od Ez-Zuhrija: “Sulah je 
blizu Hajbera.? 


4249. ISPRIČALI SU NAM Sulejman 


b. Harb i Muhammed b. Isa, koje je 
obavijestio Hammad b. Zejd, preni- 
jevši od Ejuba, on od Ebu Kilabea, on 
od Ebu Esme, a on od Sevbana, da je 
Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao: “Allah 
mi je skupio Zemlju te sam vidio nje- 
zin istok i zapad. Moji sljedbenici će 
zavladati onim što mi je od nje sku- 
pljeno i pokazano, i bit će mi date dvije 
riznice: crvena i bijela.” Molio sam 
se svome Gospodaru da moje sljedbe- 
nike ne uništi općom sušom i da nad 
njima ne zavladaju strani neprijatelji, 
koji će ih pokoriti, a moj Gospodar 


255 Sulah je mjesto nedaleko od Hajbera. 
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256 Šejh Abdulhak ed-Dehlevi smatra da se ove Vjerovjesnikove, 
s.a.v.s., riječi odnose na stanje muslimana u vrijeme pojave Dedžala, 
kada će muslimani od nevjernika biti zbijeni u Medinu i njenu 


okolinu. 


257 Dvije riznice: crvena i bijela, koje su obećane Allahovom Poslaniku, 


s.a.v.s., u ovom hadisu su, ustvari, Perzija i Bizantija. Allah, dž.š., 
mu je obećao da će njegovi sljedbenici zavladati dvjema velikim 
supersilama: Perzijom i Bizantijom, što se nakon njegove smrti 


obistinilo. 
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reče: “O, Muhammede, Ja sam odredio 
sudbinu, i ništa se mimo toga ne može 
desiti! Odredio sam da tvoje sljed- 
benike neću uništiti općom sušom, 
niti ću dozvoliti da nad njima strani 
neprijatelji zavladaju i da ih pokore, | | 
makar sa svih strana krenuli protiv 
njih, sve dok se ne počnu međusobno 
uništavati i porobljavati." Plašim se 
za moje sljedbenike vođa koji će ih u 
voditi u zabludu! Kad moji sljedbe- 
nici podignu mač jedan na drugog, 
on više neće biti spušten do Sudnjeg 
dana. Neće nastupiti Sudnji dan dok 
se neka plemena mog ummeta ne pri- 
ključe idolopoklonicima i ne počnu 
se klanjati kipovima!“"* Među mojim 
sljedbenicima će se pojaviti trideset 
lažova! Svaki od njih će tvrditi da 
je vjerovjesnik, a ja sam Posljednji 
vjerovjesnik; poslije mene više nema 
vjerovjesnika! Uvijek će jedna skupina 
moga ummeta biti na Istini.” Ebu Isa 
kaže: “Ispoljavati Istinu.?, a onda su se 
saglasili: “I neće im moći nauditi oni 
koji su protiv njih, sve dok Allahova 
odredba ne dođe. 
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258 To se već obistinilo. Neka muslimanska plemena su se odmetnula 
od islama još za vrijeme hilafeta Ebu Bekra es-Siddika. On je protiv 
njih poveo oružanu borbu. 


25% To je vjetar koji će usmrtiti svakog vjernika, tj. nastupit će Smak 
svijeta. Bilježi ga i Et-Tirmizi u Džami'u. 
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4250. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Avf et-Taiji, kog je obavijestio 


E 52 i L ko 
x og [di AE i GU 
Muhammed b. Ismail, prenijevši od | <, _ said meč 
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svog oca. Ibn Avf prenosi od Ismaila, 


on od Damdama, on od Šurejha, a on 
od Ebu Malika el-Eš'arija da je Allahov 
Poslanik, a.s., rekao: “Allah vas je saču- 
vao troga: da vaš Vjerovjesnik, s.a.v.s., 
ne uputi dovu protiv vas, pa da svi 
stradate; da oni koji su na neistini ne 


nadvladaju one koji su na Istini, i da 


se ne složite na stranputici.? 


4251. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Sulejman el-Enbari, kog je oba- 


vijestio Abdurrahman, prenijevši od 


MEL IE LSS Am 


Sufjana, on od Mensura, on od Ribija 
b. Hiraša, on od El-Beraa b. Nadžijea, 
on od Abdullaha b. Mes?uda, da je Vje- 


rovjesnik, s.a.v.s., kazao: “Ratni meteži 
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će u islamu potrajati do trideset i pete, 
ili trideset i šeste, ili trideset i sedme 
godine. Ukoliko propadnu, propast 
će zbog onoga zbog čega su i raniji 
narodi propadali, a ukoliko im nji- 
hova vjera ostane, ostat će sedamdeset 


godina. Upitah: “Sedamdeset godina 


od onoga što je preostalo ili od onoga 
što je prošlo?’ On reče: “Od onoga što 


je prošlo.” 


Ebu Davud kaže: “Pogriješio je onaj 


TAE ; taha aa J aa A 
koji je rekao: Khiraš.” a AE 
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4252. ISPRIČAO NAM JE Ahmed b. 
Salih, kog je obavijestio Anbese, preni- 
jevši od Junusa, on od Ibn Šihaba, ovaj 
od Humejda b. Abdurrahmana, a on od 
Ebu Hurejrea, da je Allahov Poslanik, 
s.a.v.s., rekao: “Približava se vrijeme u 
kome će se srušiti znanje, u kome će 
se pojaviti neredi, u kome će u srcima 
ljudi zavladati pohlepa i u kome će 
se povećati broj meteža.” “Šta su to 
meteži, Allahov Poslaniče?" — upita 
neko, a on reče: “To su ubistva. To su 
ubistva.” 


2. O zabrani hitanja u nered 


4253. ISPRIČAO NAM JE Osman b. 
Ebu Šejbe, kog je obavijestio Veki, pre- 
nijevši od Osmana eš-Šehhama, ovaj od 
Muslima b. Ebu Bekra, on od svoga oca, 
da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao: 
“Bit će (veliki) nered u kome će onaj 
koji leži biti bolji od onoga koji sjedi, 
onaj koji sjedi bolji od onoga koji stoji, 
onaj koji stoji biti bolji od onoga koji 
ide, a onaj koji ide bolji od onoga koji 
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260 Ibnul-Kajjim kaže: “Možda se pod približavanjem vremena misli 
na približavanje propasti svijeta (kijamet), ili na približavanje ljudi 
jedni drugima po zlu i smutnji, ili se misli na to da će ljudi imati 
kratak vijek, ili na to da će vrijeme brzo teći, tako da će godina biti 
kao mjesec, mjesec kao nedjelja, nedjelja kao dan." El-Hatabi kaže: 
“Time se misli na približavanje vremena u kome će biti malo bereketa 


u vremenu.” 
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trči!" Ebu Bekr upita: ‘Allahov Posla- 
niče, šta mi (u tom slučaju) preporu- 
čuješ?" On reče: “Onaj koji bude imao 
kamila, neka ide za svojim kamilama. 
Onaj koji bude imao brava, neka ide 
za svojim bravima. Onaj koji bude 
imao zemlje, neka se zabavi svojom 
zemljom. ‘ʻA ko ne bude imao ništa od 
toga? — ponovo će Ebu Bekr, a Posla- 
nik reče: “Neka uzme svoj mač i neka 
njime udara po kamenjaru, a onda, 
ako može pobjeći od nereda kako bi 
se spasio, neka bježi.'"?"! 


4254. ISPRIČAO NAM JE Jezid b. 
Halid er-Remli, kog je obavijestio El- 
Mufeddal, prenijevši od Ajjaša, on od 
Bukejra, on od Busra b. Seida, on od 
Husejna b. Abdurrahmana el-Ešdželija, 
da je Sa*d b. Ebu Vekkas upitao: “Allahov 
Poslaniče, ako neko uđe u moju kuću 
i krene da me ubije?" On reče: “Budi 
poput Ademovog, a.s., sina (Habila).? 
Jezid je potom proučio: I kad bi ti pru- 
Žio ruku svoju prema meni da me ubiješ, 
ja ne bih pružio svoju prema tebi da te 
ubijem, jer ja se bojim Allaba, Gospo- 
dara svjetova. (El-Maide, 28) 


4255. ISPRIČAO NAM JE Amr bb. 


Osman, kog je obavijestio njegov otac, 
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261 Bilježe ga i El-Buhari i Muslim u Sahihima. 
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prenijevši od Šihaba b. Hiraša, ovaj od 
El-Kasima b. Gazvana, on od Ishaka b. 
Rašida el-Džezerija, on od Salima, on od 
Amra b. Vabisea el-Fsedija, on od svoga 
oca Vabisea, da je Ibn Mes'ud kazao: 
“Čuo sam Vjerovjesnika, s.a.V.s...?, pa 
je spomenuo dio Ebu Bekrovog hadisa: 
“Sve žrtve nereda će u Vatru.” Upitah: 
“A kad će to biti, o sine Mes'udov?" 
“To će biti u vrijeme meteža, kada 
čovjek neće biti siguran od onoga sa 
kojim sjedi." “A šta mi preporučuješ 
da činim ako to vrijeme dočekam?" — 
upitah, a on reče: “Pazi na svoj jezik 
i ruku, i u svojoj kući sjedi na pro- 
stirci.” Pošto je ubijen Osman, srce 
me povede u Damask. Tamo sretoh 
Hurejma b. Fatika i ispričah mu to, a 
on se zakle Allahom, osim Koga dru- 
gog boga nema, da je od Allahovog 
Poslanika, s.a.v.s., čuo isto onako kako 
je meni ispričao Ibn Mes'ud. 


4256. ISPRIČAO NAM JE Musedded, 
kog je obavijestio Abdulvaris b. Seid, 
prenijevši od Muhammeda b. Džuhadea, 
on od Abdurrahmana b. Servana, on od 
Huzejla, a on od Ebu Musaa el-Eš?arija, 
da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao: 
“Pred Sudnji dan će nastupiti (veliki) 
neredi, tamni poput tamne noći. U 
njima će čovjek osvitati kao vjernik, a 
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kao vjernik, a osvitati kao nevjernik. 
U njima će onaj koji sjedi biti bolji od 
onoga koji stoji, a onaj koji ide bolji od 
onoga koji trči. U njima polomite vaše 
lukove i isprekidajte (na njima) strune 
i o kamenje polomite vaše mačeve. 
Ako neki od njih uđe kod vas, postu- 
pite poput Ademovog boljeg sina.??# 


4257. ISPRIČAO NAM JE Ebul-Ve- 
lid et-Tajalisi, kog je obavijestio Ebu 
Avane, prenijevši od Rekbea b. Maska- 
lea, on od Avna b. Ebu Džuhajfea, da je 
Abdurrahman b. Semure kazao: “Uhva- 
tio sam Ibn Omera za ruku dok smo 
išli jednim od puteva Medine. Nai- 
šavši na nečiju odrubljenu glavu??, 
on reče: “Neka je proklet ubica ovog 
čovjeka! Pošto prođosmo, kaza: “Ja 
mislim da je on već proklet. Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., je kazao: “Ko pođe 
prema nekome od mojih sljedbenika 
s namjerom da ga ubije, neka mu ovaj 
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262 Ovim riječima Allahov Poslanik je preporučio svojim sljedbenicima 
da, ukoliko dođe do međusobnih nereda i sukoba, odbace svoja oružja 
i da ne učestvuju u tome. Ukoliko neko od učesnika u neredima 
ode u nečiju kuću s namjerom da ubije vlasnika, taj neka mu se 
ne suprotstavlja oružjem, nego neka sa njim postupi onako kako 
je postupio Ademov sin Habil sa bratom Kabilom. Ovaj hadis su 
zabilježili i Et-Tirmizi u Džami'u i Ibn Madže u Sunenu. 


263 Abadi misli da je to možda bila glava Ibnuz-Zubejra, koji je ubijen 
u neredima i međusobnim sukobima između muslimana. 
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ovako uradi (namjesti svoj vrat), jer 
će ubica u Džehennem, a ubijeni u 
Džennet.” 

Ebu Davud kaže: “Također ga prenosi 
Es-Sevri od Avna, a on od Abdurrahma- 
na b. Sumejrea. A prenosi ga i Lejs b. Ebu 
Sulejm od Avna, a on od Abdurrahmana 
b. Sumejrea. Ispričao mi je i El-Hasan b. 
Ali, kome je ispričao Ebu Velid, prenijev- 
ši od Ebu Avanea, da se ovaj hadis nalazi 
u Ibn Sebreovoj knjizi, a rekli su da se 
nalazi kod Semurea ili Sumejrea. Ovo je 
Ebu el-Velidov govor.” 


4258. ISPRIČAO NAM JE Musedded, 
kog je obavijestio Hammad b. Zejd, 
prenijevši od Ebu Imrana el-Džev- 
nija, on od El-Mušeasa b. Tarifa, on 
od Abdullaha b. es-Samita, da je Ebu 
Zerr kazao: “Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
mi je rekao: “O Ebu Zerre! Rekoh: 
“Odazivam ti se, Allahov Poslaniče, i 
pokoravam. — onda je spomenuo hadis 
u kome je Vjerovjesnik, s.a.v.s., rekao: 
“Šta ćeš raditi kada među muslima- 
nima zavlada toliki nered da će biti 
ubijani u vlastitim kućama?" Rekao 
sam: “Allah i Njegov Poslanik najbo- 
lje znaju (ili je kazao: Onako kako mi 
preporuče Allah i Njegov Poslanik). 
On reče: “Budi strpljiv.’ Zatim mi reče: 
“O Ebu Zerre! Rekoh: “Odazivam ti 
se, Allahov Poslaniče, i pokoravam., 
a on nastavi: 
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kamenje mjesta Ez-Zejt“*“* natopljeno 
krvlju? “Ono što mi Allah i Njegov 
Poslanik, s.a.v.s., preporuče. On reče: 
“Budi u kući sa svojom porodicom!? 
Upitah: “Allahov Poslaniče, a da li da 
uzmem svoj mač i da se borim? On 
reče: “Ne, jer ćeš u tom slučaju biti 
njihov saučesnik.’ Upitah: “A šta mi 
onda preporučuješ?? On reče: “Drži se 
svoje kuće. “A ako neko od njih dođe 
u moju kuću da me ubije?" — ponovo 
upitah, a Vjerovjesnik, s.a.v.s., reče: 
“Ako se budeš bojao da će ti sjaj (nje- 
govog) mača zaslijepiti oči, stavi nešto 
na lice (i pusti neka te ubije), jer će on 
ponijeti i tvoj i svoj grijeh. 

Ebu Davud kaže: “EI-Mušeasa u ovo- 
me hadisu nije spomenuo niko drugi do 


Hammad b. Zejd.” 


4259. ISPRIČAO NAM JE Muhamed 
b. Jahja b. Faris, kog je obavijstio Affan 
b. Muslim, prenijevši od Abdulvahida 
b. Zijada, on od Asima el-Ahvela, a on 
od Ebu Kebšea, da je Ebu Musa kazao: 
“Pred vama su (veliki) neredi, tamni 
poput tamne noći. U njima će čovjek 
osvitati kao vjernik, a omrkavati kao 
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24Ez-Zejt je bila mahala u Medini, u kojoj je Jezidova vojska pod 
komandom Muslima b. Ukbea el-Mirija tri dana činila masakr nad 


njenim stanovništvom. 


265 Bilježi ga i Ibn Madže u Sunenu. 
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nevjernik, i omrkavati kao vjernik, 
a osvitati kao nevjernik. Onaj koji 
sjedi tokom tih iskušenja bit će bolji 
od onoga koji stoji, onaj koji stoji bit 
će bolji od onoga koji ide, a onaj koji 
ide bit će bolji od onoga koji trči. “Šta 
nam (u tom slučaju) naređuješ, Alla- 
hov Poslaniče?’ — upitaše prisutni. “(U 
tom slučaju) budite u svojim kućama 
na prostirkama. — reče on.” 


4260. ISPRIČAO NAM JE Ibrahim 
b. el-Hasan el-Missisi, kog je obavije- 
stio Hadžadž b. Muhammed, prenijevši 
od El-Lejsa b. Sada, on od Muavije b. 
Saliha, on od Abdurrahmana b. Džu- 
bejra, on od svoga oca, da je El-Mikdad 
b. el-Esved kazao: “Tako mi Allaha, 
čuo sam Allahovog Poslanika, s.a.v.s., 
da je kazao: “Sretnik će biti onaj koji se 
bude držao po strani u vrijeme nereda. 
Sretnik će biti onaj koji se bude držao 
po strani u vrijeme nereda. Sretnik će 
biti onaj koji se bude držao po strani u 
vrijeme nereda, kao i onaj koji zapadne 
u iskušenje pa to ne kukajući strpljivo 


999 


podnese. 


3. O čuvanju jezika 


4261. ISPRIČAO NAM JE Abdulme- 
lik b. Šuajb b. el-Lejs, kog je obavijestio 
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Ibn Vehb, prenijevši od El-Lejsa, on od 
Jahjaa b. Seida, da je Halid b. Ebu Imran 
prenio od Abdurrahmana b. el-Bejlema- 
nija, on od Abdurrahmana b. Hurmuza, 
a on od Ebu Hurejrea, da je Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., rekao: “Uskoro će 
nastupiti (veliki) nered, u kome se 
neće ni govoriti ni slušati Istina, niti 
će se razlikovati Istina od neistine. Ko 
mu se približi, bit će uvučen u njega. 
Jezik će u njemu biti opasan poput 
mača." 


4262. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Ubejd, kog je obavijestio Ham- 
mad b. Zejd, prenijevši od Lejsa, on od 
Tavusa, on od nekog čovjeka po imenu 
Zijad, a on od Abdullaha b. Amra, da 
je Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao: 
“Uskoro će nastupiti (veliki) nered 
koji će obuhvatiti Arape; poginuli u 
njemu bit će u Vatri. 2" U njemu će 
jezik biti opasniji od mača.? 

Ebu Davud kaže: “Es-Sevri ga je pre- 


nio od Lejsa, on od Tavusa, a on od El- 
A'džema.? 
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266 Ovdje je riječ o budućim međusobnim sukobima muslimana, 
a posebno Arapa. Oni će se sukobiti radi ovosvjetskih prestiža, a 
neće im cilj biti Allah. A svaki musliman koji se bude borio protiv 
muslimana zbog ovosvjetskih hirova, a ne radi Allaha, pa pogine, 
dospjet će u Džehennem. 
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4263. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Isa b. et-Tabbaa, kog je obavije- 
stio Abdullah b. Abdulkuddus, koji je 
umjesto riječi: “neki čovjek koji se zvao 
Zijad? rekao: “Zijad Sejmin Kuš'. 


4. O dopuštenju bježanja u 
pustinju u vrijeme nereda 


4264. ISPRIČAO NAM JE Abdu- 
llah b. Mesleme, prenijevši od Malika, 
on od Abdurrahmana b. Abdullaha b. 
Abdurrahmana b. Ebu Sa?saa, on od 
svoga oca, a on od Ebu Seida el-Hudrija, 
da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao: 
“Uskoro bi najbolji imetak vjernika 
mogli biti bravi za kojima će čovjek 
ići po brdima i klancima, bježeći sa 
svojom vjerom od nereda.??#7 


5. O zabrani borbe u vrijeme nereda 


4265. ISPRIČAO NAM JE Ebu Kamil, 
kog je obavijestio Hammad b. Zejd, 
prenijevši od Ejuba 1 Junusa, njih dvo- 
jica od ElI-Hasana, da je El-Ahnef b. 
Kajs kazao: “Izišao sam da se borim, 
pa me je sreo Ebu Bekr i rekao: “Vrati 
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27 Ovaj hadis nam je jasan dokaz da je izolacija i povlačenje od 
svijeta neminovost kada dođe u opasnost čovjekovo vjerovanje. Ovaj 
hadis su zabilježili i El-Buhari u Sahihu i En-Nesai i Ibn Madže u 


Sunenima. 
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se, jer sam čuo Allahovog Poslanika, | 
s.a.v.s., kada je rekao: “Ukoliko se dva | 
muslimana sukobe mačevima, i ubica | 
i ubijeni će u Džehennem. Upitah: | 
Jasno mi je za ubicu, ali zašto ubijeni? 
‘Zato’ — reče on — ‘što je ion htio ubiti 
svoga druga. 


4266. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. el-Mutevekkil el-Askalani, kog 
je obavijestio Abdurrezzak, prenijevši 
od Ma'mera, on od Fjuba, on od El-Ha- 


sana — Isti smisao, sa istim senedom, ali 


ESA i SE USS em 
sažetije, SVI amt (Laz DU 

Ebu Davud je za Muhammeda b. el- 
Mutevekkila kazao da je slab prenosilac. 
Zvali su ga El-Husejn. 
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NEŠ MEL) NL gi 
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6. O opasnosti ubistva muslimana 
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4267. ISPRIČAO NAM JE Muemmel 
b. el-Fadl el-Harrani, kog je obavijestio 
Muhammed b. Šuajb, da je Halid b. Dih- 
kan kazao: “Bijasmo u gradu Zulkija, 
u Pohodu na Konstantinopolj. Dođe 
Hani b. Kulsum b. Šerik el-Kinani, 


ugledan čovjek iz Palestine, i nazva 
selam Abdullahu b. Ebu Zekerijjau, 


Pure 


268 U E|-Buharijevom predanju stoji da je El-Hasan rekao: “Pošao 
sam naoružan u vrijeme nereda, pa me je sreo Ebu Bekr i upitao: 
“Kuda to ideš? Rekao sam: ‘Želim pomoći amidžiću Allahovog 
Poslanika, s.a.v.s., (u borbi protiv Muavije).', a on reče: “Vrati se, 
jer sam čuo Allahovog Poslanika, s.a.v.s., kada je rekao..." 
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čiju je vrijednost poznavao. Abdullah 
b. Ebu Zekerijja nam je ispričao da je 
čuo Ummud-Derda kad je prenijela od 
Ebud-Derdaa, da je Allahov Poslanik, 
s.a.v.s., rekao: ‘Allah će, ako bude htio, 
oprostiti svaki grijeh, osim onome 
koji umre kao mušrik, ili vjerniku koji 
namjerno ubije vjernika. Hani b. Kul- 
sum reče: “Čuo sam Mahmuda b. er-Re- 
bia da prenosi od Ubadea b. es-Samita 
da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao: 
“Ko ubije vjernika, osjećajući zado- 
voljstvo zbog njegove smrti, Allah od 
njega neće primiti ni farzove ni nafile. 
Potom nam je Ibn Ebu Zekerijja ispri- 
čao, prenijevši od Ummud-Derdae, 
ona od Ebud-Derdaa, da je Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., rekao: “Vjernik će biti 
brz u činjenju dobrih djela i dobar sve 
dotle dok ne ubije nekoga koga mu 
je zabranjeno ubiti. A kada to učini, 


999 


klonut će i propasti. 


I Hani b. Kulsum je prenio od Ma- 
hmuda b. er-Rebia, on od Ubadea b. es- 
Samita, a on od Allahovog Poslanika, 


s.a.v.s. — slično. 
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4268. ISPRIČAO NAM JE Abdurrah- 
man b. Amr, prenijevši od Muhammeda 
b. Mubareka, on od Sadeka b. Halida, ili 
od nekog drugog, da je Halid b. Dih- 
kan rekao: “Pitao sam Jahjaa b. Jahja 
el-Gassanija o značenju Vjerovjesni- 
kovih, s.a.v.s., riječi: “osjećajući zado- 
voljstvo zbog njegovog ubistva’, pa je 
rekao: To su oni koji ubijaju u vrijeme 
nereda. Neki od njih ubija misleći da 
je na ispravnom putu; ne kaje se i ne 
traži od Allaha oprost." 


Ebu Davud kaže: “Ubija sa zadovolj- 
stvom, prolijevajući krv." 


4269. ISPRIČAO NAM JE Muslim b. 
Ibrahim, kog je obavijestio Hammad, 
prenijevši od Abdurrahmana b. Ishaka, 
on od Ebuz-Zinada, on od Mudžalida 
b. Avfa, da je Haridže b. Zejd kazao: 
“Na ovome mjestu sam čuo Zejda b. 
Sabita kada kaže: “Ovaj ajet: Onome 
koji botimično ubije vjernika kazna 
će biti Džebennem, u kome će vječno 
ostati. (En-Nisa, 93) — objavljen je šest 
mjeseci nakon (68. ajeta) sure El-Fur- 
kan: ...Z oni koji se mimo Allaha dru- 
gom bogu ne klanjaju, i koji, one koje 
je Allah zabranio, ne ubijaju, osim kad 
pravda zahtijeva.” 


4270. ISPRIČAO NAM JE Jusuf 


b. Musa, kog je obavijestio Džerir, 
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prenijevši od Mensura, a on od Seida 
b. Džubejra. I EI-Hakem prenosi da je 
Seid b. Džubejr kazao: “Upitao sam 
Ibn Abbasa, a on rekao: “Kad je objav- 
ljen ajet iz sure El-Furkan:...i oni koji 
se mimo Allaba drugom bogu ne kla- 
njaju, i koji, one koje je Allah zabranio, 
ne ubijaju, osim kad pravda zahtijeva, 
mušrici Mekke rekoše: “Mi smo ubi- 
jali one koje je Allah zabranio, i kla- 
njali smo se, mimo Allaha, drugom 
bogu, i bludničili smo, pa je Uzvišeni 
Allah objavio: ali onima koji se pokaju 
i uzvjeruju i dobra djela čine, Allah će 
njihova brđava djela u dobra promi- 
jeniti. (EI-Furkan, 70) — ovaj ajet je 
objavljen u vezi sa njima. A ajet iz sure 
En-Nisa: Onome koji hotimično ubije 
vjernika, kazna će biti Džebennem, u 
kome će vječno ostati — odnosi se na 
čovjeka koji poznaje propise islama i 
uz to hotimično ubije vjernika, njemu 
će kazna biti Džehennem i za njega 
nema oprosta. Ovo sam spomenuo 
Mudžahidu, pa je rekao: “Osim onome 
koji se iskreno pokaje.” 


4271. ISPRIČAO NAM JE Ahmed b. 
Ibrahim, kog je obavijestio Hadžadž, 
prenijevši od Ibn Džurejdža, on od 
Ja'laa, ovaj od Seida b. Džubejra, da je 
Ibn Abbas o ajetu: # oni koji se mimo 
Allaha drugom bogu ne klanjaju, i koji, 
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one koje je Allah zabranio, ne ubijaju, 
osim kad pravda zabtijeva, rekao da se 
odnosi na mušrike. Također je (u vezi 
njih) objavio: Reci: “O robovi Moji koji 


ŠI 6,85 Y eli ) 
G p 555 IG HI JAL SH 
Peić JE loši Go Gle 
ste se prema sebi ogriješili, ne gubite nadu A AD 423 {po NJ Y 
u Allahovu milost!(Ez-Zumer, 53)" 
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4272. ISPRIČAO NAM JE Ahmed b. 
Hanbel, kog je obavijestio Abdurrah- 
man, prenijevši od Sufjana, on od El- 
Mugirea b. en-Nu'mana, on od Seida 
b. Džubejra, da je Ibn Abbas za ajet: 
Onome koji hotimično ubije vjernika, 
rekao da nije ničim derogiran. 


GAS SLALA dive 
ELI ge Ap dU 
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4273. ISPRIČAO NAM JE Ahmed 
b. Junus, kog je obavijestio Ebu Šihab, 
prenijevši od Sulejmana et-Tejmija, da je 
Ebu Midžlez o ajetu: Onome koji hoti- 
mično ubije vjernika kazna će biti Dže- 


bennem, rekao: “To će mu biti kazna, 
ali ako Allah bude htio, oslobodit će 


ga." 


7. Šta se očekuje za ubistvo ANENE SATA 
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4274. ISPRIČAO NAM JE Musedded, 
kog je obavijestio Ebul-Ahves Sellam b. 
Sulejm, prenijevši od Mensura, on od 
Hilala b. Jesafa, da je Seid b. Zejd kazao: 
“Bijasmo kod Vjerovjesnika, s.a.v.s., pa 
jespomenuo neka iskušenja ukazujući 
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na njihovu opasnost. Mi rekosmo (ili 
je kazao: pa su rekli): 'Allahov Posla- 
niče, ako to zateknemo, uništit će 


LJ zi LE i LG Liz 
KOJE IVE i SGUL 
Bako ói dyi JU ESL 
ESR Lao DG Jl 


nas. Allahov Poslanik, s.a.v.s., reče: 


“Nećete biti uništeni, ali ćete biti ubi- 


jani. Seid je rekao: “Vidio sam braću 
kad su pobijeni.” 


4275. ISPRIČAO NAM JE Osman b. 


Ebu Šejbe, kog je obavijestio Kesir b. | 4.. 5,,.,0., o 
Eres gl ir olie Gis iryo 


Hišam, prenijevši od El-Mes'udija, on 
od Seida b. Ebu Burdea, on od svoga 
oca, a on od Ebu Musaa, da je Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., rekao: “Moji sljedbe- 
nici (koji sada žive) bit će pomilovani; 
oni neće imati kazne na Budućem 
svijetu. Njihova kazna će biti na ovom 
svijetu izražena kroz nerede, potrese i 
ubistva.” 
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2% Zabilježio ga je i EI-Hakim u Mustedreku, i ocijenio ga 
vjerodostojnim. 
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U ime Allaba, Milostivog, Samilosnog! 
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4276. ISPRIČAO NAM JE Amr b. | OVE ¿H o (552 va 


Osman, kog je obavijestio Mervan b. | E iyu 55 613.5 332 
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Muavija, prenijevši od Ismaila b. Ebu 


Halida, on od svoga oca, a on od Dža- 
bira b. Semurea, da je Allahov Posla- 
nik, s.a.v.s., rekao: “Ova vjera će biti 
uspravna sve dotle dok bude vladalo 
dvanaest halifa; oko njih će se oku- 
pljati ummet. “Potom sam’ — veli Dža- 
bir — “od Vjerovjesnika, s.a.v.s., čuo 
nešto što nisam razumio. Upitao sam 
mog oca: “Šta je rekao?' A on reče: 
“Rekao je da će svi biti iz plemena 


ex 99 
š. 270 


Kurej 


4277. ISPRIČAO NAM JE Musa b. 
Ismail, kog je obavijestio Vuhejb, pre- 
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nijevši od Davuda, on od Amira, a on 
od Džabira b. Semurea, da je Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., rekao: “Ova vjera 
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270 Po Ibn Kesirovom mišljenju, u ovom hadisu Allahov Poslanik, 
s.a.v.s., je nagovijestio da neće nastupiti Sudnji dan dok islamskim 
ummetom ne bude vladalo dvanaest halifa, koji će vladati po propisima 
Kur'ana i sunneta. Svi će vući porijeklo od plemena Kurejš. Do 
sada ih je bilo ukupno peterica: četverica hulefai-rašidina i Omer 
b. Abdulaziz. Ostali će doći do Sudnjeg dana. Jedan od dvanaest 
nagoviještenih bi, po mišljenju mnogih, mogao biti i Mehdi. Ovaj 
hadis je zabilježio i Et-Tirmizi u Džami'u. 
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će biti u usponu sve dok bude vladalo 
dvanaest halifa.’ Čuvši to, ljudi su gla- 
sno izgovorili tekbir. Potom je nešto 
tiho rekao. Upitao sam oca: “Oče, šta 
ono sada reče? “Rekao je da će svi biti 
iz plemena Kurejš.’ — odgovorio je 
on."?! 


4278. ISPRIČAO NAMJE Ibn Nufejl, 
kog je obavijestio Zuhejr, prenijevši od 
Zijada b. Hajsemea, on od El-Esveda b. 
Seida el-Hemdanija, on od Džabira b. 
Semurea — isti hadis, dodavši: "Pošto 
se Vjerovjesnik, s.a.v.s., vratio kući, 
Kurejšije otiđoše kod njega i upitaše: 
“A šta će biti poslije toga? On reče: “Bit 
će sukobi.???7? 


4279. ISPRIČAO NAM JE Mused- 
ded, prenijevši od Omera b. Ubejda. A 
ispričao nam je i Muhammed b. el-Ala, 
kog je obavijestio Ebu Bekr b. Ajjaš. A 
ispričao nam je i Musedded, prenijevši 
od Jahjaa, on od Sufjana. A ispričao 
nam je i Ahmed b. Ibrahim, kog je oba- 
vijestio Ubejdullah b. Musa, prenijevši 
od Zaidea. A ispričao nam je Ahmed b. 
Ibrahim, kog je obavijestio Ubejdullah 
b. Musa, prenijevši od Fitra, isti smisao. 
Svi su prenijeli od Asima, on od Zirra, 


271 Bilježi ga i Muslim u Sahihu. 
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272 Bilježe ga i Muslim u Sahihu, i Et-Tirmizi u Džami'u. 


Poglavlje o Mehdiji 197 ZNAS 


on od Abdullaha, da je Vjerovjesnik, 
s.a.v.s., kazao: "Kada bi od ovoga svi- 
jeta ostao samo jedan dan" — Zaide je 
rekao: "Allah bi taj dan produžio" — a 
onda su se suglasili: “da bi u njemu 
poslao čovjeka (ili: da bi u njemu bio 
poslat čovjek/da bi u njemu Allah 
poslao čovjeka) od moje loze (ili: od 
moje porodice), koji će se zvati poput 
mene, a njegov otac poput moga oca.? 
U Fitrovom hadisu stoji dodatak: “Koji 
će Zemlju ispuniti pravdom i pravič- 
nošću kao što je bila ispunjena neprav- 
dom i nasiljem." U Sufjanovom hadisu 
stoji: “Neće nestati ovoga svijeta sve 
dotle dok Arapima ne zavlada čovjek 
od moje loze čije će ime biti poput 
moga imena.27? 

Ebu Davud kaže: “Tekst Ebu Bekro- 
vog i Omerovog hadisa je, po smislu, 
poput Sufjanovog hadisa.? 
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4280. ISPRIČAO NAM JE Osman b. 
Ebu Šejbe, kog je obavijestio El-Fadl 
b. Dukejn, prenijevši od Fitra, on od 
El-Kasima b. Ebu Bezzea, on od Ebut- 
Tufejla, on od Alije, da je Vjerovjesnik, 
s.a.v.s., rekao: “Kada bi od ovoga svi- 
jeta ostao samo jedan dan, Allah bi u 
njemu poslao čovjeka od moje loze 


27? Dakle, zvat će se Muhammed b. Abdullah. Ovaj hadis pobija 
tvrdnju šija da će očekivani Mehdi biti Abdullah b. Hasan el- 
Askeri. 
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da Zemlju ispuni pravdom kao što je 
ispunjena nepravdom.” 


4281. ISPRIČAO NAM JE Ahmed 
b. Ibrahim, kog je obavijestio Abdu- 
llah b. Džafer er-Rekki, prenijevši od 
Ebul-Meliha el-Hasana b. Omera, on od 
Zijada b. Bejana, on od Alija b. Nufejla, 
on od Seida b. el-Musejjeba, a on od 
Ummu Seleme, da je Allahov Poslanik, 
s.a.v.s., rekao: "Mehdi će biti od moga 
roda, od Fatiminog potomka." 
Abdullah b. Džafer kaže: “Čuo sam 
Ebul-Meliha kada hvali Alija b. Nufejla, 


spominjući njegovu ispravnost." 


4282. ISPRIČAO NAM JE Sehl b. 
Temam b. Bezi, kog je obavijestio Imran 
el-Kattan, prenijevši od Katadea, on od 
Ebu Nadrea, a on od Ebu Seida el-Hu- 
drija, da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
rekao: “Mehdi će biti od moje loze. 
Imat će široko čelo i povijen nos. 
Ispunit će Zemlju pravdom i pravič- 
nošću kao što je bila ispunjena nasi- 
ljem i nepravdom. Vladat će sedam 
godina." 


4283. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. el-Musenna, kog je obavijestio 
Muaz b. Hišam, prenijevši od svog oca, 
on od Katadea, ovaj od Saliha Ebul- 
Halila, on od njegovog druga, on od 
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Ummu Seleme, da je Vjerovjesnik, | 


s.a.v.s., kazao: “Na samrti (nekog) od 
vladara doći će do mimoilaženja. Tad 
će izići jedan od stanovnika Medine i 
pobjeći za Mekku. Ljudi će ga izvući 


iz njegove kuće, iako on to ne želi, i 


dati mu prisegu (pored Kabe) između 
Hadžerul-Esveda i Mekami-Ibrahima. 


Tad će iz Šama biti poslata vojska da 
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se bori protiv njega, koja će u El-Bej- 
dau, mjestu između Mekke i Medine, 
potonuti u zemlju. Kad to vide ljudi, 
dodi će mu drugo izasla ovo od nap 185 55 MAL Laud 
boljih stanovnika Šama i Iraka i dati|,5_ + ,., te. — 
6l LS ell gl) 1913 ok; 


mu prisegu. Tad će se pojaviti čovjek dake“ sri 
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iz plemena Kelb. On će protiv onih 


SL 


koji su dali prisegu čovjeku iz Medine 
(Mehdiji) poslati vojsku. Mehdijeve 
pristalice će pobijediti pristalice 


(Kurejšije čije su daidže iz) plemena 
Kelb. Oni koji nisu prisustvovali pli- 


jenu od plemena Kelb razočarali su se. 
Mehdi će podijeliti imovinu postu- 


pivši prema sunnetu njihovog Vjero- 
vjesnika, s.a.v.s., i uspostaviti mir sa 


njegovim susjedima. Ostat će sedam 
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godina. Potom će umrijeti, a musli- 


mani će mu klanjati dženazu.? 


Ebu Davud kaže: "Oni koji su pre- 
nijeli od Hišama kazali su da će ostati 
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devet godina, a neki da će ostati sedam 
godina.” 


4284. ISPRIČAO NAM JE Harun b. 
Abdullah, kog je obavijestio Abdussa- 
med, prenijevši od Hemmama, on od 
Katadea — isti hadis, rekavši: “devet 
godina.” 


Ebu Davud kaže: Drugi, osim Muaza, 
su prenijeli od Hišama: “devet godina.” 


4285. ISPRIČAO NAM JE Ibnul-Mu- 
senna, kog je obavijestio Amr b. Asim, 
prenijevši od Ebul-Avvama, on od Kata- 
dea, ovaj od Ebul-Halila, on od Abdu- 
llaha b. el-Harisa, on od Ummu Seleme, 
a ona od Vjerovjesnika, s.a.v.s. — Isti 
hadis, ali je Muazov hadis potpuniji. 


4286. ISPRIČAO NAM JE Osman b. 
Ebu Šejbe, kog je obavijestio Džerir, 
prenijevši od Abdulaziza b. Rufej?a, on 
od Ubejdullaha b. el-Kibtijjea, on od 
Ummu Seleme, a ona od Vjerovjesnika, 
s.a.v.s., o slučaju propadanja vojske: 
“Rekao sam: “Allahov Poslaniče, šta 
će biti sa onim koji je bio primoran 
da ide u vojsku?’ On reče: “Propast 
će u zemlju skupa sa njima, ali će na 
Sudnjem danu biti proživljen prema 
njegovoj namjeri.?????* 


274 Bilježi ga i Muslim u Sahihu. 
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Ebu Davud kaže: “Prenijeto mi je od 
Haruna b. el-Mugirea, kog je obavijestio 
Amr b. Ebu Kajs, prenijevši od Šuajba 
b. Halida, on od Ebu Ishaka, da je Alija, 
gledajući u svoga sina El-Hasana, kazao: 
“Ovaj moj sin će biti poglavica, kako ga 
je nazvao Vjerovjesnik, s.a.v.s., a od nje- 
govog potomstva će se pojaviti čovjek 
koji će se zvati kao 1 vaš Vjerovjesnik, 
s.a.v.s; ličit će na njega u ponašanju, a 
neće na njega ličiti izgledom." Potom 
je spomenuo priču o ispunjenju Zemlje 
pravdom. 

Harun kaže: “Ispričao nam je Amr b. 
Ebu Kajs, prenijevši od Mutarrifa b. Ta- 
rifa, on od Ebul-Hasana, a on od Hilala 
b. Amra, on od Alije, da je Allahov Po- 
slanik, s.a.v.s., rekao: “Pojavit će se dobar 
čovjek s one strane rijeke? po imenu 
El-Haris Harras (EI-Haris b. Harras). 
Načelu njegove vojske bit će čovjek po 
imenu Mensur, koji će pomagati čovje- 
ku od Muhammedove, s.a.v.s., loze kao 
što su Kurejšije pomogle Allahovom 
Poslaniku, s.a.v.s. Svaki vjernik će biti 
dužan pomoći ga ili mu se odazvati.” 


275 Od Buhare i Semerkanda. 
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U ime Allaba, Milostivog, Samilosnog! 


POGLAVLJA O KRVAVIM 
SUKOBIMA 


1. O tome šta se spominje 
poslije stotine godina 


4287. ISPRIČAO NAM JE Sulejman 
b. Davud el-Mehri, kog je obavijestio 
Ibn Vehb, prenijevši od Seida b. Ebu 
Ejuba, on od Šerahila b. Jezida el-Me- 
afirija, on od Ebu Alkamea, on od Ebu 
Hurejrea, da je Allahov Poslanik, koliko 
znam, kazao: “Allah će poslije svake 
stotine godina ovom ummetu poslati 
onoga koji će im obnoviti vjeru.? 
Ebu Davud kaže: “Prenio ga je Ab- 


durrahman b. Šurejh el-Iskenderani ne 
prelazeći njime Šerahila.? 


2. Šta je spomenuto o krvavim 
sukobima sa Bizantincima 


4288. ISPRIČAO NAM JE En-Nu- 
fejli, kog je obavijestio Isa b. Junus, pre- 
nijevši od El-Evzaija, a on od Hassana 
b. Atijjea, koji je kazao: “Mekhul i Ibn 
Ebu Zekerijja su pošli kod Halida b. 
Ma'dana, a i ja sam otišao sa njima, pa 
nam je ispričao od Džubejra b. Nufejra 
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“Pođi sa nama kod Zil-Mihbera, Vje- 
rovjesnikovog, s.a.v.s., ashaba. Otišli 
smo kod njega, pa gaje Džubejr upitao 
o sporazumu. On je rekao: “Čuo sam 
Allahovog Poslanika, s.a.v.s., kada je 
kazao: “Vi ćete sa Bizantincima postići 
siguran sporazum, pa ćete se skupa 
boriti protiv vašeg zajedničkog nepri- 
jatelja, kog ćete pobijediti i steći veliki 
ratni plijen, a potom se mirno povratiti 
svojim kućama. Kad budete u Merdžu, 
jednom uzvišenom mjestu, jedan od 
kršćana će podići križ i reći: “Pobijedio 
je križ“ To će rasrditi jednog musli- 
mana te će mu polomiti križ. Tad će 
Bizantinci prekršiti sporazum i počet 
će se okupljati za krvavi sukob.” 


4289. ISPRIČAO NAM JE Muemmel 
b. el-Fadl el-Harrani, kog je obavijestio 
El-Velid b. Muslim, prenijevši od Ebu 
Amra, on od Hassana b. Atijjea — ovaj 
hadis, dodavši: “Muslimani se dohva- 
tiše oružja i počeše borbu protiv njih. 
Allah je tu skupinu muslimana poča- 
stio šehadetom.???* 

Ebu Davud kaže: “EI-Velid je hadis 
prenio od Džubejra, on od Zu Mihbera, 
a on od Vjerovjesnika, s.a.v.s. Prenijeli su 
ga i Revh, Jahja b. Hamza i Bišr b. Bekr 
od El-Evzaija onako kako je Isa kazao.? 


276 Bilježi ga i Ibn Madže u Sunenu. 
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3. Znaci krvavih sukoba 


4290. ISPRIČAO NAM JE Abbas el- 
Anberi, kog je obavijestio Hašim b. 
el-Kasim prenijevši od Abdurrahmana 
b. Sabita b. Sevbana, on od svoga oca, 
ovaj od Mekhula, on od Džubejra b. 
Nufejra, on od Malika b. Juhamira, a 
on od Muaza b. Džebela, da je Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., rekao: “Dogodit će 
se izgradnja Bejtul-Makdisa, rušenje 
Jesriba, a rušenje Jesriba će se dogoditi 
početkom velikog okršaja, osvajanje 
Konstantinopolja i pojava Dedžala.? 
Vjerovjesnik, s.a.v.s., potom potapša 
po stegnima ili po ramenima Muaza b. 
Džebela, kome je ovo govorio, i reče: 
“Ovo ti je istina kao što je istina da si 
ti ovdje, ili kao što je istina da ti sjediš 
ovdje, o Muaze b. Džebele.'" 


4. Učestalost krvavih sukoba 


4291. ISPRIČAO NAM JE Abdullah 
b. Muhammed en-Nufejli, kog je oba- 
vijestio Isa b. Junus, prenijevši od Ebu 
Bekra b. Ebu Merjema, on od El-Ve- 
lida b. Sufjana el-Gassanija,?Z on od 


2 obu i okr 


JEK E LB am 
USS ii 25 Leta USE 
SUS y t bo ZN E 
SE JAS SE s S 
ÁI Ja 05 Ju s y 
coe iay aé dio 
21155 LAS DIE godi) 


ój J6 é asia jf i5 ore še gil 
us iu ai us $á iu 


+. ze. 


JE Ep IL aas del af 
NN ijob 


pra USA ACM) 
HTE A 
SE GL BULL o adi 


277 Velid b. Sufjan b. Ebu Merjem el-Gasani Šami je nedovoljno 
poznat prenosilac hadisa. Pripadao je šestoj generaciji. 
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Jezida b. Kutajba es-Sekunija,?7* on od | 


Ebu Bahrijea,?7? on od Muaza b. Dže- 
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bela, da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., Matt 
= sisi ISMI e 


rekao: “Veliki okršaj, osvajanje Kon- 
stantinopolja i pojava Dedžala desit će 
se u roku od sedam mjeseci." 
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4292. ISPRIČAO NAM JE Hajve b. 
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Šurejh el-Himsi, kog je obavijestio Beki- jski 
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jje, prenijevši od Behira, on od Halida, 
on od Ibn Ebu Bilala, a on od Abdu- 
llaha b. Busra, da je Allahov Poslanik, 
s.a.v.s., kazao: “Između velikog okršaja 
i osvojenja grada (Konstantinopolja) 
proteći će šest godina; sedme godine 
će se pojaviti Dedžal.??% 

Ebu Davud kaže: “Ovaj hadis je pouz- 


daniji od Isa (b. Junusovog) hadisa.??5! 
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278 Jezid b. Kutajb es-Sekuni je prenosilac koji zadovoljava. Pripadao 
je šestoj generaciji. 


29 Ebu Bahrije Abdullah b. Kajs el-Himsi. Ibn Mein ga smatra 
pouzdanim prenosiocem hadisa. 


280 Između ovoga i prethodnog hadisa, koji je prenio Muaz b. Džebel, 
postoji kolizija. Tu koliziju pokušao je riješiti Ibn Kesir, kazavši: 
“Očito je da će biti više velikih okršaja. Između prvog velikog 
okršaja i osvajanja Konstantinopolja proteći će šest godina, dok 
će između posljednjeg velikog okršaja, osvajanja Konstantinopolja 
i pojave Dedžala proteći sedam mjeseci. Ebu Davud smatra da je 
hadis Abdullaha b. Busra vjerodostojniji od Muaz b. Džebelovog 
hadisa. 


281 Tj. hadisa Muaza b. Džebela. 
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5. O okupljanju naroda protiv islama LJ E MC BG SL. 
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4293. ISPRIČAO NAM JE Abdurra- 23 AAA S car 
hman b. Ibrahim ed-Dimeški, kog je 
obavijestio Bišr b. Bekr, prenijevši od 
Ibn Džabira, on od Ebu Abdusselama, 
on od Sevbana, da je Allahov Poslanik, 
s.a.v.s., rekao: “Uskoro bi moglo doći 


vrijeme da se narodi okupe protiv vas 
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kao što se okupljaju oni koji jedu oko 
zdjele.” Neko upita: “Hoćemo li tada 
biti malobrojni?” On reče: “Nećete, bit 
ćete mnogobrojni, ali ćete biti poput 
nanosa bujice, jer će Allah iz srca vašeg 
neprijatelja ukloniti strah od vas, a u 


vaša srca će usaditi slabost.” “A u čemu 


će se ogledati ta slabost?” — upita neko. 
On reče: “U prevelikoj (vašoj) ljubavi 
prema ovome svijetu i preziru prema 
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6. O utočištu od krvavih okršaja 
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4294. ISPRIČAO NAM JE Hišam 
b. Ammar, kog je obavijestio Jahja b. 
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Hamza, prenijevši od Ibn Džabira, on 
od Zejda b. Ertatea, on od Džubejra 
b. Nufejra, on od Ebud-Derdaa, da je 
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krvavih okršaja bit će mjesto El-Guta, 
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pored Damaska, jednog od najboljih 
gradova Šama." 

Ebu Davud kaže: “Ispričao mi je Ibn 
Vehb, prenijevši od Džerira b. Hazima, 
on od Ubejdullaha b. Omera, on od Na- 
fia, a on od Ibn Omera, da je Allahov Po- 
slanik, s.a.v.s., rekao: “Uskoro bi moglo 
doći vrijeme da muslimani budu zbije- 
ni u Medinu, čija će krajnja granica biti 
mjesto Selah.? 


4295. ISPRIČAO NAM JE Ahmed 
b. Salih, prenijevši od Anbesea, on od 
Junusa, a on od Ez-Zuhrija: “Selah je 
nedaleko od Hajbera.? 


282 


7. Uklanjanje nereda? u vrijeme 


krvavih okršaja (sa nevjernicima) 


4296. ISPRIČAO NAM JE Abdul- 
vehhab b. Nedžde, kog je obavijestio 
Ismail. A ispričao nam je i Harun b. 
Abdullah, prenijevši od El-Hasana b. 
Sevvara, on od Ismaila, ovaj od Sulej- 
mana b. Sulejma, on od Jahjaa b. Dža- 
bira et-Taija — Harun, u hadisu koji je 
prenio od Avfa b. Malika, kaže — da je 
Allahov Poslanik, a.s., rekao: “Allah 
neće dozvoliti da se istodobno protiv 
ovoga ummeta podignu dva mača: 


Rus 
prime jona 
GA JUG Ba sed 

PL gi JE ba 

JUL go ge ŠA 535 JL 
MM LE ge gli bat gi 
Do lg ale ab po MI, 
GE AJ bold SOLI 
“DL pab a gda 

GE = Ke AA Lsa tfo 
GAI JE o ge RUŽE 
E bo S DOL JE 


I u ZU gú oG y 


.15 


CAE E LE SL ena 
SENSE du la AA 
3 ol JE ZLE MAKE 
JU GNU o JE LE aad 


.“ 


aie IN Go ZN dy JU 


Nije re 


282 Tj. međusobnih sukoba muslimanima u vrijeme krvavih okršaja 
sa nevjernicima. 
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njihov vlastiti mač i mač njihovog 
neprijatelja. 


8. O zabrani izazivanja 
Turaka i Abesinaca 


4297. ISPRIČAO NAM JE Isa b. 
Muhammed er-Remli, kog je obavije- 
stio Damre, prenijevši od Eš-Šejbanija, 
on od Ebu Sukejnea, oslobođenog roba, 
on od nekog ashaba, da je Vjerovjesnik, 
s.a.v.s., rekao: “Ne dirajte Abesince 
sve dok oni vas ne budu dirali, i ne 


dirajte Turke sve dok oni vas ne budu 
dirali. 254 


9. O borbi protiv Turaka 


4298. ISPRIČAO NAM JE Kutejbe, 
kog je obavijestio Jakub el-Iskenderani, 
prenijevši od Suhejla b. Ebu Saliha, on 
od svoga oca, a on od Ebu Hurejrea, 
da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao: 
“Neće nastupiti Sudnji dan dok se 
muslimani ne sukobe sa Turcima, 
narodom čija će lica biti debela poput 
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283 Dakle, Allah neće dozvoliti da se međusobno sukobe u vrijeme 


dok se bore protiv svog neprijatelja. 


284 Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 
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dvostrukom kožom obloženog štita, a 
koji će nositi odjeću od krzna. 


4299. ISPRIČALI SU NAM Kutejbe, 
Ibnus-Serh i drugi, prenijevši od Sufjana, 
on od Ez-Zuhrija, on od Seida b. el-Mu- 
sejjeba, a on od Ebu Hurejrea. Ibnus- 
Serh je kazao da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., 
rekao: “Neće nastupiti Sudnji dan dok 
se ne sukobite sa narodom koji će nositi 
obuću od krzna, niti će nastupiti Sud- 
nji dan dok se ne sukobite sa narodom 
malih očiju i malog zaravnjenog nosa, 
a čija će lica biti debela poput dvostru- 
kom kožom obloženog štita."?$$ 


4300. ISPRIČAO NAM JE Džafer b. 
Musafir et-Tinisi, kog je obavijestio 
Hallad b. Jahja, prenijevši od Bešira 
b. el-Muhadžira, on od Abdullaha b. 
Burejdea, ovaj od svoga oca, da je Vje- 
rovjesnik, s.a.v.s., kazao: “Sa vama će se 
sukobiti narod malih očiju, tj. Turci. 
Tri puta ćete ih tjerati pred sobom dok 
ih ne stignete na Arapskom poluo- 
strvu. Prilikom prvog tjeranja od njih 
će se spasiti oni koji uspiju pobjeći. 
Prilikom drugog tjeranja neki će se 
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285 Bilježe ga i Muslim u Sahihu i En-Nesai u Sunenu. 


286 Bilježe ga i El-Buhari i Muslim u Sabibima, Et-Tirmizi u Džami'u 


i Ibn Madže u Sunenu. 


Poglavlja o krvavim sukobima 211 ou AS 


spasiti, a neki će poginuti, a trećim 


tjeranjem svi će biti pobijeni.??#7 


10. O spominjanju Basre FAFE dola 
4301. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Jahja b. Faris, kog je obavijestio | o? SE 6> M das dra 


Abdussamed b. Abdulvaris, prenijevši de i TE 


od svog oca, on od Seida b. Džumhana, : 
ovaj od Muslima b. Ebu Bekra, a on usi ds ao 
27 Ahmed b. Hanbel je ovaj hadis zabilježio u sasvim suprotnom 
značenju u odnosu na Ebu Davudovo predanje. Ahmed b. Hanbel 
kaže: “Ispričao nam je Ebu Nuajm, prenijevši od Beširab. Muhadžira, 
on od Abdullaha b. Burejdea, da je njegov otac kazao: “Sjedio sam 
kod Vjerovjesnika, s.a.v.s., i čuo ga kada je kazao: “Narod širokih 
lica i malih očiju, čija će lica ličiti na kožni štit, tjerat će moje 
sljedbenike tri puta, dok ih ne stignu na Arapskom poluotoku. 
Kod prvog tjeranja od muslimana će se spasiti samo oni koji uspiju 
pobjeći. Kod drugog tjeranja neki će se spasiti, a neki pobjeći, 
dok će kod trećeg tjeranja svi preostali izginuti.' “Ko će biti oni, 
Allahov Vjerovjesniče?*' — upitaše prisutni. On reče: “To će biti 
Turci. Tako mi Onoga u Čijoj je ruci moja duša, oni će svoje 
konje vezati za stubove muslimanskih džamija. Burejde je od tada 
sa sobom vodio uvijek po dva ili tri konja sa svim potrepštinama 
neophodnim za putovanje, kako bi bio spreman za taj okršaj.? 

Neki su pokušali da objasne protivurječnost između Ahmed b. 
Hanbelovog i Ebu Davudovog hadisa. Najbolje što je u tom pogledu 
rečeno je da će se sukobi muslimana i Turaka desiti dva puta: u 
jednom će pobijediti muslimani, a u drugom Turci. Međutim, ovakvo 
objašnjenje učenjaci nisu mogli prihvatiti. Jedino pravo rješenje koje 
su učenjaci prihvatili jeste da je Ahmed b. Hanbelov hadis pouzdaniji 
i da je neki prenosilac u Ebu Davudovom predanju napravio previd 
zamijenivši teze, te je umjesto pobjede Turaka, pobjedu pripisao 
muslimanima. 
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od svoga oca, da je Allahov Poslanik, 
s.a.v.s., rekao: “Neki ljudi mog ummeta 
će se nastaniti u kotlini koju nazivaju 
Basrom na rijeci Tigris, preko koje će 
biti most. Ona će imati mnogo stanov- 
nika i bit će stjecište muhadžira.” Ibn 
Jahja veli da je Ebu Ma'mer kazao: “Ona 
će biti jedan od muslimanskih gra- 
dova. Pred Sudnji dan će doći potomci 
Kanture,ž* naroda širokih lica i malih 
očiju, i nastaniti se na obali rijeke. 
Njeni stanovnici će se podijeliti na tri 
skupine: skupina koja se neće boriti 
protiv njih, nego će se povući u pusti- 
nju i baviti stočarstvom i poljoprivre- 
dom, i bit će uništeni; skupina koja će 
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od njih zatražiti jamstvo i povratiti se 
u nevjerstvo, i skupina koja će ostaviti 
iza sebe žene i djecu, boriti se protiv 
njih i pasti kao šehidi.? 


s.r 


géag ó KE Íi eee 
4302. ISPRIČAO NAM JE Abdullah 
b. es-Sabbah, kog je obavijestio Abdula- 


ziz b. Abdussamed, prenijevši od Musaa 
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el-Hannata, nije poznato, osim da ga 
je spomenuo od Musaa b. Enesa, da 
je Enesu b. Maliku Allahov Poslanik, 
s.a.v.s., rekao: “Enese, ljudi će nastanji- 
vati gradove. Jedan od gradova bit će i 
Basra (ili: Busajra). Ako prođeš pored 
nje ili u nju uđeš, nipošto ne prilazi 


288 Davni predak Turaka. 
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njenim slanim područjima, sidrištima, 
pijaci i kapijama njenih gradonačel- 
nika, nego se drži predgrađa, jer će 
nju zadesiti propadanje tla, žestoki 
vjetrovi i strašni potresi. Ljudi će u 
njoj omrkivati kao ljudi, a osvanjivati 
kao majmuni i svinje." 


4303. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. el-Musenna, kog je obavijestio 
Ibrahim b. Salih b. Dirhem, da je njegov 
otac rekao: “Pošli smo (u Mekku) da 
obavimo hadž. Na putu smo naišli 
na čovjeka koji nam reče: “Hoćete li 
proći pored El-Ubulle?”? “Hoćemo. 
— odgovorismo, a on reče: “Ko će mi 
od vas obećati da će u džamiji El-Aššar 
za mene klanjati dva ili četiri rekata, 
rekavši: “Ovo nijetim za Ebu Hurejrea?? 
Čuo sam moga prijatelja Ebul-Kasima 
kada je rekao: “Allah će iz mjesta u 
kome je džamija El-Aššar na Sudnjem 
danu proživjeti šehide, jedine koji će 
stajati sa šehidima Bedra.” 


Ebu Davud kaže: “Ova džamija je od- 
mah uz rijeku Eufrat." 


11. O spominjanju Abesinije/Etiopije 


4304. ISPRIČAO NAM JE EI-Kasim 
b. Ahmed el-Bagdadi, kog je obavijestio 


28% Poznato mjesto blizu Basre. 
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Ebu Amir, prenijevši od Zuhejra b. 
Muhammeda, on od Musaa b. Džubejra, 
on od Ebu Umamea b. Sehla b. Hunejfa, 
on od Abdullaha b. Amra, da je Vje- 
rovjesnik, s.a.v.s., kazao: “Ne dirajte 
Abesince sve dok oni vas ne diraju, 
jer će blago koje se nalazi ispod Kabe 
izvaditi rob iz Abesinije po imenu 
Zus-Suvejkatejn.??? 


12. O predznacima Sudnjeg dana 


4305. ISPRIČAO NAM JE Muemmel 
b. Hišam, kog je obavijestio Ismail, 
prenijevši od Ebu Hajjana et-Tejmija, 
a on od Ebu Zur'ea: “Jedna skupina je 
došla kod Mervana?” u Medinu i čula 
ga kad je, pričajući o predznacima 
Sudnjeg dana, rekao da će njegov prvi 
predznak biti pojava Dedžala. Ebu 
Zur'a kaže: “Otišao sam Abdullahu b. 
Amru i upitao ga o tome, a Abdullah 
reče: “On nije rekao ništa posebno. Ja 


3 


are BE BE i 
1555 LEŠ si J 
J ŠI 35 2565 S 65 

ZEA a God g 


ZELIJI obli OG 


loža i JUDI bro 
grej preve 
isao KOSI óK 55 


SES LIG ói BLS 3 SIE 


oš ói ni dj dizači g 


s, 30% 


PSE JU Ad E 


že. 


Ái jpj La EGEJ 


2% Bilježi El-Buhari u Sahihu, od Ebu Hurejrea da je Allahov Poslanik, 
s.a.v.s., rekao: “Kabu će srušiti rob iz Abesinije/Etiopije po imenu 
Zus-Suvejkatejn.? Es-Sujuti navodi da su EI-Halimi i drugi tvrdili 
da će se rob po imenu Zus-Suvejkatejn pojaviti kada se pojavi Isa, 
a.s., nakon propasti Jedžudža i Medžudža. 


291 Mervan b. el-Hakem b. Ebul-As b. Umejje Ebu Abdulmelik el- 
Emevi el-Medeni. Izabran je za halifu 64., a umro je u ramazanu 
65. godine po Hidžri. Nije precizno ustanovljeno da li je bio ashab 
ili nije. 


Poglavlja o krvavim sukobima 


215 


sam čuo Allahovog Poslanika, s.a.v.s., 
kada je kazao: “Prvi predznak koji će se 
pojaviti pred Sudnji dan bit će rađanje 
Sunca sa zapada ili izlazak životinje 
pred ljude ujutru (iz zemlje). Koji 
god od njih dva bude prvi, drugi će se 
dogoditi odmah iza njega.??? 

Abdullah kaže: “Abdullah je čitao (ra- 
nije objavljene) knjige (i mislim da je 
u njima to napisano, a mislim kako u 
njima stoji) da će prvi biti rađanje Sunca 
sa zapada." 


4306. ISPRIČALI SU NAM Mused- 
ded i Hennad isti smisao. Musedded je 
prenio od Ebul-Ahvesa, on od Furata 
el-Kazzaza,?* on od Amira b. Vasilea. 
Hennad je prenio od Ebu Tufejla da 
je Huzejfe b. Usejd?* el-Gifari rekao: 
“Dok smo sjedili u hladu ispred sobe 
Allahovog Poslanika, s.a.v.s., glasno 
smo spominjali Sudnji dan. Čuvši to, 
Allahov Poslanik, s.a.v.s., reče: “Neće 
nastupiti Sudnji dan dok se ne pojavi 
deset predznaka: izlazak sunca sa 
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22 Bilježe ga i Muslim u Sahihu i Ibn Madže u Sunenu, s tim da u 
Ibn Madžeovom Sunenu nema Imranovog kazivanja. 


293 Furat b. Ebu Abdurrahman el-Kazzaz el-Kufi je pouzdan prenosilac 


hadisa. Pripadao je petoj generaciji. 


24 Ebu Seriha Huzejfe b. Usejd el-Hafari je ashab, jedan od onih 
koji su Allahovom Poslaniku, s.a.v.s., dali prisegu pod drvetom na 


Hudejbijji. 
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zapada, izlazak životinje?” iz zemlje, 
izlazak Jedžudža i Medžudža, pojava 
Dedžala, silazak Isaa, a.s., pojavljivanje 
dima, tri propadanja tla u zemlju — 
jedno na zapadu, jedno na istoku i jedno | Jys 1953 SE; 2535 69 
na Arapskome poluotoku. Posljednje NJEN JO SES POJE NOE: 
od toga je vatra koja će se pojaviti iz A$ 256 je 453 
Jemena od strane Adena?*, a koja će pao a 
tjerati ljude na mjesto sakupljanja.227 | JE 3 52 g 56 


a SD I NN h 
4307. ISPRICAO NAM JE Ahmed b. f 


Ebu Šuajb el-Harrani, kog je obavijestio sd af o AA uši rev 


Umarea, on od Ebu Zur'ea, a on od Ebu ki == SELA 
Hurejrea, da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., gl GE LE) al SE BLUE JE 
rekao: “Neće nastupiti Sudnji dan dok | {s úl 5,55 JG JU SA 
se o F rodi U zapada. A kada se GUN ILI AE isai 
rodi i ljudi ga vide, povjerovat će svi | © +. beg, 102 z- 

koji su a njoj Zali) : to je: Onoga ai oK e, = 
dana kada neki predznaci od Gospodara OA SA ka a Gj 


Muhammed b. el-Fudajl, prenijevši od 


295 Životinja koja će pred Sudnji dan izići iz zemlje spominje se u 
Kur'anu u suri En-Neml, u 82. ajetu. Uzvišeni veli: Z kada dođe 
vrijeme da oni budu kažnjeni, Mi ćemo učiniti da iz zemlje iziđe 
jedna životinja koja će im reći da ljudi u dokaze Naše nisu uvjereni. 
Mufessiri smatraju da je to ogromna životinja koja će izići iz pukotine 
na Safi. Ibn Omer i Ibn Abbas smatraju da je to Džessasa, koja se 
spominje u hadisu o Dedžalu. 


2% A den je poznati grad u Jemenu. U jednom predanju spominje se 
da će se vatra pojaviti od strane Hidžaza. Kadi smatra da se očito 
radi o dvjema vatrama, od kojih će se jedna pojaviti od Adena a 
druga od Hidžaza. 


27 Bilježe ga i Muslim u Sahihu, Et-Tirmizi u Džami'u i En-Nesai 
i Ibn Madže u Sunenima. 
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tvoga dođu nijednom čovjeku neće biti 
od koristi to što će tada vjerovati, ako 
Prije nije vjerovao ili ako nije, kao vjer- 
nik, kakvo dobro uradio. (El-En'am, 
158)?2%5 
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13. O Eufratovom otkrivanju riznice 


75 GE SVIM ere 


4308. ISPRIČAO NAM JE Abdullah 
b. Seid el-Kindi, kog je obavijestio Ukbe 
b. Halid es-Sekuni, prenijevši od Ubej- 
dullaha, on od Hubejba b. Abdurrah- 
mana, on od Hafsa b. Asima, a ovaj od 
Ebu Hurejrea, da je Allahov Poslanik, 
s.a.v.s., rekao: “Eufrat će ubrzo otkriti 
riznicu zlata.??? Ko to doživi, neka od 
toga ništa ne uzima.” 
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4309. ISPRIČAO NAM JE Abdullah TRE JE o oj 
bi da Il I ja> 


b. Seid el-Kindi, prenijevši od Ukbea 
b. Halida, on od Ubejdullaha, ovaj od 
Ebuz-Zenada, on od El-A'redža, on od 
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298 E]-En’am, 158. ajet. Ovaj hadis su zabilježili i El-Buhari i Muslim 
u Sahihima i En-Nesai i Ibn Madže u Sunenima. 


299 Jahja b. Seref en-Nevevi smatra da će rijeka Eufrat presušiti i da 
će se u dnu njenog korita pokazati zlato. 


300 Po El-Mubarekfurijevom mišljenju, Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
zabranjuje onima koji to budu doživjeli da uzimaju to zlato zbog 
toga što bi to ono moglo biti uzrok mnogih međusobnih sukoba i 
obračuna, jer, iz pohlepe, svako će željeti da prigrabi sebi što više. 
Ovaj hadis su zabilježili i El-Buhari i Muslim u Sahihima, i Et-Tirmizi 
u Džami'u. 
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— slično prethodnom hadisu, osim što 
..otkrit će 
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je (u ovom hadisu) rekao: 
brdo zlata.” 


14. O pojavi Dedžala?"? 


4310. ISPRIČAO NAM JE El-Hasan JU gaj oN 


b. Amr, kog je obavijestio Džerir, pre- 


nijevši od Mensura, a on od Rib'ijja b. | é Juba KEKE EGET 
Hiraša: “Huzejfe i Ebu Mes'ud su se 
sastali. Ebu Huzejfe reče: Ja o onome 


što će Dedžal posjedovati više znam od 
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% Bilježe ga i El-Buhari i Muslim u Sahihima, i Et-Tirmizi u 
Džami'u. 


302 Dedžal je čovjek. Nazvan je Dedžalom zato što će tako vješto 
lagati da će uspijevati u potpunosti prikrivati Istinu. Međutim, ovdje 
se nameće logično pitanje, a to je: Ako je Dedžal toliko opasan, 
zašto onda nije spomenut u Kur'anu? Odgovor na to pitanje glasi: 
Uzvišeni Allah u Kur'anu, u suri El-En'am, u 158. ajetu kaže: Zar 
oni čekaju da im meleki dođu, ili kazna Gospodara tvoga, ili neki 
predznaci od Gospodara tvoga? Onoga dana kada neki predznaci 
od Gospodara tvoga dođu, nijednom čovjeku neće biti od koristi to 
što će tada vjerovati, ako prije nije vjerovao ili ako nije, kao vjernik, 
kakvo dobro uradio. Reci: "Samo vi čekajte, i mi ćemo, doista, čekati." 
Tirmizi bilježi od Ebu Hurejrea da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
rekao: "Troje, kada se pojave, nijednom čovjeku neće biti od koristi 
to što će tada vjerovati ako prije nije vjerovao: Dedžal, životinja iz 
zemlje i sunce sa zapada." Ovaj hadis pojašnjava da je Dedžal, u 
spomenutom ajetu, indirektno spomenut. 
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Ebu Mes'ud el-Bedri je kazao: “Ova- Sd la MN LS MJ 
a Jyp u) A al ál d 
ko sam čuo Allahovog Poslanika, s.a.v.s., po de 
da je rekao.” sl dl Í usa ar 
4311. ISPRIČAO NAM JE Ebul-Ve- | JU BL5 5-6 igt usis 
lid et-Tajalisi, kog je obavijestio Šu'be, + s SNU 55 E! Ča 
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b. Malika, da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., 
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kazao: “Nijedan vjerovjesnik, s.a.v.s., 
nije poslat, a da nije upozorio svoj a 


narod na ćoravog lažova Dedžala. On 38%. 
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je ćorav, a vaš Uzvišeni Gospodar nije. 
Među očima će mu pisati nevjernik.” 


a RH KE E i ee 
4312. ISPRICAO NAM JE Muham- |- , 
med b. el-Musenna, prenijevši od Muha- Kamni mi a 
mmeda b. Džafera, a on od Šubea. PERJE 
23 Pretpostaviti je, veli Abadi, da sam Dedžal neće poznati 
tajanstvenost vode i vatre koje će posjedovati onako kao što ih 


poznaje Huzejfe. 
304 Bilježe ga i El-Buhari i Muslim u Sahihima, ali sažeto. 


s Imajući u vidu da će Dedžal za sebe tvrditi da je Bog, ovo će 
biti jasan dokaz da on laže, jer istinski Bog nije ćorav, niti ima bilo 
kakvu mahanu. 


3% Bilježe ga i El-Buhari i Muslim u Sahihima, i Et-Tirmizi u 
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4313. ISPRIČAO NAM JE Musedded, 


kog je obavijestio Abdulvaris, prenijevši 
od Šuajba b. el-Habhaba, a on od Enesa 
b. Malika — isti hadis — da je Vjerovje- 
snik, s.a.v.s., kazao: “...pročitat će ga 
svaki musliman.” 


4314. ISPRIČAO NAM JE Musa b. 
Ismail, kog je obavijestio Džerir, preni- 
jevši od Humejda b. Hilala, on od Ebud- 
Dehmaa, ovaj od Imrana b. Husajna, 
da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao: 
“Ko bude čuo da se pojavio Dedžal 
neka bježi što dalje od njega, jer je on, 
tako mi Allaha, (toliko opasan) da će 
mu doći čovjek koji za sebe misli da je 
vjernik, pa će ga slijediti zbog njego- 
vih sposobnosti kojima će kod njega 
izazvati dileme.? 


4315. ISPRIČAO NAM JE Hajve 
b. Šurejh, kog je obavijestio Bekijje, 
prenijevši od Behira, on od Halida b. 
Ma'dana, on od Amra b. el-Esveda, 
on od Džunadea b. Ebu Umejjea, a on 
od Ubadea b. es-Samita, da je Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., kazao: “Toliko sam 
vam pričao o Dedžalu da se bojim da 
nećete razumjeti da je Mesih Dedžal 
onizak čovjek kovrdžave kose, ćorav 
u jedno oko, nije mu ni ispupčeno ni 


307 Bilježi ga i Muslim u Sahihu. 
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udubljeno. Ako vam se nešto pobrka, 
znajte da vaš Gospodar nije ćorav.??% 


Ebu Davud kaže: “Amr b. el-Esved je 
bio kadija.? 


4316. ISPRIČAO NAM JE Safvan b. 
Salih ed-Dimeški el-Muezzin, kog je 
obavijestio El-Velid, prenijevši od Ibn 
Džabira, on od Jahjaa b. Džabira et- 
Taija, on od Abdurrahmana b. Džu- 
bejra b. Nufejra, on od svoga oca, a on 
od En-Nevvasa b. Sem'ana el-Kilabija: 
“Jednom prilikom Allahov Poslanik, 
S.a.V.s., spomenu Dedžala i reče: “Ako 
se pojavi dok sam ja među vama, sam 
ću ga savladati. A ako se pojavi kada ja 
ne budem među vama, svako će se sa 
njim boriti, a Allah je zaštitnik svakog 
muslimana. Ko god ga od vas zatekne, 
neka uči prve ajete sure El-Kehf. To će 
Vas zaštititi od njegovih iskušenja. “A 
koliko će ostati na Zemlji? — upita- 
smo. On reče: “Četrdeset dana, s tim 
što će dan biti kao godina, dan kao 
mjesec, dan kao sedmica, a ostali dani 
kao i ovi vaši dani. “Allahov Posla- 
niče, — ponovo upitasmo — “da li će 
nam u tom danu koji će izgledati kao 
godina biti dovoljan namaz kao u sva- 
kom običnom danu? On reče: “Neće, 
morat ćete za svaki namaz odrediti 


3% Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 
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njegovo vrijeme shodno razmaku 
u ovom danu.” Potom će se pored 
bijele munare od istočne strane Dama- 
ska spustiti Isa, sin Merjemin," koji 
će ga stići na kapiji grada Ludda*!! i 
pogubiti.” 


4317. ISPRIČAO NAM JE Isa b. 
Muhammed, kog je obavijestio Damre, 
prenijevši od Es-Sejbanija, on od Amra 
b. Abdullaha, on od Ebu Umamea, a on 
od Vjerovjesnika, s.a.v.s. — slično pret- 
hodnom hadisu, spomenuvši namaze, po 
značenju, kao u prethodnom hadisu. 


4318. ISPRIČAO NAM JE Hafs b. 
Omer, kog je obavijestio Hemmam, 
prenijevši od Katadea, on od Salima b. 
Ebul-Dža'da, on od Ma'dana b. Ebu 
Talhe, dio hadisa koji je Ebu Derda pre- 
nio od Vjerovjesnika, s.a.v.s: “Ko nauči 
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3099 To znači: Ko dočeka taj dan, kada klanja sabah, neka sačeka 
onoliko vremena koliki je razmak u ovom danu između sabaha i 
podneva i neka klanja podne. Isto tako će postupiti i sa ostalim 
namazima. 


310 U Ibn Madževom predanju ovog hadisa stoji da će se Isa, sin 
Merjemin, spustiti u Bejtul-Makdis. U nekim predanjima stoji da 
će se spustiti u Jordan. 


li Grad Ludd je, smatra En-Nevevi, u Palestini, nedaleko od 
Kudsa. 


312 Bilježe ga u E/-Kutubus-sitteu svi autori, osim El-Buharija. 
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napamet deset ajeta s početka sure El- 
Kehf bit će sačuvan od Dedžala.??!? 

Ebu Davud kaže: “Ovako je kazao Hi- 
šam ed-Destevai, prenijevši od Katadea, 
s tim što je Ed-Destevai rekao: “Ko na- 
uči napamet (posljednjih deset ajeta) 
sure El-Kehf.?? I Šu'be je od Katadea 
prenio: “Posljednjih (deset ajeta) sure 
El-Kehf." 


4319. ISPRIČAO NAM JE Hudbe b. 
Halid, kog je obavijestio Hemmam 
b. Jahja, prenijevši od Katadea, on od 
Abdurrahmana b. Adema, on od Ebu 
Hurejrea, da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., 
kazao: “Između mene i Isaa, a.s, neće 
bit nijedan vjerovjesnik. On će sići, pa 
kada ga ugledate prepoznajte ga. On 
će biti čovjek srednjeg rasta, rumeno- 
bijele puti. Bit će spušten u dva ogr- 
tača koji više naginju žutom. Sa glave 
će mu kapati voda, iako nije pokisao. 
Borit će se protiv ljudi za islam, slo- 
mit će krst, ubiti svinju i ukinuti gla- 
varinu. Allah će u njegovo vrijeme 
uništiti sve narode, osim sljedbenika 
islama i uništit će EI-Mesiha Dedžala. 
Na Zemlji će ostati četrdeset godina. 
Zatim će umrijeti i muslimani će mu 
klanjati dženaze-namaz.? 


35 Bilježi ga i Et-Tirmizi u Džami'u. 


eX NIS 


J6 5 


SE GGAL a JG 335 1 JU 
ei će Baš y dis 
Se ES JE igat JE, aig 

ŠI A 


ILE 55 1553 552 ama 
f + z- o. PIO e- 0%- 


i g o JUG A 
BG 5 Lil sreo g (g 
Jii Jis ih Es itih 
AA S gold gii 
PJ oi LS G 


P 98o 2p Oş 


RAH Jis ALAN SLI 


à i 3 LG 55 
LJ Y GE Ji 53 
ESS JULI Za) M93 


z 
E A 


SC IS U sest fs 


Poglavlja o krvavim sukobima 224 uje 


15. Vijest o džessasi (špijunki)?'* LAI dob 


4320. ISPRIČAO NAM JE En-Nufejli, 
kog je obavijestio Osman b. Abdurra- 


SASKE) ; USA Ne 1 ouai 
hman, prenijevši od Ibn Ebu Ziba, on a deo 


od Ez-Zuhrija, ovaj od Ebu Selemea, 
a on od Fatime bint Kajs: “Jedne noći 
Allahov Poslanik, s.a.v.s., je zakasnio 
sa jacijskim namazom. Potom je izišao 
i rekao: “Zadržala me je vijest koju 
je ispričao Temim ed-Dari o čovjeku 
sa nekog od ostrva. Vidio sam ženu 
koja je imala dugačku kosu. “Ko si ti? 
— upitao sam. “Ja sam Džessasa.'?'* — 
odgovorila je ona. Rekla je: “Otiđi do 
one palače! Otišao sam do palače i u 
njoj zatekao okovanog čovjeka duge 
kose, okačenog da visi između neba 
i zemlje. “Ko si ti? — upitah. Ja sam 
Dedžal, odgovori on. Je li već poslat 
nepismeni Vjerovjesnik? “Jeste. — 
odgovorih. “Pokoravaju li mu se ili 
griješe prema njemu? Pokoravaju mu 
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314 Džessasa je životinja s otoka koja Dedžalu donosi vijesti. 


315 Abadi kaže: "Postoji mogućnost da je Dedžal imao dvije džessase: 
jedna je bila životinja, a druga žena. Međutim, veća je vjerovatnoća 
da je imao jednu džessasu, i to je bio najvjerovatnije šejtan koji se 
nekad preobražavao u lik životinje, a nekad u lik žene.” 
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se. — odgovorih. On reče: To je za njih 
bolj e.?!+ 


4321. ISPRIČAO NAM JE Hadžadž 
b. Ebu Jakub, kog je obavijestio Abdu- 
ssamed, prenijevši od svog oca, on od 
Husejna el-Muallima, ovaj od Abdu- 
laha b. Burejdea, on od Amira b. Šera- 
hila eš-Šabija, da je Fatima bint Kajs 
kazala: “Čula sam Vjerovjesnikovog, 
s.a.v.s., glasnika kako viče: “Zajednički 
namaz! Ušla sam u džamiju i klanjala 
sa Allahovim Poslanikom, s.a.v.s. Pošto 
je završio namaz, Allahov Poslanik, 
s.a.v.s., sjede na minber i, nasmijavši 
se, reče: “Neka svako ostane na svome 
mjestu.', a onda nastavi: “Znate li zbog 
čega sam vas okupio? “Allah i Nje- 
gov Poslanik najbolje znaju.’ — rekše 
prisutni, a on reče: “Tako mi Allaha, 
nisam vas okupio s ciljem da bih vas 
odobrovoljio ili da bih vas zastrašio, 
nego da vam ispričam o Temimu ed- 
Dariju, koji je bio hrišćanin, pa je pri- 
mio islam. Ispričao mi je nešto što je u 
skladu sa onim što sam vam već govo- 
rio o Dedžalu. Ispričao mi je da se sa 
trideset ljudi iz (jemenskih) plemena 
Lahm i Džuzam ukrcao u lađu. Sa 
njima su se morski valovi mjesec dana 
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316 Zabilježio ga je i Muslim u Sahihu, sa više seneda. Ni u jednom 
od njih nije spomenuo Osmana b. Abdurrahmana. 


226 


Poglavlja o krvavim sukobima 


poigravali, da bi na kraju, pred akšam, 
sa lađom pristali uz obalu jednog 
ostrva, sjeli u čamce i iskrcali se na 
ostrvo. Kad su se iskrcali, srela ih je 
kosmata životinja. Pošto je ugledaše, 
upitaše je: “Ko si ti? Ja sam džessasa/ 
špijunka. “A šta je to džessas?' — upi- 
taše je, a ona reče: “Otiđite do onoga 
čovjeka u palači, on željno očekuje 
vijest od vas. Pošto nam spomenu 
čovjeka, rastadosmo se sa njom, iz 
bojazni da nije šejtanica. Hitro smo 
otišli u palaču, a u njoj bijaše najkru- 
pniji čovjek kog smo ikada vidjeli. 
Ruke mu iznad vrata bijahu vezane 
ogromnim lancima... 
menuo ostatak hadisa. “Pitao ih je o 
palmama Bejsana>'?, o vrelu Zugar'"? 
i o nepismenom Vjerovjesniku. On 
reče: Ja sam Mesih. Uskoro će mi biti 
dozvoljeno da se pojavim. Poslanik, 
s.a.v.s., kaza: “On je u Šamskom ili u 
Jemenskom moru, od strane istoka.? 
To je rekao dva puta i pokazao rukom 
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37 Bejsan je još od davnina poznat grad u Palestini. Nalazio se na 
strani prema drevnom Samu. 


318 Ovo vrelo je, kako tvrdi El-Kelbi, nazvano po ženi koja ga je 
otkrila. Ona se zvala Zugar. Nakon što ga je otkrila, pored njega se 
i nastanila koristeći njegovu vodu za piće i druge potrebe. Kad ovo 
vrelo presahne, to će biti znak da će se uskoro pojaviti Dedžal. 
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prema istoku. Zapamtila sam ovo 
(veli Fatima)." Potom je navela cijeli 


hadis.?!? 


JE ZN o Ó 9423 ba 


Éad JU; 3 


3% Ovaj hadis u cjelosti glasi ovako: “Fatima bint Kajs kaže: “Čula 
sam Vjerovjesnikovog, s.a.v.s., glasnika kako viče: "Zajednički 
namaz!’ Otišla sam u džamiju i klanjala sa Allahovim Poslanikom, 
s.a.v.s. Pošto je završio namaz, Allahov Poslanik, s.a.v.s., sjede 
na minber i, nasmijavši se, reče: “Neka svako ostane na svome 
mjestu.', a onda nastavi: “Znate li zbog čega sam vas okupio?” “Allah 
i Njegov Poslanik najbolje znaju. — rekše prisutni, a on reče: “Tako 
mi Allaha, nisam vas okupio da bih vas odobrovoljio ili da bih vas 
zastrašio, nego da bih vam kazao o Temimu ed-Dariju, koji je bio 
hrišćanin, pa je primio islam. On mi je nešto ispričao, a što je u 
skladu sa onim što sam vam već govorio o Dedžalu. Ispričao mi 
je da se sa trideset ljudi iz (jemenskih) plemena Lahm i Džuzam 
ukrcao u lađu. Sa njima su se morski valovi mjesec dana poigravali 
da bi na kraju, pred akšam, sa lađom pristali uz obalu jednog 
ostrva, sjeli u čamce i iskrcali se na ostrvo. Kad su se iskrcali, 
srela ih je kosmata životinja. Pošto je ugledaše, upitaše je: “Ko si 
ti? “Ja sam džessasa/špijunka. “A šta je to džessasa?' — upitaše je, 
a ona reče: “Otiđite do onoga čovjeka u pećini, on željno očekuje 
vijest od vas.’ Pošto nam spomenu čovjeka, mi se rastadosmo sa 
njom iz bojazni da nije šejtanica. Hitro smo otišli u pećinu, a u 
njoj bijaše najkrupniji čovjek koga smo ikada vidjeli. Ruke mu 
bijahu iznad vrata vezane ogromnim lancima, a između koljena i 
nožnih članaka stavljeno gvožđe. Rekli smo: “Teško tebi, ko si ti? 
On reče: “Vi pretpostavljate ko sam ja, nego vi mene obavijestite 
ko ste vi? Rekosmo: “Mi smo Arapi. Ukrcali smo se u lađu i 
krenuli. More se uzburkalo, te su se talasi s nama poigravali mjesec 
dana, a onda nas donijeli pred obale ovoga ostrva, gdje smo se i 
usidrili. Sjeli smo u čamce i pristali na ostrvo. Na njemu smo sreli 
kosmatu životinju, toliko dlakavu da joj se ne raspoznaje prednji 
od zadnjeg dijela tijela. Pošto je vidjesmo, upitasmo je: “Teško tebi, 
ko si ti? “Ja sam džessasa. — odgovorila je. “A šta je to džessasa?? 


Poglavlja o krvavim sukobima 228 Aies 


4322. ISPRIČAO NAM JE Muham- Jab 55 A Uu 


med b. Sudran, kog je obavijestio El- | , e Trožođu jato 
Mu'temir, prenijevši od Ismaila b. Ebu Jean} US la 531 


Halida, on od Mudžalida b. Seida, da je | xa 5 ME GE JE A Ke 
Amir kazao: “Obavijestila me je Fatima SVE RENE 
bint Kajs da je jednom prilikom Vjero- = Pi 


.< 


vjesnik, s.a.v.s., klanjao podne-namaz, 


a onda se popeo na minber — prije 


— upitasmo je, a ona reče: “Idite do onoga čovjeka u pećini, on 
sa nestrpljenjem očekuje vašu vijest. Pohitali smo prema tebi iz 
bojazni da nije šejtanica.' On reče: “Obavijestite me o palmama 
Bejsana. “Šta te u vezi njih zanima? — upitasmo. “Da li rađaju? 
— upita on. “Rađaju. — rekosmo, a on će na to: “Uskoro više neće 
rađati. Obavijestite me o Tiberijskom jezeru! ‘Šta te u vezi sa 
njim zanima? “Zanima me imali u njemu vode ili ne?" — upita on. 
“Da, u njemu ima mnogo vode.’ — odgovorismo. “Njegova voda će 
uskoro presušiti.' — reče on. “A obavijestite me o vrelu Zugar. — 
ponovo će on. “A šta te u vezi njega zanima? — upitasmo, a on reče: 
‘Zanima me da li u njemu ima vode i da li je stanovnici koriste 
za navodnjavanje? “Da, u njemu ima puno vode i stanovnici je 
koriste za navodnjavanje. — rekosmo mi. On reče: “A obavijestite 
me o pouzdanom Vjerovjesniku, šta je uradio?" “Izišao je iz Mekke 
i nastanio se u Jesrib.' — odgovorismo mi. “A jesu li mu se Arapi 
suprotstavili?" — upita on. ‘Jesu’? — odgovorismo. “A šta je učinio 
sa njima?’ — ponovo će on. “Pobijedio ih je sa svojim pristalicama 
i oni su mu se pokorili. — rekosmo, a on će na to: “To se, znači, 
već dogodilo? “Jeste, dogodilo se.’ — odgovorismo mi, a on reče: 
“Za njih će biti dobro ako mu se pokore. A sad ću vas obavijestiti 
o sebi. Ja sam Mesih. Uskoro će mi biti dozvoljeno da se pojavim 
i ja ću se pojaviti. Putovat ću po Zemlji i neću ostaviti ni jednog 
grada a da u njega u roku od četrdeset noći neću ući, osim Mekke 
i Medine. U ta dva grada mi je zabranjen ulazak. Kad god budem 
pokušao ući u njih, preda mnom će se pojaviti melek s mačem i 
odbiti me od njega." 
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petkom." — a onda je spomenuo ovo 
kazivanje. 

Ebu Davud kaže: “Ibn Sudran Basri 
se potopio u more zajedno sa Ibn Mi- 
sverom. Osim njega, niko drugi se nije 
spasio.” 
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4323. ISPRIČAO NAM JE Vasil b. 
Abdula'la, kog je obavijestio Ibn Fudajl, 
prenijevši od El-Velida b. Abdullaha 
b. Džumej'a, on od Ebu Selemea b. 


Abdurrahmana, a on od Džabira, da 
je Allahov Poslanik, s.a.v.s., toga dana 
sa minbera rekao: “Dok su neki ljudi 


putovali morem, nestalo im je hrane. 
Kad su stigli do jednog ostrva, izišli 
su na ostrvo da potraže hljeba. Susrela 
ih je Džessasa. “A šta je to Džessasa?? — 
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upitao sam Ebu Selemu. On je rekao: 
“To je žena duge kose i dugačkih dlaka 
po tijelu. Rekla je: “Idite u onu palaču. 
(U palači bijaše čovjek u okovima) koji 
ih pitaše za palme Bejsana, za vrelo 
Zugar, a to je bio EI-Mesih." — spome- 
nuo je cijeli hadis. 


Ibn Ebu Seleme mi reče: “U ovom ha- 
disu ima nešto što ja nisam upamtio.? 
On kaže da je Džabir tvrdio da je Ded- 
žal, ustvari, Ibn Sajjad. Rekao sam: “Ibn 
Sajjad je umro." On reče: “Iako je umro.? 
Rekao sam: “Ibn Sajjad je primio islam.? 
On će na to: “Iako je primio islam." Re- 
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kao sam: “Ibn Sajjad je živio u Medini.’ 

On reče: “Iako je živio u Medini.” 

ma. eee E: USA eree 
GEL LE uu zla 
4324. ISPRIČAO NAM JE Ebu Asim | 4£ gD ppu sas 
Hušejš b. Asrem, kog je obavijestio že Ha E iE 


Abdurrezzak, prenijevši od Ma'mera, Aoa -3 T Ji 


16. Vijest o Ibn Saidu (Sajjadu) 


on od Ez-Zuhrija, on od Salima, a on od f: "= 
Ibn Omera: "Vjerovjesnik, s.a.v.s., je sa islo će gi $H ` 
grupom ashaba u kojoj je bio i Omer < aii 383 TER ore 
b. Hattab prošao pored Ibn Saida dok | 55; ŠU # sells Ke OLUJI 
se, nE OKU sa ora) pored ds gyo Ja sadi ali PE 
tvrđave Benu Megalea. Nije primijetio | sg .5_-. jg E < ÍN 
Allahovog Poslanika, s.a.v.s., dok ga > se kodek 
nije potapšao po leđima i upitao: Svje- | “ 
dočiš li da sam ja Allahov poslanik?’ | :JU5 3%% g EERE jó 
Ibn Said ga pogleda i reče: ‘Svjedočim | Ji 5; aN di af " 
da si ti poslanik koji je poslat neu- SE iv $o gól eo Dsi 
kima.’ Potom Ibn Sajjad (Said) upita JE ái j ZU =. 
Vjerovjesnika, s.a.v.s: “A svjedočiš li ti | _" dg Kod i = 
da sam ja Allahov poslanik?! Vjero- poje kai jo aaa 


320 Pošto je Džabir tvrdio da je Dedžal, ustvari, Ibn Sajjad, Ibn Seleme 
mu je naveo nekoliko argumenata koji govore da Dedžal nije Ibn 
Sajjad. Ti argumenti su sljedeći: Ibn Sajjad je umro, a Dedžal neće 
umrijeti do pred Sudnji dan. Ibn Sajjad je primio islam, a Dedžal 
neće nikada primiti islam, i Ibn Sejjad je živio u Medini, a Dedžal 
neće moći ući u Medinu. 


321 Ovdje se nameće logično pitanje, a to je: Zašto Allahov Poslanik, 
s.a.v.s., nije pogubio Ibn Sajjada kad je za sebe tvrdio da je Allahov 
poslanik? Odgovor bi bio: Nije to učinio iz dva razloga: 1) zato 
što je Ibn Sajjad tada bio dječak, i 2) zato što je Ibn Sajjad bio 
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vjesnik, s.a.v.s., mu reče: Ja vjerujem 
u Allaha i Njegove poslanike??? Vje- 
rovjesnik, s.a.v.s., potom upita: “Šta ti 
dolazi (od Objave)? Ibn Sajjad reče: | JU5 5356 áx dai JU 


As zla ii jo GN 


T- 92 


Di U g li daje 


“Dolazi mi i istina i neistina? Čuvši 
to, Vjerovjesnik, s.a.v.s., reče: “Kod 
tebe se sve pobrkalo.* Potom Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., reče: Ja ću zamisliti 
nešto, a ti me obavijesti o tome šta 
sam zamislio??? Mislio je na (ajet): 
Jevme te'tis-semau bi dubanin mubin/ 
Dan kad će im se činiti da prema nebu 
vide vidljiv dim. (Ed-Duhan, 10) Ibn 
Sajjad reče: “'Zamislio si dub. Allahov 

Poslanik, s.a.v.s., reče: “Idi, ti ne znaš | U %46 g53 TE 345 a 
ništa više od vrača.’ Čuvši to, Omer 
kaza: “Allahov Poslaniče, dozvoli mi | |__ l 

da mu odrubim glavu. Allahov Posla- | "+ i Ío ii js JS 
nik, s.a.v.s., reče: “Ako je on uistinu i j 
(Dedžal), ti ga ne možeš ubiti, a ako 


iie 526 J OŠ úl Ís 


jevrej, a Vjerovjesnik, s.a.v.s., je tada sa jevrejima imao ugovor o 
nenapadanju. 


322 To može imati dva značenja: a) Vjerujem u Allaha i Njegove 
poslanike, pa ako si i ti jedan od njih, vjerujem i u tebe, b) Vjerujem 
u Allaha i Njegove poslanike, a ti nisi od njih. 


33 Dakle, ja ću zamisliti nešto, a ti me, ako si vjerovjesnik, obavijesti 
o tome šta sam zamislio. Allahov Poslanik, s.a.v.s., je zamislio 10. 
ajet sure Ed-Duhhan. Ibn Sajjad je od cjelokupnog ajeta pogodio 
pola riječi: duh od riječi duhan. Pogodio je toliko koliko mu je šejtan 
uspio došapnuti. 
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nije, onda nemaš nikakve koristi ako | |, > KRETE" 
ga ubiješ.??2 


4325. ISPRIČAO NAM JE Kutejbe 
b. Seid, kog je obavijestio Jakub b. | >, ; 
Abdurrahman, prenijevši od Musaa b. | J 5 óA 8 JG zi 
Ukbea, a on od Nafia: "Ibn Omer je JE fii S dui u 65 
govorio: “Tako mi Allaha, ja nemam 
dileme da je EI-Mesih ed-Dedžal Ibn 
Sajjad.” 
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4326. ISPRIČAO NAM JE Ibn Muaz, 
kog je obavijestio njegov otac, prenijevši 
od Šu'bea, ovaj od Sa'da b. Ibrahima, da 
je Muhammed b. el-Munkedir kazao: | de 55 36 éi JU 
“Vidio sam Džabira b. Abdullaha kada 
se zakleo Allahom da je Ibn Sajjad PC 

(Said) Dedžal. Rekoh mu: ‘Kuneš se | ġ IL SL US ¿ú 
Allahom? On reče: “Čuo sam Omera UG JAJE da 
kada se pred Allahovim Poslanikom, |," _,__, NE 

s.a.v.s., zakleo Uzvišenim Allahom na ME AI ID SIN Joj RE 
to i Allahov Poslanik, s.a.v.s., to nije | {5 á jy 155 (03 NET 
opovrgao."?5 
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324 Nevevi, u komentaru Muslimovog Sahiha, veli: “U hadisu je 
spomenut i kao Ibn Sajjad i kao Ibn Said, a ime mu je Saf. Da li je on 
Mesih Dedžal ili nije, sporno je među islamskim učenjacima. Ono što 
se iz hadisa da uočiti jeste da Vjerovjesniku, s.a.v.s., nije objavljeno 
da li je on Dedžal ili nije. Samo su mu objavljene Dedžalove osobine, 
a Ibn Sajjad je imao slične. Zbog toga Allahov Poslanik, s.a.v.s., nije 
bio siguran da li je Ibn Sajjad Dedžal ili nije. Zato je i rekao Omeru 
b. Hattabu: “Ako on zaista bude Dedžal, ti ga nisi u stanju ubiti?" 
Ovaj Ibn Omerov hadis bilježe i El-Buhari i Muslim u Sahihima. 


325 Bilježe ga i El-Buhari i Muslim u Sabihima. 
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4327. ISPRIČAO NAM JE Ahmed b. 
Ibrahim, kog je obavijestio Ubejdullah 
b. Musa, prenijevši od Šejbana, on od 
El-A'meša, on od Salima, da je Dža- 
bir kazao: "Izgubili smo Ibn Sajjada 
(Saida) na dan kada se dogodio masakr 
u kamenjaru.?">2* 


4328. ISPRIČAO NAM JE Abdullah 
b. Mesleme, kog je obavijesto Abdulaziz 
b. Muhammed, prenijevši od El-Alaa, 
on od svoga oca, a on od Ebu Hurejrea, 
da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao: 
“Neće nastupiti Sudnji dan dok se 
ne pojavi trideset varalica (Dedžala); 
svaki od njih će tvrditi da je Allahov 
poslanik.” 


4329. ISPRIČAO NAM JE Ubejdullah 
b. Muaz, kog je obavijestio njegov otac, 
prenijevši od Muhammeda b. Amra, on 
od Ebu Selemea, a on od Ebu Hurejrea, 
da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao: 
“Neće nastupiti Sudnji dan dok se ne 
pojavi trideset lažova (Dedžala); svaki 
će lagati na Allaha i Njegovog Posla- 
nika, s.a.v.s.” 
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16 To je dan kada je Jezid b. Muavija pobijedio stanovnike Medine 
i na ovome mjestu činio masakr nad njima. 


WU Fr-Taberanijevom predanju stoji: “sedamdeset varalica 
(Dedžala)"; dok u Ahmed b. Hanbelovom predanju stoji i dodatak: 
“Posljednji od njih će biti ćoravi Dedžal, koji će se pojaviti pred 
Sudnji dan.? 


234 
4330. ISPRIČAO NAM JE Abdullah 


b. el-Džerrah, prenijevši od Džerira, 
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on od Mugirea, on od Ibrahima, on od 
Abidea es-Selmanija — slično prethod- 
nom hadisu. Upitao sam ga: “Smatraš 
li Muhtara (se-Sekafija) jednim od 
njih?” Abide reče: “On im je jedan od 
predvodnika." 


17. O naređivanju dobra 


i zabranjivanju zla 


4331. ISPRIČAO NAM JE Abdullah 
b. Muhammed en-Nufejli, kog je obavi- 
jestio Junus b. Raid, prenijevši od Alija 
b. Bezimea, on od Ebu Ubejdea, a on 
od Abdullaha b. Mes'uda, da je Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., rekao: "Prvi propust 
sinova Israilovih bijaše onda kada je 
neki od njih, vidjevši čovjeka kako 
griješi, rekao: “Boj se Allaha i ne čini 
to, to ti nije dozvoljeno. Sutradan bi 
ga ponovo vidio kako griješi i ne bi 
ga sprječavao u tome. To ga ne bi spr- 
ječavalo da se sa njim druži i da jede i 
pije sa njim. Kad su tako počeli činiti, 
Allah učini njihova srca istim (uba- 
citi mržnju u njih). U vezi sa njima bi 
objavljeno: Jezikom Davuda i Isa, sina 
Merjemina, prokleti su oni od sinova 
Israilovih koji nisu vjerovali — zato što 
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susebunili i uvijek granice zla prelazili 
— do riječi: ali, mnogi su od njih nevjer- 
nici. (El-Maide, 78-81) Zatim. Vjero- 
vjesnik, s.a.v.s., reče: “Tako mi Allaha, 
nećete ni vi biti spašeni sve dok ne 
budete naređivali dobro a odvraćali 
od zla, dok ne uzmete prijstupnika 


za ruku i vratite ga Istini (Pravome 


putu), milom ili silom nasilnika!>2 


4332. ISPRIČAO NAM JE Halef b. 
Hišam, kog je obavijestio Ebu Šihab el- 
Hannat, prenijevši od El-Alaa b. el-Mu- 
sejjeba, on od Amra b. Murrea, on od 
Salima, on od Ebu Ubejdea, on od Ibn 
Mes'uda, a on od Vjerovjesnika, s.a.v.s. — 
slično prethodnom hadisu, dodavši: “ili 
će Allah učiniti istim (ubaciti mržnju 
u) vaša srca, a onda će i vas prokleti 
kao što je i njih prokleo." 

Ebu Davud kaže: “Prenio ga je i El- 
Muharibi od El-Alaa b. el-Musejjeba, on 
od Abdullaha b. Amra b. Murrea, on od 
Salima el-Eftasa, on od Ebu Ubejdea, a 
on od Abdullaha. A prenio ga je i Ha- 
lid et-Tahan od EI-Alaa, on od Amra b. 
Murrea, a on od Ebu Ubejdea.? 


4333. ISPRIČAO NAM JE Vehb b. 
Bekijje, prenijevši od Halida. A ispri- 
čao nam je i Amr b. Avn, prenijevši od 
Hušejma, isti smisao, on od Ismaila, 


328 Bilježi ga i Et-Tirmizi u Džami'u. 
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a on od Kajsa, da je Ebu Bekr, nakon 
što je zahvalio Allahu i izgovorio riječi 
pohvale o Njemu, kazao — Halidov tekst: 
“O ljudi, vi učite ovaj ajet pogrešno 
ga shvatajući: O vjernici, brinite se o 
sebi; ako ste na Pravom putu, neće vam 
nauditi onaj koji je zalutao! (EI-Ma- 
ide, 105) a mi smo čuli Vjerovjesnika, 
s.a.v.s., kada je kazao: “Kada ljudi vide 
nekoga da čini nasilje, pa ga u tome 
ne spriječe, postoji bojazan da Allah 
ne spusti Svoju kaznu na sve." A 
Amr je prenio od Hušejma da je Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., rekao: “Ni u jednom 
narodu se neće činiti grijesi — a taj 
narod je u stanju da to spriječi, ali 
to ne učini — a da ne postoji bojazan 
da će ih Allah sve obuhvatiti Svojom 
kaznom."??" 

Ebu Davud kaže: “A prenijeli su ga — 
veli Halid —i Ebu Usame i skupina. Šu'be 
je kazao: “Ni u jednom narodu se neće 
činiti grijesi, a da oni koji ne griješe ne 
budu mnogo brojniji od njih." 
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329 Spomenuti ajet nije u koliziji sa onim što je Ebu Bekr prenio od 
Allahovog Poslanika, s.a.v.s., u pogledu obaveznosti svakog pojedinca 
da aktivno učestvuje u sprječavanju činjenja zla.Većina učenjaka i 
mufessira smatra da ajet ima sljedeći smisao: O vjernici, radite sve 
ono čime ste zaduženi. Ukoliko to učinite, neće vam nauditi onaj 
koji je zalutao. 


30 Bilježe ga i Er-Tirmizi u Džami'u i En-Nesai i Ibn Madže u 
Sunenima. 
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4334. ISPRIČAO NAMJE Musedded, 
kog je obavijestio Ebul-Ahves, preni- 
jevši od Ebu Ishaka, on od Ibn Džerira, 
rekao: “Ni 
u jednom narodu neki čovjek neće 
početi griješiti — a oni su u stanju spri- 
ječiti ga ali to ne učine — a da ih neće 
stići kazna prije nego umru." 


da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., 


4335. ISPRIČALI SU NAM Muham- 
med b. el-Ala i Hennad b. es-Serij, njih 
je obavijestio Ebu Muavija, prenijevši 
od El-A’ meša, on od Ismaila b. Redžaa, 
on od svoga oca, a on od Ebu Seida. 
Također se prenosi od Kajsa b. Muslima, 
on od Tarika b. Šihaba, a on od Ebu 
Seida el-Hudrija, da je Allahov Posla- 
nik, s.a.v.s., kazao: “Ko vidi kakvo zlo i 
bude u stanju spriječiti ga rukom, neka 
to učini.” Ovdje je Hennad prekinuo 
ostatak hadisa, a upotpunio ga je Ibnul- 
Ala: “A ako ga nije u stanju spriječiti 
rukom, neka to učini jezikom. A ako 
ga nije u stanju spriječiti ni jezikom, 
neka ga onda prezre srcem, a to je naj- | ? 
slabiji iman.?! 
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» Istinski vjernici se nikoga i ničega ne boje, osim Svevišnjeg Allaha. 
Kada ugledaju kakvo zlo, nastoje ga po svaku cijenu spriječiti, pa 
ako to ne budu mogli silom, onda će to činiti riječima. Međutim, 
kada dođe vrijeme u kome se ljudi neće smjeti suprotstaviti zlu ni 
riječima, to će biti vrijeme slabog imana kod ljudi. Ovaj hadis su 
zabilježili i Muslim u Sahihu, Et-Tirmizi u Džami'u i En-Nesai i 
Ibn Madže u Sunenima. 
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4336. ISPRIČAO NAMJE Ebur-Rebi | 


Boa ža ce) i use drva 
Sulejman b. Davud el-Ateki, kog je oba- | 


MLS KERS 5415 e 
vijestio Ibnul-Mubarek, prenijevši od E "= + 


Utbea b. Ebu Hakima, on od Amra b. | al ya RE GA KU 

| mj giis JU s 
EG Ag res sd iole 
LIS nE JU daj) 
IŠ KL GG LL sili 
E) i KARE: 
Ja s. Li jó 4 aii 
wE LJU s GE L 
A e äs do I Ís 
diy 135 H JL 
Sd RI SE YI; 

u 5543 EA Wi é$ 


Džarijea el-Lahmija, da je Ebu Umejje 


eš-Ša'bani upitao Ebu Sa'lebea el-Hu- 
šenija: “Ebu Sa'lebe, šta veliš o ovom 
ajetu: O, vjernici, brinite o sebi? A on | 
reče: “Tako mi Allaha, o njemu sam 
pitao onoga koji zna. O njemu sam 
pitao Allahovog Poslanika, s.a.v.s., pa 
je rekao: “Naređujte jedni drugima 
dobro, a zabranjujte zlo, sve dok ne 
vidite da se (ljudi) pokoravaju pohlepi, 
slijede strasti, da su odabrali ovaj svijet 
i da svako postupa isključivo po vlasti- 


tom mišljenju. Tada povedite računa o 
sebi, a pustite druge. Pred vama su dani 
koji će iziskivati strpljenje poput str- 


#5 Sa ak gh Zlata 
Ay ge ii to Zlata 
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pljenja onoga koji drži žeravicu u ruci. 
Onaj ko (tada) bude radio dobro, imat 
će nagradu kao pedeset ljudi koji rade 


slično." Drugi su, u predanju koje su mi 
prenijeli, dodali: “Neko upita: ‘Allahov 
Poslaniče, hoće li imati nagradu kao 
pedeset ljudi od njih (ljudi koji će u to 
vrijeme živjeti)?" On reče: “Kao pede- 
set ljudi od vas (ashaba).?"? 


4337. ISPRIČAO NAM JE EI-Ka'nebi 
da ga je obavijestio Abdulaziz b. Ebu 


82 Bilježe ga i Et-Tirmizi u Džami'u i Ibn Madže u Sunenu. 
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Hazim, prenijevši od svoga oca, on od 
Umarea b. Amra, a on od Abdullaha b. 
Amra b. el-Asa, da je Allahov Poslanik, 
rekao: “Kako ćete postupiti |? 
kada dođe vrijeme (ili: uskoro bi moglo 
doći vrijeme) kada će poumirati dobri 


S.a.V.S., 


ljudi, a ostati najgori, koji će raskinuti 
međusobne ugovore i izgubiti među- 
sobno povjerenje, i razjediniti se da 
će biti ovako razjedinjeni. — proturio 
je prste jedan mimo drugoga. Rekoše: 
“Kaži nam kako da postupimo, Alla- 
hov Poslaniče. On reče: “Radite ono 
za šta budete znali da je ispravno, a 
klonite se onoga za šta niste sigurni da 
je ispravno. Tada vodite računa o sebi, 


a klonite se ostalog svijeta.'"??? 


Ebu Davud kaže: “Ovako je sa više 
seneda preneseno od Abdullaha b. Amra, 
a on od Vjerovjesnika, s.a.v.s.” 


4338. ISPRIČAO NAM JE Harun b. 
Abdullah, kog je obavijestio El-Fadl 
b. Dukejn, prenijevši od Junusa b. Ebu 
Ishaka, on od Hilala b. Habbaba Ebul- 
Alaa, ovaj od Ikrimea, da je Abdullah b. 
Amr b. el-As rekao: “Dok smo sjedili 
sa Allahovim Poslanikom, on je spo- 
menuo nered/smutnju rekavši: “Kada 
vidite ljude da ne poštuju ugovore i 
da su postali nepovjerljivi i kada budu 


33 Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 


ei EES 


sA h place 
«JE «JE i Lo dd 
ds kej JE JE 
IA 815 Ju si e E 
ile pie 


3. 5 


b5 ći 


45 9339 


PRE epi FO KE 
Sa Re PAg F ak, 
S |U sol 55 S 
OM JU MI U L 
WSs man Dea = 
iste A og 5,45 
SŠ E GE (59) BSE a A JUG 
dd LE bo Èp USLI LTA 
Gi o x Šar 
mi pv IE tae PEN 
SE EJ ell iole 
SE Zo Ó Jii dy 
156 JU Zi 555 3) PRE 


Poglavlja o krvavim sukobima 


240 


razjedinjeni ovako. — pokazao je svo- 
jim prstima razdvojivši ih. Ustadoh i 
upitah: “Kako da u tom slučaju postu- 
pim? Neka me Allah učini zamjenom 
za tebe. On reče: “Drži se svoje kuće, 
pazi na svoj jezik, radi ono za šta znaš 
da je, sigurno, ispravno, a kloni se 
onoga u šta nisi siguran. Tada vodi 
računa o sebi, a pusti ostali svijet.” 


4339. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Ubade el-Vasiti, kog je obavije- 
stio Jezid b. Harun, prenijevši od Isra- 
ila, on od Muhammeda b. Džuhadea, 
ovaj od Atijjea el-Avfija, a on od Ebu 
Seida el-Hudrija, da je Allahov Poslanik, 
s.a.v.s., rekao: “Najbolji džihad je riječ 
pravde pred nepravednim vladarom ili 


nepravednim emirom.?: 


4340. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. el-Ala, kog je obavijestio Ebu 
Bekr, prenijevši od Mugirea b. Zija- 
del-Masilija, on od Adijja b. Adijja, on 
od El-Ursa b. Amirea el-Kindija, da je 
Vjerovjesnik, s.a.v.s., kazao: “Kada se 
počini kakav grijeh na Zemlji, onaj 
koji je bio prisutan kad se počinio i 
srcem ga prezreo poput je onoga koji 
nije bio prisutan dok se grijeh poči- 


34 Bilježi ga i Et-Tirmizi u Džami'u. 
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nio. A ko bude odsutan dok se grijeh 
činio, a ne bude mu smetalo to što je 
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4341. ISPRIČAO NAM JE Ahmed 
b. Junus, kog je obavijestio Ebu Šihab, 
prenijevši od Mugirea b. Zijada, on od 
Adijja b. Adijja, a on od Vjerovjesnika, 
s.a.v.s. — slično prethodnom hadisu, 
kazavši: “Ko bude prisutan (kad se 
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4342. ISPRIČALI SU NAM Sulejman 
b. Harb i Hafs b. Omer, kog je oba- 
vijestio Šu*be — ovo je njegov tekst — 
prenijevši od Amra b. Murrea, on od 
Ebul-Bahterija, a on od Vjerovjesnika, 


s.a.v.s. Sulejman je prenio od nekog 


ashaba da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., kazao: 


“Ljudi neće propasti sve dok ne budu 
opravdavali griješenje.? 


18. Nastupanje Sudnjeg dana LEJI PGS OGNJA 


4343. ISPRIČAO NAM JE Ahmed b. 


kao zi LiL artr 
Hanbel, kog je obavijestio Abdurrez- | , 


boer 


53 DUGA JU S, GE 


zak, prenijevši od Ma'mera, on od Ez- 


Zuhrija, on od Salima b. Abdullaha i Ebu 
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Bekra b. Sulejmana,” da je Abdullah | 
b. Omer kazao: “Allahov Poslanik, 
s.a.v.s., nam je jedne noći, pred kraj 
svoga života,” imamio jaciju-namaz. 
Pošto predade selam, ustade i reče: “Da 
li vam je večeras jasno da nikoga ko 
se danas nalazi na površini zemlje za 
stotinu godina neće biti? Ibn Omer 
kaže: “Ljudi su nagađali o značenju 
tih riječi Allahovog Poslanika dok su 
prenosili ove hadise o stotini godina. 
A Allahov Poslanik, s.a.v.s., je, rekavši 
da nikoga ko se trenutno nalazi na 
površini zemlje, za stotinu godina 


neće biti, time htio kazati da će nestati 
299337 
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tog pokoljenja. 


4344. ISPRIČAO NAM JE Musa b. 
Sehl, kog je obavijestio Hadžadž b. 
Ibrahim, prenijevši od Ibn Vehba, on 
od Muavije b. Saliha, ovaj od Abdurra- 
hmana b. Džubejra, on od svoga oca, a 
on od Ebu Sa'lebea el-Hušenija, da je 
Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao: “Allah 


pranje omjer tar. ti 


PARETO b- sa Ere 


25 Ebu Bekr b. Sulejman b. Ebu Haseme Abdullah b. Huzejfe el- 
Adevi el-Medeni je pouzdan prenosilac hadisa. Pripadao je četvrtoj 
generaciji. Bio je vrstan poznavalac genealogije porodica. 


9% U hadisu koji bilježi Muslim u Sahihu od Džabira b. Abdullaha 


stoji da je to bilo mjesec dana prije Vjerovjesnikove, s.a.v.s., smrti. 


97 Bilježe ga u El-Kutubus-sitteu svi autori osim Ibn Madžea. 
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ovaj ummet neće zadržati više od pola 
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4345. ISPRIČAO NAM JE Amr b. 
Osman, kog je obavijestio Ebul-Mugire, 
prenijevši od Safvana, on od Šurejha b. 
Ubejda, on od Sa?da b. Ebu Vekkasa, da 
je Vjerovjesnik, s.a.v.s., rekao: “Želim 
da moji sljedbenici pred njihovim 
Gospodarem ne budu zadržani ni 
polovinu dana." 
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Neko upita Seida: “A koliko je pola 
dana?" On reče: “To je pet stotina 
godina.? 


38 To znači da se Muhammedovi, s.a.v.s., sljedbenici neće zadržati 
prilikom polaganja računa više od pola dana, a to je pet stotina 
hiljada godina. 
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U ime Allaba, Milostivog, Samilosnog! 


POGLAVLJA O PRECIZIRANIM 
KAZNAMA 


1. O kazni za odmetnika od vjere 


4346. ISPRIČAO NAM JE Ahmed 
b. Muhammed b. Hanbel, kog je oba- 
vijestio Ismail b. Ibrahim, prenijevši 
od Ejjuba, a on od Ikrimea: “Alija je 
spalio neke ljude koji suse odmetnuli 
od islama. Kad ta vijest doprije do Ibn 
Abbasa?*?, on reče: “Da sam bio (na 
njegovom mjestu), ne bih ih spalio, jer 
je Allahov Poslanik, s.a.v.s., kazao: “Ne 
kažnjavajte Allahovom kaznom. Ja 
bih ih pobio u skladu sa riječima Alla- 
hovog Poslanika, s.a.v.s: “Ko promijeni 
svoju vjeru, ubijte ga.’ Te riječi stigoše 
do Alije, te reče: “Allah se smilovao Ibn 
Abbasu.??340 


4347. ISPRIČAO NAM JE Amr b. 
Avn, kog je obavijestio Ebu Muavija, 
prenijevši od El-A'meša, on od Abdu- 
llaha b. Murrea, on od Mesruka, a on 


od Abdullaha,“ da je Allahov Poslanik, 


2% Ibn Abbas je tada bio guverner Basre. 
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340 Bilježe ga u El-Kutubus-sitteu svi autori, osim Muslima. 


"+" Abdullaha b. Mes'uda. — 
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s.a.v.s., rekao: “Nije dozvoljeno ubiti 


muslimana?+ koji posvjedoči da je | 


samo Allah Bog i da sam ja Allahov 
poslanik, osim u tri slučaja: udatu 
ili oženjenu osobu koja počini blud, 
ubicu i onoga koji napusti vjeru i time 
napusti svoju zajednicu.?+ 


4348. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Sinan el-Bahili, kog je obavijestio 
Ibrahim Tahman, prenijevši od Abdula- 
ziza b. Rufeja, on od Ubejda b. Umejra, 
a on od Aiše, da je Allahov Poslanik, 
s.a.v.s. rekao: “Nije dozvoljeno ubiti 
muslimana*** koji posvjedoči da je 
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4. 
= 


samo Allah bog i da je Muhammed 
Allahov poslanik, osim u tri slučaja: 
oženjenog ili udatu koji počini blud — 
ta osoba će biti kamenovana, čovjeka 
koji ustane da se bori protiv Allaha i 
Njegovog Poslanika — on će biti ubijen 


S Bl LES da tg pal A5 JÉ 
ý Jaj E 515 S NM 


EJ 


"5-7 


ža Bajer go T ad 
GA 9253 22 bo 
342 Ovo se odnosi i na muslimana i na muslimanku. 


34 Samo u tri slučaja ubistvo muslimana ili muslimanke se smatra 
opravdanim. Prvi slučaj je kada oženjen musliman ili udata muslimanka 
učine preljubu. U tom slučaju im, po šerijatu, slijedi smrtna kazna 
kamenovanjem. Drugi slučaj je kada musliman ili muslimanka 
ubiju nekog. U tom slučaju im, po šerijatu, slijedi smrtna kazna 
odmazdom. Treći slučaj je kada osoba napusti islam; po šerijatu joj 
slijedi smrtna kazna odsijecanjem glave. U sva tri slučaja nadležni su 
šerijatski sudovi i ni u kom slučaju nije dozvoljeno da ta kažnjavanja 
sprovode neovlašćeni pojedinci ili grupe. 
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zemlje, i ubicu.?# 


4349. ISPRIČALI SU NAM Ahmed | 
b. Hanbel i Musedded, njih je obavije- | 


stio Jahja b. Seid, koji kaže: “Musedded 
je prenio od Kurrea b. Halida, on od 
Humejda b. Hilala, koji prenosi od Ebu 
Burdea da je Ebu Musa rekao: “Otišao 
sam Vjerovjesniku, s.a.v.s., sa dvoji- 
com ešarija. Jedan mi bijaše s desne, a 
drugi s lijeve strane. Tražili su posao, 
a Vjerovjesnik, s.a.v.s., je šutio. “Šta ti 
veliš, o Ebu Musa (ili: o Abdullahu b. 
Kajsu)?' — upita me. Rekoh: “Tako mi 
Onoga Koji te je s Istinom poslao, ja 
nisam znao šta oni hoće, niti sam znao 
da traže posao.’ Kao da sad gledam u 
njegov misvak smežuren ispod nje- 
gove usne. Vjerovjesnik, s.a.v.s., reče: 
“Mi za naše poslove ne angažiramo 
one koji to izričito žele. Ebu Musa (ili 
je kazao: Abdullahu b. Kajsu), ti idi 
u Jemen. Kasnije je za njim poslao 
Muaza b. Džebela (u drugu pokra- 
jinu u Jemenu). Kad je Muaz došao u 
posjetu Ebu Musau, on mu reče: “Uđi, 
i dade mu jastuk da na njega sjedne. 
Kod Ebu Musaa zateče nekog čovjeka 
vezanog. ‘Šta je ovo? — upita Muaz. 
“Ovo je jevrej koji je bio primio islam, 


1# Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 
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a onda se odmetnuo. — odgovori Ebu | 
Musa. “Neću sjest?’ — reče Muaz — (dok 
on ne bude pogubljen onako kako su 
to odredili Allah i Njegov Poslanik. | 
‘Sjedi? — reče Ebu Musa. “Neću sjesti 
dok on ne bude pogubljen onako kako | 
su odredili Allah i Njegov Poslanik. | 
— reče Muaz. Kad je to rekao treći put, 
on je naredio te je pogubljen. Tada 
njih dvojica nastaviše razgovarati o 
noćnom namazu. Muaz b. Džebel reče: 
Ja i spavam i ustajem da klanjam (ili: 
klanjam i spavam), i očekujem od spa- 
vanja isto što očekujem i od ustajanja 
i klanjanja.” 


4350. ISPRIČAO NAM JE El-Hasan 
b. Ali, kog je obavijestio EI-Himmani 
Abdulhamid b. Abdurrahman, prenijevši 
od Talhe b. Jahjaa i Burejda b. Abdullaha 
b. Ebu Burdea, njih dvojica od Ebu Bur- 
dea, da je Ebu Musa kazao: “Došao mi 
je Muaz dok sam bio u Jemenu. Kod 
mene bijaše (vezan) jevrej koji je bio 
primio islam, a potom se odmetnuo. 
Pošto stiže, Muaz reče: “Neću sjahati 
s deve dok on ne bude pogubljen., i 
on je pogubljen. Jedan od njih (Talha 


34 Bilježe ga i El-Buhari i Muslim u 


Sunenu. 
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ili Burejd) je rekao: “Prije pogublje- 
nja mu je ponuđeno da učini tevbu 
(pokajanje). 


4351. ISPRIČAO NAM JE Muham- 

med b. el-Ala, kog je obavijestio Hafs, 

prenijevši od Eš-Šejbanija,** on od Ebu j 

Burdea, sličnu priču, u kojoj je kazao: | JU add ni 555 gl i 
Ebu Musau je doveden čovjek koji KRKE a eje 

se odmetnuo od islama. Ebu Musa |... | oa aaua. 

ga je oko dvadeset noći pozivao da OS dite Sed oo 

se pokaje. Kad je došao Muaz, i on ga | 4645 Sus zd Gle loš ji 

pozvao na pokajanje, ali je pogubljen ili od di 

pošto je odbio. 

Ebu Davud kaže: "Prenio ga je i Ab- PE 6 MINI 153 35 AJ 
dulmelik b. Umejr od Ebu Burdea, ali U | anggada 
njemu nije spomenuo traženje pokaja- | “~. nereg 
nja. A prenio ga je i Ibn Fudajl od Eš- | gli GE GGJ é Jež 


347 Da li će se odmetniku od islama prije pogubljenja pružiti mogućnost 
pokajanja ili neće, sporno je među islamskim učenjacima. Većina 
smatra da će mu se pružiti mogućnost pokajanja, pa, ako se pokaje, 
neće biti pogubljen, u protivnom hoće. Svoje mišljenje temelje na 
ovome hadisu i pismu Omera b. el-Hattaba koje je uputio svim 
namjesnicima u vezi odmetnika od islama. U njemu je napisao: 
“Odmetnika od islama pritvorite tri dana i dajite mu jednu 
pogaču dnevno da jede. Možda mu Allah omogući da se u roku 
od tri dana pokaje, pa da mu Allah oprosti." Niko od ashaba nije 
imao na ovo Omerovo pismo nikakvu primjedbu. El-Hasan el-Basri 
i Tavus smatraju da mu se uopće neće pružati mogućnost pokajanja, 
nego će se odmah pogubiti. 

348 Sulejman b. Ebu Sulejman Ebu Ishak eš-Šejbani el-Kufi je bio 


pouzdan prenosilac. Pripadao je petoj generaciji prenosilaca hadisa. 
Omro je oko 140. godine po Hidžri. 
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Šejbanija, on od Seida b. Ebu Burdea, | 


on od svoga oca, a on od Ebu Musaa, 
koji, također, nije spomenuo traženje 
pokajanja." 


4352. ISPRIČAO NAM JE Ibn Muaz, 
kog je obavijestio njegov otac, prenijevši 
od El-Mes'udija,)"? on od El-Kasima — 
ovo predanje, kazavši: “Muaz nije htio 
odsjesti dok on nije pogubljen i nije 
mu ponudio da učini tevbu." 


4353. ISPRIČAO NAM JE Ahmed b. 
Muhammed el-Mervezi, kog je obavije- 
sto Ali b. el-Husejn b. Vakid, prenijevši 
od svoga oca, on od Jezida en-Nahvija, 
on od Ikrimea, a on od Ibn Abbasa: 
“Abdullah b. Sa'd b. Ebus-Serh pisaše 
Allahovom Poslaniku (da je primio 
islam). Poslije ga je šejtan zaveo te se 
pripojio nevjernicima. Na Dan oslobo- 
đenja Mekke Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
naredi da se pogubi, ali Osman b. 
Affan od Allahovog Poslanika, s.a.v.s., 
zatraži da ga poštedi i Allahov Posla- 
nik, s.a.v.s., ga poštedi.” 


39 Abdurrahman b. Ubejdullah b. Utbe 
Huzeli el-Kufi, poznat kao El-Mes'udi. 
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b. Abdullah b. Mes'ud el- 


350 Allahov Poslanik, s.a.v.s., ga jena Osmanovo insistiranje poštedio 
zato što ga je Osman obavijestio da je on ponovo primio islam. Ovaj 


hadis je zabilježio i En-Nesai u Sunenu. 
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4354. ISPRIČAO NAMJE Osman b. 
Ebu Šejbe, kog je obavijestio Ahmed 
b. el-Mufeddal, prenijevši od Esbata 
b. Nasra, on od Es-Sudijja,”! ovaj od 
Mus'aba b. Sa?da, a on od Sa?da: “Na 
Dan oslobođenja Mekke Abdullah b. 
Sa'd b. Ebu Serh se sakrio kod Osmana 
b. Affana. Osman ga je doveo pred 
Vjerovjesnika, s.a.v.s., i rekao: “Alla- 
hov Poslaniče, prihvati Abdullahovu 
prisegu. Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
ga tri puta pogleda i svaki put odbi 
da od njega prihvati prisegu. Nakon 
trećeg puta prihvati. Onda se okrenu 
ashabima i reče: Zar među vama nema 
nijednog oštroumnog čovjek koji bi 
mu, nakon što sam odbio njegovu 
prisegu, prišao i pogubio ga?’ Pri- 
sutni rekoše: 'Allahov Poslaniče, mi 
ne znamo šta ti misliš. Što nam nisi 
pogledom dao znak? On reče: “Vje- | y 
rovjesniku nije dozvoljeno da ima 
varljivo oko. 


4355. ISPRIČAO NAM JE Kutejbe 
b. Seid, kog je obavijestio Humejd b. 
Abdurrahman, prenijevši od svoga oca, 
on od Ebu Ishaka, on od Eš-Ša'bija, 
a on od Džerira, da je Vjerovjesnik, 
s.a.v.s., rekao: “Ako rob pobjegne u 


351 Ismail b. Abdurrahman es-Sudijj. 


352 Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 
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idolopoklonstvo, dozvoljeno ga je 
pogubiti. 


2. O propisu za onoga koji 
uvrijedi Vjerovjesnika, s.a.v.s. 


4356. ISPRIČAO NAM JE Abbad 
b. Musa el-Hutteli, kog je obavijestio 
Ismail b. Džafer el-Medeni, prenijevši 
od Israila, on od Osmana eš-Šehhama, 
a on od Ikrimea, da je Ibn Abbas rekao: 
“Neki slijepac je imao ženu (robinju) 
koja je vrijeđala Vjerovjesnika, s.a.v.s., 
govoreći za njega ružne riječi. On joj 
to zabrani, ali ona ne prestade s tim. 
Upozorio ju je, ali ona ni nakon upo- 
zorenja ne prestade s tim. Jedne večeri 
ona poče ružno o njemu govoriti, vri- 
jeđati ga, a on uze kratki mač, probode 
joj stomak i ubi je, a dijete ižiđe iz nje 
i proli se krv. Ujutro to spomenu Vje- 
rovjesniku, s.a.v.s., koji okupi svijet i 
reče: Preklinjem čovjeka koji je uradio 
to što je uradio da ustane da izvršim 
nad njim ono što sam obavezan. Tada 
ustade slijep čovjek, dršćući dođe pred 
Vjerovjesnika, s.a.v.s., sjede, a zatim 
reče: “Allahov Poslaniče, ona je tebe 
vrijeđala i o tebi ružno govorila. Ja 
sam joj zabranjivao i upozoravao je da 
to ne radi, ali ona nije prestajala. Sa 
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85 Bilježe ga i Muslim u Sahihu i En-Nesai u Sunenu. 
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njom imam dvoje djece kao dva bisera, | (224.5 154 ag SET 
a i volio sam je. Kad je juče počela da | a pa ssa. = 
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riječi, uzeo sam kratki mač, stavio joj | 5555 95 0755); a5 NG 


ga na stomak i na nju se svom težinom 
nageo dok je nisam usmrtio. Vjerovje- 
snik, s.a.v.s., reče: “Budite svjedoci da 
je njena krv beznačajna.“ 
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4357. ISPRIČALI SU NAM Osman 
b. Ebu Šejbe i Abdullah b. el-Džerrah, i 
prenijevši od Džerira, on od Mugirea, | {£ DÉ igr SE desi GE 
on od Eš-Ša'bija, a on od Alije: “Jedna | 25 iah EE (55) 
jevrejka je vrijeđala Vjerovjesnika, | 42, «s2 s 2-0 srez 
S.a.V.S., govoreći o njemu pogrdne pu nadan 
riječi, i neki čovjek ju je zadavio. | 55 35) S 45 255 
Allahov Poslanik, s.a.v.s., je obustavio | ¿y Jako JEG ĆU 
odmazdu i krvarinu zbog nje." 
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34 Spomenuta žena bila je nemuslimanka. Allahovom Poslaniku je, 
kako ističe Abadi, najvjerovatnije Objavom saopćeno da je čovjek 
kazao istinu. I pošto svako ko uvrijedi Allahovog Poslanika, s.a.v.s., 
zaslužuje smrt, Allahov Poslanik, s.a.v.s., je odustao od odmazde 
nad tim slijepim čovjekom. Ovaj hadis je zabilježio i En-Nesai u 
Sunenu. 


254 


Poglavlja o preciziranim kaznama 


4358. ISPRIČAO NAM JE Musa b. 
Ismail, kog je obavijestio Hammad, 
prenijevši od Junusa, on od Humejda b. 
Hilala, a on od Vjerovjesnika, s.a.v.s. A 
obavijestili su nas i Harun b. Abdullah 
i Nusajr b. el-Feredž, prenijevši od Ebu 
Usamea, on od Jezida b. Zurej?a, on od 
Junusa b. Ubejda, on od Humejda b. 
Hilala, on od Abdullaha b. Mutarrifa, 
da je Ebu Berze kazao: “Bijah kod Ebu 
Bekra kada se žestoko rasrdio na nekog 
čovjeka (zbog uvrede koju mu je izgo- 
vorio). Rekao sam: “Dozvoli mi, zastu- 
pniče Allahovog Poslanika, s.a.v.s., da 
mu odrubim glavu!" Ta moja riječ je 
odagnala njegov bijes. Ebu Bekr je tad 
ustao i otišao svojoj kući, a poslije je 
poslao po mene. Pošto sam mu došao, 
upita me: “Šta si ono maloprije rekao?" 
Rekao sam: “Dozvoli mi da mu odru- 
bim glavu., a on će na to: “A da sam 
ti dozvolio, da li bi to učinio? “Bih. 
— odgovorih, a on reče: “Ne, tako mi 
Allaha, poslije Muhammeda, s.a.v.s., 
neće biti ubijen niko zbog toga što je 
uvrijedio nekog čovjeka. 

Ebu Davud kaže: “Ovo je tekst hadisa 
koji je prenio Jezid." 

Ahmed b. Hanbel kaže: “Tj. Ebu Bekr 
ne može ubiti nijednog čovjeka, osim u 
tri slučaja za koja je Allahov Poslanik, 


35 Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 
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s.a.v.s., rekao da su opravdani: čovjeka 
koji se poslije vjerovanja povrati u ne- 
vjerstvo, udatu ženu ili oženjenog muš- 
karca koji počine blud i čovjeka koji je 
bespravno ubio čovjeka. Vjerovjesnik, 
s.a.v.s., je zbog toga dozvolio ubijanje.” 


3. O razbojništvu 


4359. ISPRIČAO NAM JE Sulejman 
b. Harb, kog je obavijestio Hammad, 
prenijevši od Ejuba, on od Ebu Kilabea, 
a on od Enesa b. Malika: "Neki ljudi iz 
plemena Ukla (ili je kazao: Urejnea) 
došli su u Medinu, a nisu podnosili 
njen zrak i vodu, pa su se razboljeli. 
Allahov Poslanik, s.a.v.s., ih je poslao 
do deva od zekata, rekavši da piju 
njihovo mlijeko i mokraću. Oni su 
otišli i, pošto su ozdravili, ubili su 
čobana Allahovog Poslanika, s.a.v.s., 
uzeli deve i odmetnuli se od islama. 
Do Vjerovjesnika, s.a.v.s., je ta vijest 
doprla početkom dana. Vjerovjesnik, 
s.a.V.S., je poslao ljude za njima. Prije 
podneva su dovedeni Vjerovjesniku, 
S.4.V.S., on je naredio pa su im ruke i 
noge unakrst odsječene i oči izvađene, 
a potom su bačeni u kamenjar. Tražili 
su vode, ali im nije data."?$ 
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36 Allahov Poslanik, s.a.v.s., je presudio ljudima iz plemena Ukl 
ili Urejne na osnovu Tevrata, (jer su oni bili jevreji prije nego su 


prihvatili islam) iz dva razloga: 
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Ebu Kilabe kaže: “Ovi ljudi su pokrali, 
opljačkali, pobili i odmetnuli se od islama 
nakon što su bili vjernici 1 ustali protiv 
Allaha i Njegovog Poslanika." 


4360. ISPRIČAO NAM JE Musa b. 
Ismail, kog je obavijestio Vuhejb, pre- 
nijevši od Ejuba — isti hadis sa istim 
senedom, kazavši: “Naredio je da se 
ekseri užare i da se njima oslijepe, te 
da im se ruke i noge odsijeku, a nije 
ih opalio.?57 


4361. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. es-Sabbah b. Sufjan. A obavi- 
jestio nas je i Amr b. Osman, kog je 
obavijestio El-Velid, prenijevši od El- 
Evzaija, on od Jahjaa b. Ebu Kesira, on 
od Ebu Kilabea, a on od Enesa b. Malika 
— isti hadis, kazavši: “Allahov Poslanik, 
S.a.V.S., je za njima poslao tragače, te ih 
dovedočše, te je u vezi toga Allah obja- 
vio: Kazna za one koji protiv Allaba i 


na Zemlji čine jeste — da budu ubijeni, 


te im je presudio po njihovoj Knjizi, i 


čobanu. 


Poslanika Njegovog vojuju i koji nered 


zato što su se već odmetnuli od islama i vratili se u prvobitnu vjeru, 


zato što, kako tvrdi Ibn Sirin, kaznene odredbe u Kur'anu još nisu 
bile objavljene da bi im po njima presudio. 
Naredio je da im se oči izvade zbog toga što su to isto oni uradili 


357 Ibn Ishak kaže: “Ovi razbojnici su izmasakrirali čobana: odsjekli 
mu ruke i noge, u oči mu zaboli trnje; takav je unijet u Medinu.? 
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ili razapeti, ili da im se unakrst ruke i 
noge odsijeku, ili da se iz zemlje pro- 
gnaju. To im je poniženje na ovome svi- 
jetu, ana Onom svijetu ih čeka patnja 
velika. (El-Maide, 33)” 
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4362. ISPRIČAO NAM JE Musa b. 


| BUM KRENE REZ 
Ismail, kog je obavijestio Hammad, pre- 3 


SOS JU odi La 


nijevši od Sabita, Katadea i Humejda, da 
je Enes b. Malik kazao: “Gledao sam 
kako neki od muke (zbog žeđi) grizu 


zemlju sve dok ne izdahnu.?55 
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Sta Edda kada 
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Ebu Adijj, prenijevši od Hišama, on 
od Katadea, a on od Enesa b. Malika 
— slično prethodnom hadisu, dodavši: 
“Poslije je zabranio odsijecanje ruku i 
nogu.”, ali nije spomenuo ‘unakrst’. 


A prenio ga je i Šu'be od Katadea i Se- 
llama b. Miskina, njih dvojica od Sabita, a 
on od Enesa: “Nisu spomenuli ‘unakrst’, 
niti sam našao u hadisu da im je iko od- 
sjekao ruke i noge unakrst, osim u hadisu 
Hammada b. Selemea.? 


4364. ISPRIČAO NAM JE Ahmed 
b. Salih, kog je obavijestio Abdullah b. 
Vehb, prenijevši od Amra, on od Seida 
b. Ebu Hilala, on od Ebuz-Zinada, on 
od Abdullaha b. Ubejdullaha - Ahmed 
kaže da je to Abdullah b. Ubejdullah b. 
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38 Bilježe ga i Muslim u Sahihu i En-Nesai u Sunenu. 
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Omer b. el-Hattab —a on od Ibn Omera: 
“Neki ljudi su, iz zasjede, napali na Vje- 
rovjesnikove, s.a.v.s., kamile, odveli ih 
sa sobom, odmetnuvši se od islama, a 
ubili su i čobana Allahovog Poslanika, 
s.a.v.s., koji je bio musliman. Alahov 
Poslanik je poslao potjeru za njima. 
Kada su uhvaćeni, ruke i noge su im 
odsjekli i izvadili im oči. Tim povo- 
dom je objavljen ajet o razbojništvu. 
To su oni o kojima je Enes b. Malik 
obavijestio El-Hadžadža.?>* 


4365. ISPRIČAO NAM JE Ahmed b. 
Amr b. es-Serh, kog je obavijestio Ibn 
Vehb, prenijevši od El-Lejsa b. Sa'da, 
on od Muhammeda b. Adžlana, a on 
od Ebuz-Zinada: “Pošto je Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., odsjekao ruke i noge 
onima što su oteli deve, i pošto ih je 
vatrom oslijepio, Allah ga je ukorio 
zbog toga, pa je objavio: Kazna za one 
koji protiv Allaba i Poslanika Njegovog 
Vojuju i koji nered na Zemlji čine jeste 
— da budu ubijeni, ili razapeti, ili da im 
se unakrst ruke i noge odsijeku, ili da se 
iz zemlje prognaju. To im je poniženje 
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» Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. Enes kaže: “Odmetnuli su se od 
islama, ubili čobana, oteli kamile, presretali putnike (pljačkali), 
silovali, pa je Poslanik, s.a.v.s., upitao Džebrila o presudi 
razbojnicima. Džebril mu je odgovorio: ,Onaj koji ukrade i unese 
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na ovom svijetu, ana Onom svijetu ih | $Á 3 5 ZA 3 532553 


čeka patnja velika.” = P že» 
patnj PERA EH 


4366. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Kesir, a obavijestio nas je i Musa =$ i it iis 
b. Ismail, prenijevši od Hemmama, on | £5 sp U, Z = a 


od Katadea, da je Muhammed b. Sirin DEB JE ALE Li IE 
kazao: “Ovo — tj. Enesov hadis — je bilo 
prije nego je objavljeno o preciziranim | “ 4, 0 487 us 
kaznama." UP) Li go Is Ji BI 


ra Ere ep us - . ERA 


4367. ISPRIČAO NAM JE Ahmed b. | a44 35 1 15552 erw 


Muhammed b. Sabit, kog je obavijestio NETA). U ije 
Ali b. Husejn, prenijevši od svoga oca, sA 
on od Jezida en-Nahvija, on od Ikrimea, bé ORE ku GE sa sk ta 
a on od Ibn Abbasa: "Kazna za one koji JUG ele gio kape 
protiv Allaha i Poslanika Njegovog | BW op} a i55 U) 
Vojuju i koji nered na Zemlji čine jeste | U zr 3 69445 dei 
— da budu ubijeni, ili razapeti, ili da im = Ki mE g iči; KI 
se unakrst ruke i noge odsijeku, ili da se 

iz zemlje prognaju. To im je poniženje jeo Hie hi 


360 Ovaj hadis je mursel, a i En-Nesai ga je, u Sunenu, zabilježio 
kao mursel-hadis. Ibn Džafer je prenio da je El-Velid b. Muslim 
rekao: “Spomenuo sam Lejsu b. Sadu ono što je Poslanik učinio 
razbojnicima: od vađenja očiju i ostavljanja u takvom halu sve dok 
nisu umrli, pa mi je rekao: “Čuo sam od Muhameda b. Adžlana da je 
ovaj ajet objavljen Allahovom Poslaniku, s.a.v.s., kao ukor i primjer 
kako treba kazniti ljude koji urade sličan zločin: treba im odsjeći 
ruke i noge i ubiti ih, ili ih protjerati; nikome poslije njih oči nisu 
vađene. Kada je ovo spomenuto Ibn Omeru, on je negirao da je ovaj 
ajet objavljen kao ukor — ta kazna je bila odgovarajuća za njih — a 
da je ajet objavljen zbog kazni onima koji se budu bavili takvim 
razvratništvom, ali je osljepljivanje, tj. vađenje očiju dokinuto/ 
izuzeto.” 
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na ovom svijetu, ana Onom svijetu ih 
čeka patnja velika; ali ne i za one koji 
se pokaju prije nego što ih se domognete! 
I znajte da Allah prašta i da je milostiv. 
(EI-Maida, 33-34) Ovaj ajet je objav- 
ljen u vezi idolopoklonika. Ko se od 
njih pokaje prije nego ga se domo- 
gnete, to neće biti zapreka da se nad 
njim izvrši kazna, koju je zaslužio.?*! 


4. O zauzimanju u pogledu 
preciziranih kazni 


4368. ISPRIČAO NAM JE Jezid b. 
Halid b. Abdullah b. Mevhib el-Hem- 
dani. A obavijestio nas je 1 Kutejbe b. 
Seid es-Sekafi, kog je obavijestio El- 
Lejs, prenijevši od Ibn Šihaba, on od 
Urvea, a on od Aiše: “Kurejšije su se 
zabrinule za ženu iz plemena Benu 
Mahzum?“ koja je ukrala, te su kazali: 
‘Ko bi se za nju zauzelo kod Allahovog 
Poslanika, s.a.v.s?" Rekoše: “To bi se 
usudio samo Usama b. Zejd, miljenik 
Allahovog Poslanika, s.a.v.s? Usama 
pokuša o tome razgovarati s njim, 
a Allahov Poslanik, s.a.v.s., reče: “O, 
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361 F]-Munziri kaže da je u senedu ovoga hadisa Ali b. Husejn b. 
Vakid, prenosilac koga su hadiski učenjaci kritizirali. 


362 Benu Mahzum je veliko kurejšijsko pleme iz koga je i Ebu Džehel. 
A žena koja je ukrala je Fatima, kćerka Esveda b. Abduleseda. Ona 


je bila kćerka Ebu Seleminog brata. 
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Usame, zar se zauzimaš za izuzeće 
kazne koju je Uzvišeni Allah precizno 
odredio?" Potom ustade i održa govor, 
rekavši: “Oni što su prije vas živjeli 
propali su samo zato što su uglednog 
između njih, ako ukrade, puštali, a sla- 
bašnog kažnjavali. Tako mi Allaha, da 
je ukrala Fatima, kći Muhammedova, 
ja bih joj odsjekao ruku.??6 


4369. ISPRIČALI SU NAM Abbas b. 
Abdulazim i Muhammed b. Jahja, njih 
je obavijestio Abdurrezzak, prenijevši 
od Ma'mera, on od Ez-Zuhrija, on od 
Urvea, a on od Aiše: “Jedna žena iz 
plemena Mahzum je pozajmljivala 
odjeću, a poslije je negirala da ju je 
uzela. Zbog toga Vjerovjesnik, s.a.v.s., 
naredi da joj se odsiječe ruka.” Potom 
je spomenuo poput El-Lejsovog hadisa, 
rekavši (na kraju): “...1 Vjerovjesnik, 
s.a.v.s., joj je odsjekao ruku.” 

Ebu Davud kaže: “Ibn Vehb je prenio 
ovaj hadis od Junusa, on od Ez-Zuhrija, 
kazavši kao što je rekao El-Lejs: da je 
žena, u doba Vjerovjesnika, s.a.v.s., za 


vrijeme Pohoda za oslobođenje Mekke 
ukrala.? 

A prenio ga je El-Lejs od Junusa, on 
od Ibn Šihaba, sa istim senedom, rekav- 
ši: “Žena je pozajmljivala." A prenio 
je Mes'ud b. el-Esved od Vjerovjesnika, 
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%3 Bilježe ga u El-Kutubus-sitteu svi autori. 
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s.a.v.s. — slično prethodnom hadisu, ka- 
zavši: “Ukrala je kadifu (pliš) iz kuće 
Allahovog Poslanika, s.a.v.s.? 

Ebu Davud kaže: “A prenio ga je 
Ebuz-Zubejr od Džabira: “Žena je ukra- 
la i zatražila pomoć od Zejnebe, kćerke 
Allahovog Poslanika, s.a.v.s.” 

A prenio ga je i Sufjan b. Ujejne od 
Ejuba b. Musaa, on od Ez-Zuhrija, on 
od Urvea, a on od Aiše. Razišli su se 
prenosioci koji su prenijeli od Sufjana. 
Neki su kazali da je pozajmila, a drugi su 
kazali da je ukrala. Šuajb je, prenijevši od 
Ez-Zuhrija, on od Urvea, a on od Aiše, 
rekao da je pozajmila. A Ismail b. Umejje 
i Ishak b. Rašid — svi su prenijeli od Ez- 
Zuhrija da je ukrala iz Vjerovjesnikove, 
s.a.v.s., kuće, a onda su naveli hadis sličan 
prethodnom. 


4370. ISPRIČALI SU NAM Džafer 
b. Musafir i Muhammed b. Sulejman 
el-Enbari, njih je obavijestio Ibn Ebu 
Fudejk, prenijevši od Abdulmelika b. 
Zejda, čije je porijeklo Džafer vezao za 
Seida b. Zejda b. Amra b. Nufejla, on je 
prenio od Muhammeda b. Ebu Bekra, 
on od Amre, a ona od Aiše, da je Alla- 
hov Poslanik kazao: “Oprostite dobrim 
ljudima propuste njihove, osim onih 


koji iziskuju preciziranu kaznu." 
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5. Kazna se može oprostiti 


dok ne dopre do vladara 


4371. ISPRIČAO NAM JE Sulejman 
b. Davud el-Mehri, kog je obavijesto 
Ibn Vehb, prenijevši od Ibn Džurejdža, 
on od Amra b. Šuajba, on od svoga oca, 
a on od Abdullaha b. Amra b. el-Asa, 
da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., kazao: 
“Praštajte jedni drugima kazne. Kazna 
koja dopre do mene obavezna je (da se 
izvrši). "362 
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6. O prekrivanju onih koji 


zaslužuju preciziranu kaznu 
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4372. ISPRIČAO NAM JE Musedded, 


kog je obavijestio Jahja, prenijevši od 


202 2 27 65.) 


SL US S USS erve 


Sufjana, on od Zejda b. Eslema, on od 
Jezida b. Nuajma, a on od njegovog 


oca: “Maiz** je došao Vjerovjesniku, 
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S.4.V.S., i četiri puta priznao da je poči- 
nio blud. Vjerovjesnik, s.a.v.s., naredi 


%4 Ove riječi je Allahov Poslanik, s.a.v.s., uputio običnom svijetu, 
a ne vođama — imamima. Dakle, praštajte kazne jedni dugima i 
ne optužujte jedni druge za krađe ili slično. “Svaka optužba koja 
zaslužuje kaznu ako bude podignuta meni, ja ću preciziranu kaznu 
izvršiti." Ovaj hadis je zabilježio i En-Nesai u Sunenu. 


"6 Maiz b. Malik el-Eslemi je bio Vjerovjesnikov, s.a.v.s., ashab. 
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da se kamenuje i reče Hezzalu:** “Za 
tebe bi bilo bolje da si ga prekrio svo- 
jom odjećom.??3#7 


iia 5 GO IV; 429 700 
WE SE GLE 


4373. ISPRIČAO NAM JE Muham- | sze 6553 i US erve 


med b. Ubejd, kog je obavijestio Ham- SA SE 95 05 ME UH 
mad b. Zejd, prenijevši od Jahjaa, a on od 
Ibnul-Munkedira: “Hezzal je naredio 
Maizu da ode Vjerovjesniku, s.a.v.s., i 


da ga obavijesti o svom grijehu.” 


ZANA SI a SL NEKH 


ear 


7. O čovjeku koji dođe i prizna 


3 
- 
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da je počinio grijeh koji 


iziskuje preciziranu kaznu METNE TNT 
Ur st i A US trye 


4374. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Jahja b. Faris, kog je obavijestio | 55 53 HU US {SI 
El-Firjabi, prenijevši od Israila, on od 
Simaka b. Harba, ovaj od Alkamea b. 
Vaila, a on od svoga oca: "Jedna žena 
je u Vjerovjesnikovo, s.a.v.s., vrijeme 
pošla na namaz (u džamiju). Presreo 


ju je neki čovjek, prekrio je svojom 
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366 Hezzal je bio Nuajmov otac. Naredio je Maizu da ode Vjerovjesniku, 
s.a.v.s., i da mu prizna da je počinio blud. Vjerovjesnik mu je rekao 
da bi veću nagradu imao da ga je prekrio svojom odjećom i da mu 
je naredio da sakrije svoj grijeh, a da od Allaha traži oprost. 


367 Iz ovoga hadisa se zaključuje da neko ko počini kakav grijeh za 
koji ne zna niko, a za koji je predviđena precizirana kazna, i ne otkrije 
ga imamu, precizirana kazna nad njim neće moći biti izvršena. A 


ako ga otkrije ili prizna, precizirana kazna se u takvom slučaju nad 
njim mora izvršiti. Ovaj hadis je zabilježio i En-Nesai u Sunenu. 
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odjećom i silovao. Kad je zavrištala, 
on je pobjegao. Pored nje naiđe neki 
čovjek, a ona reče: “Taj čovjek mi je uči- 
nio to i to." Potom je prošla pored sku- 
pine muhadžira i rekla: “Taj čovjek mi 
je uradio to i to.’ Oni otiđoše čovjeku 
za koga je mislila da ju je silovao, uzeše 
ga i dovedoše pred nju. Ona reče: “To 
je taj“ Potom ga odvedoše Allahovom 
Poslaniku, s.a.v.s. Kada bi naređeno da 
se kamenuje, ustade čovjek koji ju je 
uistinu silovao i reče: “Allahov Posla- 
niče, ja sam joj to učinio. (Čuvši to, 
Vjerovjesnik, s.a.v.s.) reče ženi: “Idi, 
Allah ti je već oprostio., a čovjeku koji 
bijaše doveden izvini se.?3# 

Ebu Davud kaže: “Tj. čovjeku koji je 
doveden, a za čovjeka koji ju je silovao 
reče: “Kamenujte ga.’ (Kad to uradi- 
še) on (za njega) reče: “On se pokajao 
takvom tevbom, da kada bi se tako 
kajali stanovnici Medine, bilo bi im 
primljeno.” 

Ebu Davud kaže: “Također ga je pre- 
nio i Esbat b. Nasr od Simaka.” 


8. O ispitivanju prilikom 
(odmjeravanja) kazne 


4375. ISPRIČAO NAM JE Musa b. 


Ismail, kog je obavijestio Hammad, 
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*8 Bilježe ga i Et-Tirmizi u Džami'u i En-Nesai u Sunenu. 
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prenijevši od Ishaka b. Abdullaha b. 
Ebu Talhe, on od Ebul-Munzira, Ebu 
Zerrovog štićenika, a on od Ebu Umej- 
jea el-Mahzumija: “Vjerovjesniku, 
s.a.v.s., je doveden kradljivac koji je 
priznao krađu, ali stvari nisu prona- 
đene kod njega. Allahov Poslanik, 
S.4.V.S., mu reče: “Ne mislim da si ti 
ukrao! ‘Jesam.’ — odgovori on. To mu 
je ponovio dva ili tri puta, i Vjerovje- 
snik, s.a.v.s., je nakon toga naredio te 
mu je odsječena ruka. Pošto je doveden 
pred njega, on mu reče: “Zatraži oprost 
od Allaha i pokaj Mu se! On reče: 
“Tražim oprost od Allaha i kajem Mu 
se.’ Vjerovjesnik, s.a.v.s., tri puta reče: 
Allahu, oprosti mu P”? 

Ebu Davud kaže: “Amr b. Asim ga je 
prenio od Hemmama, on od Ishaka b. 
Abdullaha, on od Ebu Umejjea, jednog 


ensarije, a on od Vjerovjesnika, s.a.v.s.? 


9. Kad čovjek prizna da je učinio 
grijeh koji zaslužuje preciziranu 
kaznu, ali ne kaže koji 


4376. ISPRIČAO NAM JE Mahmud 
b. Halid, kog je obavijestio Omer b. 
Abdulvahid, prenijevši od El-Evzaija, 
on od Ebu Ammara, on od Ebu Uma- 
mea: “Neki čovjek je došao Allahovom 
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39 Bilježe ga i En-Nesai i Ibn Madže u Sunenima. 
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Poslaniku, s.a.v.s., i rekao: “Allahov 
Poslaniče, ja sam počinio grijeh koji 
iziskuje preciziranu kaznu, pa je izvrši 


ús 15 JU dl SH LI 
GLE H £ 


nada mnom.’ Vjerovjesnik, s.a.v.s., 
ga upita: Jesi li uzeo abdest kad si 
htio ovamo?’ ‘Jesam.’ — odgovorio 
je. “A jesi li sa nama klanjao kad smo 
klanjali? Jesam. — odgovorio je on. 
Vjerovjesnik, s.a.v.s., reče: “Idi, Allah 
ti je oprostio. 


ESA NES ob 


10. O ispitivanju kradljivca udaranjem 


2 LAN LE 552 erw 


4377. ISPRIČAO NAM JE Abdul- 
vehhab b. Nedžde, kog je obavijestio 
Bekijje, prenijevši od Safvana, on od 
Ezhera b. Abdullaha el-Harazija: "Lju- 
dima iz plemena El-Kila su pokra- 
dene neke stvari, pa su otišli ashabu 
En-Nu'manu b. Beširu i za to optu- 
žili neke tkače ogrtača. En-Nu'man 
ih uhapsi na nekoliko dana, a onda 
ih pusti. Oni otiđoše En-Nu'manu i 
rekoše: 'Pustio si ih bez podvrgavanja 
ispitivanju i udaranju!?* En-Numan 
reče: “Šta želite — da ih udaram? Ako 
želite, ja ću ih udarati, pa ako vam 
vrate vaše stvari, onda će biti uredu, 
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vo En-Nevevi i grupa učenjaka smatraju da je on počinio manji grijeh, 
za koji nije predviđena precizirana kazna. Ovakav zaključak su 
izvukli iz Vjerovjesnikovih, s.a.v.s., pitanja je li abdestio kad je pošao 
i je li sa njima klanjao, zato što dobra djela brišu male grijehe. 
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a ako ne vrate, onda ću iste udarce 
primijeniti nad vama. Je li to tvoja 
presuda?’ — upitaše oni. On reče: “Ovo 
je presuda Allaha i Allahovog Posla- 
nika, s.a.v.s.” 
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Ebu Davud kaže: “Ovim riječima ih je 
samo zaplašio, a to znači da nema nika- 
kvog udaranja bez priznanja.? 
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se kradljivcu odsijeca ruka 
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4378. ISPRIČAO NAM JE Ahmed b. 
Muhammed b. Hanbel, kog je obavije- 


stio Sufjan, prenijevši od Ez-Zuhrija, 


češ SILE IM (925 LNG 


kuke laje ija 


on od Amre, a ona od Aiše: "Vjerovje- 
snik, s.a.v.s., je (kradljivcu i kradlji- 
vici) odsijecao (ruku) zbog krađe (čija 
je vrijednost iznosila) četvrtinu dinara 
pa naviše."??? 
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4379. ISPRIČALI SU NAM Ahmed b. 
Salih i Vehb b. Bejan. A obavijestio nas 
je Ibnus-Serh, prenijevši od Ibn Vehba, 
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on od Junusa, ovaj od Ibn Šihaba, on od 
Urvea i Amre, njih dvoje od Aiše, da je 
Vjerovjesnik, s.a.v.s., rekao: “Kradljivcu 
se odsijeca ruka zbog četvrtine dinara 
pa naviše.?7> 


37! Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 
372 Bilježe ga u El-Kutubus-sitteu svi autori. 


13 Bilježe ga u El-Kutubus-sitteu svi autori, osim Ibn Madžea. 
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Ahmed b. Salih kaže: “Odsijeca- 
nje ruke je zbog četvrtine dinara pa 
naviše." 


4380. ISPRIČAO NAM JE Abdullah 
b. Mesleme, kog je obavijestio Malik, 
prenijevši od Nafia, a on od Ibn Omera: 
“Vjerovjesnik, s.a.v.s., je (kradljivcu) 
odsjekao ruku zbog (krađe) štita čija 
je vrijednost iznosila tri dirhema.??“ 


4381. ISPRIČAO NAM JE Ahmed b. 
Hanbel, kog je obavijestio Abdurrez- 
zak, prenijevši od Ibn Džurejdža, on 
od Ismaila b. Umejjea, on od Nafia, 
štićenika Abdullaha b. Omera, da je 
Abdullah b. Omer rekao: “Vjerovje- 
snik, s.a.v.s., je čovjeku odsjekao ruku 
zbog toga što je ukrao štit sa mjesta na 
kome klanjaju žene, a čija je vrijednost 
iznosila tri dirhema.?7 


4382. ISPRIČALI SU NAM Osman b. 
Ebu Šejbe i Muhammed b. Ebus-Serij 
el-Askalani — ovo je njegov tekst i on je 
potpuniji — on je prenio od Ibn Numejra, 
ovaj od Muhammeda b. Ishaka, on od 
Ejuba b. Musaa, on od Ataa, a on od Ibn 
Abbasa: “Allahov Poslanik, s.a.v.s., je 
odsjekao čovjeku ruku (zbog krađe) 
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374 Bilježe ga i El-Buhari i Muslim u Sahihima, Ft-Tirmizi u Džami'u 


i En-Nesai i Ibn Madže u Sunenima. 


75 Bilježe ga i Muslim u Sahihu i En-Nesai u Sunenu. 
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štita čija je vrijednost iznosila jedan 
dinar ili deset dirhema.? 
Ebu Davud kaže: “Prenijeli su ga i 


Muhammed b. Seleme i Sa?dan b. Jahja 
od Ibn Ishaka, sa istim senedom.? 


12. Zbog čega se neće odsjeći ruka 


4383. ISPRIČAO NAM JE Abdullah b. 
Mesleme, prenijevši od Malika b. Enesa, 
on od Jahjaa b. Seida, a on od Muham- 
meda b. Jahjaa b. Habbana: “Neki rob 
je ukrao izdanak palme i posadio ga u 
vrt svoga vlasnika. Vlasnik izdanka je 
izišao da traga za izdankom i, prona- 
šavši ga, tog roba je optužio Mervanu 
b. el-Hakemu, koji je tada bio grado- 
načelnik Medine. Mervan je uhapsio 
roba i htjede mu odsjeći ruku, pa je 
vlasnik roba otišao Rafiu b. Hadidžu 
da ga pita o tome. On ga obavijesti da 
je čuo Allahovog Poslanika, s.a.v.s., 
kada je kazao: “Nema odsijecanja ruke 
za krađu ploda i srčke sa vrha palme. 
Čovjek reče: “Mervan je uhapsio mog 
roba i hoće da mu odsiječe ruku, pa te 
molim da pođeš sa mnom i da ga oba- 
vijestiš o tome što si čuo od Allahovog 
Poslanika, s.a.v.s? Rafi b. Hadidž je 
pošao sa njim do Mervana b. el-Ha- 
kema i rekao mu: “Čuo sam Allahovog 
Poslanika, s.a.v.s., kada je rekao: “Nema 
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odsijecanja ruke za krađu ploda i srčke | {{_;_; Ti o s 


sa vrha palme. Čuvši to, Mervan je | s. aaa 1 D. 
i5 U JU odi 55 052 
pustio roba."?7$ e s Rb Agri 
; aE IN o AN Jy Erais 
Ebu Davud kaže: “El-Keser je srčka sa | 7 Jes i d e 
vrha palme.” VESTI REV 
Ja s, 33 6 8 
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4384. ISPRICAO NAM JE Muham- 
med b. Ubejd, kog je obavijestio Ham- 


IE o KA LISAS AYAL 
mad, prenijevši od Jahjaa, on od Muha- JEG UŠ Le 
mmeda b. Jahjaa b. Habbana ovaj hadis, i 
rekavši: “Mervan ga je nekoliko puta 


udario, a onda ga pustio.” 
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4385. ISPRICAO NAM JE Kutejbe 

b. Seid, kog je obavijestio El-Lejs, pre- 


nijevši od Ibn Adžlana, on od Amra b. 
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Suajba, on od svoga oca, on od njego- a di SP Sera 
vog djeda Abdullaha b. Amra b. el-Asa: s) GE a pare LE 


ve Na temelju ovog hadisa, Ebu Hanife smatra da nema kazne 
odsijecanja ruke onome ko ukrade nešto od svježeg voća, bez obzira 
da li je bilo čuvano ili nije. Analogno tome, on smatra da nema 
kazne odsijecanja ruke ni onome ko ukrade nešto od mesa, mlijeka, 
napitaka i hljeba. Malik i Šafija smatraju da će se za sve navedeno 
odsijecati ruka ukoliko je to što je ukradeno bilo čuvano i štićeno. 
Bilježe Ebu Davud i Nesaija, u Sunenima, od Amra b. Šuajba, koji 
je kazao: “Allahov Poslanik, s.a.v.s., je upitan o voću na grani, pa 
je rekao: “Ko ubere onoliko koliko može pojesti, ne noseći ništa 
kući, njega ne sljeduje ništa. Ko ubere toliko da nešto malo odnese 
i kući, sljeduje ga da ono što je odnio kući plati. A ko ukrade od 
njega u vrijednosti štita, sljeduje ga kazna odsijecanja ruke.” 
Hadis Rafia b. Hadidža su zabilježili u E/-Kutubus-sitteu svi, osim 
Buharija. 
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“Allahov Poslanik, s.a.v.s., je upitan o 
hurmama (voću) na grani, pa je rekao: 
“Ko ubere onoliko koliko može pojesti, 
ne noseći ništa kući, njega ne sljeduje 
ništa. Ko ubere onoliko da nešto malo 
odnese i kući, sljeduje ga da za ono što 
je odnio kući plati duplu vrijednost i 
kazna. A ko ukrade od njega, nakon 
što ga je ostavio u sušnicu, u vrijedno- 
sti štita, sljeduje ga kazna odsijecanja 
ruke. A ko ukrade ispod toga, sljeduje 
ga da plati koliko to duplo vrijedi i 
kazna.” 


Ebu Davud kaže: “El-džerin je 
sušnica.” 
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13. O odsijecanju ruke 
zbog utaje i prijevare 
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4386. ISPRIČAO NAM JE Nasr b. | 5! IE 65 25 1532 ran 


Ali, kog je obavijestio Muhammed b. 
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Bekr, prenijevši od Ibn Džurejdža, 
on od Ebuz-Zubejra, on od Džabira 
b. Abdullaha, da je Allahov Poslanik, 
s.a.v.S., rekao: “Za otimača nema kazne 
odsijecanja ruke. Onaj koji nešto javno 
na silu otme, taj ne pripada nama.? 


Preneseno je sa ovim senedom i da je 
Vjerovjesnik, s.a.v.s., kazao: “Za varalicu 
nema kazne odsijecanja ruke.? 
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377 Bilježe ga i Et-Tirmizi u Džami'u i En-Nesai i Ibn Madže u 
Sunenima. 
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4387. ISPRIČAO NAM JE Nasr b. 


prenijevši od Ibn Džurejdža, on od 
Ebuz-Zubejra, a on od Džabira, da je 
Vjerovjesnik, s.a.v.s., rekao — slično 
prethodnom hadisu, s tim što je dodato: 
“niti ima kazne odsijecanja ruke za 
utajivača."?7? 

Ebu Davud kaže: "Ova dva hadisa Ibn 
Džurejdž nije čuo od Ebuz-Zubejra. Do 
mene je doprlo da je Ahmed b. Hanbel 
kazao da ih je Ibn Džurejdž čuo od Jasi- 
na ez-Zejjata. Prenio ih je i El-Mugire b. 
Muslim od Ebuz-Zubejra, on od Džabi- 
ra, a on od Vjerovjesnika, s.a.v.s.” 


14. O onome koji ukrade 
nešto što je čuvano 


4388. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Jahja b. Faris, kog je obavijestio 
Amr b. Hammad b. Talha, prenijevši od 
Esbata, on od Simaka b. Harba, on od 
Humejda, sina Safvanove sestre, da je 
Safvan b. Umejje kazao: “Zaspao sam 
u džamiji na svom ogrtaču vrijednom 
trideset dirhema. Neki čovjek je došao 
i ukrao ga. Odveden je Vjerovjesniku, 
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33 Na temelju gore spomenutih hadisa, Itre, te učenjaci šafijske i 
hanefijske pravne škole smatraju da se varalici, utajivaču i otimaču 
neće odsijecati ruka, ali će se kazniti odgovarajućom diskrecionom 
kaznom, dok Ahmed, Ishak i Zufer smatraju da svakom od njih 
trojice za njihovo djelo treba odsjeći ruku. 
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s.a.V.s., i naređeno je da mu se odsi- 
ječe ruka. Ja dođoh i rekoh: “Zar da 
mu se odsječe ruka zbog vrijednosti 
od trideset dirhema!? Prodat ću ga 
njemu na poček. Vjerovjesnik, s.a.v.s., 
reče: “To je moglo prije nego je meni 
doveden."?? 


di D Po) gü KESA 
JU akin a U Lag adé 


$ sn “e 
g 


Ebu Davud kaže: “Prenio ga je i Zaide 
od Simaka, on od Džuajda b. Hudžejra, 
koji je kazao: ‘Safvan je zaspao. A pre- 
nijeli su ga i Tavus i Mudžahid, koji su re- 
kli: “On je spavao, a došao je kradljivac 
i ukrao mu ogrtač ispod glave. A pre- 
nio ga je i Ebu Seleme b. Abdurrahman, 
kazavši: Izvukao mu ga je ispod glave; 
u tom momentu se probudio i povi- 
kao te su ga (kradljivca) uzeli i odveli. 
A prenio ga je i Ez-Zuhri od Safvana b. 
Abdullaha, koji je kazao: “Zaspao je u 
džamiji stavivši svoj ogrtač ispod glave. 
Došao je kradljivac i uzeo mu ogrtač 
ispod glave, pa je odveden Vjerovjesni- 
ku, s.a.v.s.” 
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a onda to zanijekala 


4389. ISPRIČALI SU NAM El-Ha- 
san b. Ali 1 Mahled b. Halid, isti smi- 
sao, prenijevši od Abdurrezzaka, on od 


će osle u ĆE 
i ! Kat ia ói LE g BE 
Ma'mera. Mahled je prenio od Ma'mera, 


379 Bilježe ga i En-Nesai i Ibn Madže u Sunenima. 
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on od Ejuba, on od Naf1a, a on od Ibn 
Omera: “Žena iz plemena Mahzum 
je pozajmljivala neke stvari, a potom 
nijekala da ih je uzela, pa je Vjerovje- 
snik, s.a.v.s., naredio da joj se odsiječe 
ruka.” 

Ebu Davud kaže: “Prenijela ga je Džu- 
vejrija od Nafia, od Ibn Omera, ili od 
Safije bint Ebu Ubejd, dodavši: “Vjero- 
vjesnik, s.a.v.s., je ustao i upitao: “Ima 
li neka od žena da se želi pokajati Alla- 
hu i Njegovom Poslaniku za ono što je 
učinila? To je ponovio tri puta. Ta žena 
je bila prisutna i nije htjela ni ustati ni 
progovoriti.” 

Ebu Davud kaže: “Prenio ga je Ibn 
Ganedž od Nafia, a on od Safije bint Ebu 
Ubejd, rekavši: Posvjedočio je protiv 
nje?” 


4390. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Jahja b. Faris, koje je obavijestio 
Ebu Salih, prenijevši od El-Lejsa, on 
od Junusa, ovaj od Ibn Šihaba. Urve je 
ispričao da je Aiša kazala: “Jedna žena je 
preko poznatih ljudi pozajmila nakit 
od nekoga ko je nije poznavao i pro- 
dala ga. Poslije je dovedena Vjerovje- 
sniku, s.a.v.s., i on je naredio da joj se 
zbog toga odsiječe ruka. To je ona za 
koju se zauzeo Usame b. Zejd i kome 
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380 Bilježe ga i El-Buhari i Muslim u Sabihima. 
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je Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao ono | an 125 13 15 
što mu je rekao.?33! 


4391. ISPRIČALI SU NAM Abbas b. 
Abdulazim i Muhammed b. Jahja, kog 
je obavijestio Abdurrezzak, prenijevši 
od Ma'mera, on od Ez-Zuhrija, on od 


NE S SLE BIS tra 
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Urvea, a on od Aiše: “Jedna žena iz 
plemena Mahzum je pozajmila neke 
stavri, a poslije je to zanijekala. Vje- 
rovjesnik, s.a.v.s., je naredio da joj se 
odsiječe ruka. A onda je ispričao slično 
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Kutejbeovom hadisu koji je prenio od 
El-Lejsa, a on od Ibn Šihaba, dodavši: 
“Pa joj je Vjerovjesnik, s.a.v.s., odsjekao 
ruku zbog toga.” 


EVEN GE LU GA Kii 
ale i $o igl a 225 545 
ai 3 


16. O tome kada luda osoba ukrade 
ili zasluži preciziranu kaznu 
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4392. ISPRIČAO NAM JE Osman 
b. Ebu Šejbe, kog je obavijestio Jezid 
b. Harun, prenijevši od Hammada b. 
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Selemea, on od Hammada, on od Ibra- | _ ee 
hima, on od El-Esveda, a on od Aiše, |9%?-* 57 = Rd) 
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da joj je Poslanik, s.a.v.s., rekao: “Pero 
je podignuto od trojice: od spavača 
dok se ne probudi, od maloumnog 


381 Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 


382 Ovdje je riječ o aluziji. Dakle, od tri osobe, spomenute u ovom 
hadisu, podignuto je pero koje zapisuje dobra i loša djela. Sve dok 
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(ludog) dok ne ozdravi i od djeteta 
dok ne poraste."?? 


4393. ISPRIČAO NAM JE Osman b. 
Ebu Šejbe, kog je obavijestio Džerir, 
prenijevši od El-A'meša, on od Ebu 
Zabjana, a on od Ibn Abbasa: “ 
je dovedena umno poremećena žena 
koja je počinila blud. Omer je u vezi 
nje konsultirao neke ljude, a onda je 
naredio da se kamenuje. Provedena 
je pored Alije, a on je upitao: 'Šta 
je s ovom?" Rekoše: “Ona je umno 
poremećena izte i te porodice, a poči- 
nila je blud, pa je Omer naredio da 
se kamenuje.’ On reče: “Vratite je. 
Zatim je otišao Omeru i rekao: “Vla- 
daru pravovjernih, zar ti nije poznato 
da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao: 
“Pero je podignuto od troje: od umno 
poremećene osobe dok ne ozdravi, od 
spavača dok se ne probudi, i od djeteta 
dok ne postane punoljetno. “Jeste. 
— reče on. “Pa zašto onda ovu hoćeš 
kamenovati? — upita Alija. “Neću. — 
odgovori Omer. “Onda je pusti.’ — reče 
Alija. I Omer je pusti, izgovarajući 
tekbire.” 


Omeru 
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su u ovakvom stanju, one nemaju nikakve odgovornosti ma šta 


propustile ili uradile. 


33 U nekim predanjima stoji: “dok ne postane punoljetno”. 
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4394. ISPRIČAO NAM JE Jusuf b. 


Musa, kog je obavijestio Veki, preni- 
jevši od El-A'meša — slično prethod- 
nom hadisu, rekavši: “...dok ne postane 
punoljetno.” i: “...od umno poreme- 
ćene osobe dok ne ozdravi.” i: “...pa je 
Omer počeo izgovarati tekbir." 


4395. ISPRIČAO NAMJE Ibnus-Serh, 
kog je obavijestio Ibn Vehb, prenijevši 
od Džerira b. Hazima, on od Sulejmana 
b. Mehrana, on od Ebu Zabjana, a on od 
Ibn Abbasa: “Pored Alije b. Ebu Taliba 
je provedena...", a onda je spomenut 
hadis poput Osmanovog u kome je 
Alija upitao Omera: “Zar se ne sjećaš 
da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao: 
“Pero je podignuto od troje: od umno 
poremećene osobe dok ne ozdravi, od 
spavača dok se ne probudi, i od djeteta 
dok ne postane punoljetno.” “Istinu si 
rekao." — reče Omer i pusti je.“ 


4396. ISPRIČAO NAM JE Hennad, 
prenijevši od Ebul-Ahvesa. A obavije- 
stio nas je Osman b. Ebu Šejbe, pre- 
nijevši od Džerira, isti smisao, on od 
Ataa b. es-Saiba, a on od Ebu Zabjana. 
Hennad kaže: “EI-Dženbi je rekao: 
“Omeru je dovedena neka žena koja 
je počinila blud, pa je naredio da je 


384 Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 
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kamenuju. Pored nje je naišao Alija 
i oslobodio je. Omer ču za to i reče: 
“Pozovite mi Aliju!" Alija dođe i reče: 
“Vladaru pravovjernih, saznao sam 
da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao: 
“Pero je podignuto od troje: od djeteta 
dok ne postane punoljetno, od spavača 
dok se ne probudi i od umno poreme- 
ćene osobe dok ne ozdravi, a ova je 
umnoporemećena, iz te i te porodice. 
Možda joj je to što je uradila došlo u 
ludilu. “Ne znam. — reče Omer. “Ne 
znam ni ja. — reče Alija." 


4397. ISPRIČAO NAM JE Musa b. 
Ismail, kog je obavijestio Vuhejb, pre- 
nijevši od Halida, on od Ebud-Duhaa, 
on od Alije, da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., 
kazao: “Pero je podignuto od trojice: 
od spavača dok se ne probudi, od dje- 
teta dok ne postane punoljetno i od 
maloumnog dok ne ozdravi.” 

Ebu Davud kaže: “Prenio ga je Ibn 
Džurejdž od EI-Kasima b. Jezida, on od 


Alije, a on od Vjerovjesnika, s.a.v.s. U 
njemu je dodao: “i slaboumnog?.? 


* Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 
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17. O robu koji zasluži 
preciziranu kaznu 


4398. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Kesir, kog je obavijestio Sufjan, 
prenijevši od Abdulmelika b. Umejra, 
da je Atijje el-Kurejzi kazao: “Bijah 
sužanj iz plemena Benu Kurejza. Gle- 
dali su, pa su odrasle, koji su imali 
dlake na stidnim mjestima pogubili, 
a oni koji nisu bili odrasli oslobo- 
đeni su. Ja nisam imao dlaka, pa me je 
oslobodio.” 


4399. ISPRIČAO NAM JE Musedded, 
kog je obavijestio Ebu Avane, preni- 
jevši od Abdulmelika b. Umejra — isti 
hadis, rekavši: “Pogledali su mi stidne 
dijelove tijela i, pošto su vidjeli da 
mi dlake nisu nikle, ostavili su me sa 
zarobljenicima.” 


4400. ISPRIČAO NAM JE Ahmed b. 
Hanbel, kog je obavijestio Jahja, preni- 
jevši od Ubejdullaha, on od Nafia, da 
se Ibn Omer ponudio Vjerovjesniku 
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386 Allahov Poslanik, s.a.v.s., nije ubijao zarobljenike. S odraslim 
zarobljenicima iz plemena Benu Kurejza postupio je na ovakav način 
zbog toga što su oni sa muslimanima imali sporazum o nenapadanju, 
koji su prekršili i priključili se idolopoklonicima na Hendeku u borbi 
protiv muslimana. Ovaj hadis su zabilježili i Et-Tirmizi u Džami'u 
i En-Nesai i Ibn Madže u Sunenima. 
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za borbu na Uhudu kad je imao četr- 
naest godina, pa mu nije dozvolio, a 
ponudio mu se za Bitku na Hendeku 
kad je imao petnaest godina, pa mu je 
dozvolio.” 


4401. ISPRIČAO NAM JE Osman b. 
Ebu Šejbe, kog je obavijestio Ibn Idris, 
prenijevši od Ubejdullaha b. Omera, 
on od Nafia, da je Omeru b. Abdula- 
zizu ispričao ovaj hadis, pa je on rekao: 
“Uistinu je to granica između malo- 
dobnosti i punoljetnosti.” 


18. Hoće li se kradljivcu koji 
ukrade u ratu odsjeći ruka 


4402. ISPRIČAO NAM JE Ahmed b. 
Salih, kog je obavijestio Ibn Vehb, preni- 
jevši od Hajvea b. Šurejha, on od Ajjaša 
b. Abbasa el-Kitbanija, on od Šujejma b. 
Bejtana??7 i Jezida b. Subha el-Esbehija, 
da je Džunade b. Ebu Umejje kazao: 
“Bili smo sa Busrom b. Ertateom?# 
moru. Doveden mu je čovjek po imenu 
Misdar, a ukrao je kamilu, i reče: “Čuo 
sam Allahovog Poslanika, s.a.v.s., kada 
je rekao: “Ruke se zbog krađe ne odsi- 
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387 Šujejm b. Bejtan el-Kutbani el-Masri je pouzdan ravija. Pripadao 


je trećoj generaciji. 


388 Busr b. Ertate, a kaže se i Ibn Ebu Ertate, pripada mlađoj generaciji 


ashaba. 
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jecaju tokom putovanja. Da nije toga, 
odsjekao bih mu ruku.” 


19. O odsijecanju ruke onome koji 
ukrade nešto sa umrle osobe 


4403. ISPRIČAO NAM JE Musedded, 
kog je obavijestio Hammad b. Zejd, pre- 
nijevši od Ebu Imrana, on od El-Muše- 
asa b. Tarifa, on od Abdullaha b. Samita, 
da je Ebu Zerr kazao: “Allahov Poslanik 
mi je rekao: “O Ebu Zerre! “Odazivam 
ti se i pokoravam, Allahov Poslaniče. 
— kazao sam, a on me upita: “Kako 
ćeš postupiti kada ljudi budu toliko 
umirali da će mu sopstvena kuća biti 
mezar? Rekao sam: “Allah i Njegov 
Poslanik najbolje znaju. Postupit ću 
onako kako mi odredi Allah i Njegov 
Poslanik. Poslanik reče: “Na tebi je da 
budeš strpljiv (ili: Budi strpljiv). 
Ebu Davud kaže: “Hammad b. Ebu 
Seleme je rekao: “Osobi koja sa umrlog 


ukrade nešto odsijeca se ruka, jer je ušao 
u kuću umrlog." 
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389 Bilježe ga i Et-Tirmizi u Džami'u i En-Nesai u Sunenu. U Et- 


Tirmizijevom predanju umjesto: tokom putovanja stoji: tokom 
ratovanja. 
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20. O kradljivcu koji ukrade više puta 


4404. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Abdullah b. Ubejd b. Ukaj! 
el-Hilali, kog je obavijestio njegov djed, 
prenijevši od Mus'aba b. Sabita b. Abdu- 
llaha b. ez-Zubejra, on od Muhammeda 
b. el-Munkedira, a on od Džabira b. 
Abdullaha: “Vjerovjesniku, s.a.v.s., je 
doveden neki kradljivac, pa je rekao: 
Ubijte ga” “Allahov Poslaniče, on je 
ukrao.’ — rekoše prisutni, a on reče: 
“Onda mu odsjecite desnu ruku!? 
Potom mu je doveden i drugi put, a 
on reče: 'Ubijte ga! “Allahov Posla- 
niče, on je ukrao.’ — rekoše prisutni, 
a on reče: “Onda mu odsjecite lijevu 
nogu!', te su mu odsjekli lijevu nogu. 
Zatim je doveden i treći put, a on 
reče: 'Ubijte ga! “Allahov Poslaniče, 
on je ukrao. — rekoše prisutni, a on 
kaza: “Onda mu odsjecite lijevu ruku. 
Potom je doveden četvrti put, pa je 
Vjerovjesnik, s.a.v.s., rekao: “Ubijte 
ga! “Allahov Poslaniče, on je ukrao. 
— kazaše prisutni, a on reče: “Onda 
mu odsjecite (desnu nogu)!" Potom 
je doveden i peti put, a Vjerovjesnik, 
s.a.v.s., reče: “Ubijte ga!', te smo ga 
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odveli i pogubili, a potom ga bacili 
u jedan zdenac i na njega nabacali 
kamenja.” 


21. O vješanju ruke UP EA E 
kradljivca o njegov vrat aE asim 
4405. ISPRIČAO NAM JE Kutejbe | xe SE JŽ LE PULI 
b. Seid, kog je obavijestio Omer b. Ali, | cit P MENE 
prenijevši od Hadžadža, prenijevši od a na SG 
Mekhula, da je Abdurrahman b. Muhaj- | 7 e = sjaj jn 
riz kazao: “Pitao sam Fedalea b. Ubejda | 2? PM Sal GL toge 3 
je li vješanje ruke kradljivcu o vrat 

sunnet, pa je rekao: 'Allahovom Posla- 

niku, s.a.v.s., je doveden kradljivac, pa 

mu je odsječena ruka. Potom je nare- 

đeno, pa mu je obješena o vrat."?"! 


% Et-Tibbi smatra da način na koji su postupili sa spomenutim 
kradljivcem nije buo uobičajeni način postupanja sa muslimanom. 
Musliman i kad pogriješi, nad njim se izvrši fiksna kazna, a onda 
mu se klanja dženaza i ukopa se onako kako dolikuje. Imajući u 
vidu da dotičnom kradljivcu nije klanjana dženaza i nije ukopan 
na doličan način to upućuje na činjenicu da je on bio odmetnik od 
islama. Zato je tako sa njim postupljeno. Ovaj hadis je zabilježio i 
En-Nesai u Sunenu. 


% Ibn Hemmam veli: "Preneseno je od Eš-Šafija i Ahmeda b. 
Hanbela da su smatrali da je sunnet odsječenu ruku kradljivca ili 
kradljivice okačiti o njihov vrat i to radi pouke ostalima. Istina je 
da to Allahov Poslanik, s.a.v.s., nije uvijek činio.? 
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22. O prodaji roba kada ukrade 


4406. ISPRIČAO NAM JE Musa b. 
Ismail, kog je obavijestio Ebu Avane, 
prenijevši od Omera b. Ebu Selemea, on 
od svoga oca, a on od Ebu Hurejrea, da 
je Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao: “Ako 
rob nešto ukrade, prodaj ga, pa makar 
i po nižoj cijeni." 


23. O kamenovanju 


4407. ISPRIČAO NAM JE Ahmed b. 
Muhammed b. Sabit el-Mervezi, kog je 
obavijestio Ali b. el-Husejn, prenijevši 
od svoga oca, on od Jezida en-Nahvija, 
on od Ikrimea, a on od Ibn Abbasa: 
“Kad neka od žena vaših blud počini, 
zatražite da to protiv njih četverica 
od vas posvjedoče, pa ako posvjedoče, 
držite ih u kućama sve dok ih smrt ne 
umori ili dok im Allab ne nađe neki 
izlaz. (En-Nisa, 15) Uzvišeni Allah 
je spomenuo čovjeka nakon žene, a 
onda ih je spomenuo skupa, rekavši: A 
ako dvoje to učine, izgrdite ih; pa ako 
se pokaju i poprave, onda ib na miru 
ostavite. (En-Nisa, 16) i to je derogirao 
ajetom o bičevanju, rekavši: Bludnicu i 
bludnika izbičujte sa stotinu udara biča, 
svakom od njih. (En-Nur, 2)? 


IA 
da PERJEM do. 


S) 5 S LS LI 
GE sed GE EL se 
dA d OB JUG LA dl 
do BA zla jo 

SL KS ILI 


FS dob < 


NEZ RERE JELE 
S 3 26 55 
SE aad SE di s E 
KIŠE SA giil Lo 
BU NEON GE 
S; gii j orii g 
55 (Oka S MM JL) 
pik Gali gg p uš 
UL UG LI LG 


BS LB (LE PRE 
OG LII p Jaś didi SL 
BL LI aah SALU 

(ze 


Poglavlja o preciziranim kaznama 


286 


4408. ISPRIČAO NAM JE Ahmed b. 
Muhammed b. Sabit, kog je obavijestio 
Musa b. Mes'ud, prenijevši od Šibla, on 
od Ibn Ebu Nedžiha, da je Mudžahid 
kazao: “Izlaz (spomenut u ajetu) je 
precizirana kazna." Sufjan kaže: “Izgr- 
dite ih, tj. momka i djevojku, i držite 
ih u kućama, tj. udate.??? 


4409. ISPRIČAO NAM JE Musedded, 
kog je obavijestio Jahja, prenijevši od 
Seida b. Ebu Arubea, on od Katadea, on 
od El-Hasana, on od Hittana b. Abdu- 
Ilaha er-Rekašija, a on od Ubadea b. 
Samita, da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
rekao: “Uzmite od mene (propis), 
uzmite od mene (propis). Allah im je 
našao izlaz: za udatu i oženjenog koji 
počine blud — stotinu udaraca bičem i 
kamenovanje, a za momka i djevojku 
koji učine blud — stotinu udaraca bičem 
i progon na godinu dana." 


4410. ISPRIČALI SU NAM Vehb b. 
Bekijje i Muhammed b. es-Sabbah b. 
Sufjan, kog je obavijestio Hušejm, pre- 
nijevši od Mensura, a on od El-Hasana, 
sa istim senedom i u istom značenju, 
kao što je prenio Jahja. Njih dvojica 
su kazali: “...stotinu udaraca bičem i 
kamenovanje.” 
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32 Tj. dok Allah ne nađe izlaz neki, tj. dok ne propiše preciziranu 
kaznu za njih dvoje. 
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4411. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Avf et-Tai, kog je obavijestio 
Er-Rebi b. Revh b. Hulejd, prenijevši od 
Muhammeda b. Halida el-Vehbia, on od 
EI-Fadla b. Delhema, on od El-Hasana, 
on od Selemea b. el-Muhabbeka, on 
od Ubadea b. Samita, a on od Vjero- 
vjesnika, s.a.v.s., ovaj hadis: “Ljudi su 
Ubadeu rekli: “Ebu Sabite, objavljeno 
je o preciziranim kaznama. Da nekog 
čovjeka zatekneš sa svojom ženom, 
kako bi postupio? On reče: Udarao 
bih ih mačem, dok ih ne usmrtim. 
Zar da idem i da sakupljam četiri svje- 
doka, a on da završi bludničenje!?? 
Ljudi se skupiše kod Allahovog Posla- 
nika, s.a.v.s., i rekoše: “Šta misliš o Ebu 
Sabitu, koji je to i to rekao? Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., reče: “Mač je dovoljan 
svjedok., a zatim reče: “Ne, ne, plašim 
se da slično ne postupi iz srdžbe i iz 
ljubomore.” 

Ebu Davud kaže: “Početak hadisa je 
prenio Veki od El-Fadla b. Delhema, on 
od El-Hasana, on od Kabisea b. Hurejsa, 
on od Selemea b. el-Muhabbeka, on od 
Vjerovjesnika, s.a.v.s., a ovaj sened je od 
Ibnul-Muhabbekovog hadisa o tome da 
je neki čovjek počinio blud sa robinjom 
svoje supruge. El-Fadl b. Delhem nije 
hafiz; on je bio mesar u Vasitu.” 
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4412. ISPRIČAO NAM JE Abdu- 
llah b. Muhammed en-Nufejli, kog je 
obavijestio Hušejm, prenijevši od Ez- 
Zuhrija, on od Ubejdullaha b. Abdu- 
Ilaha b. Utbea, a on od Abdullaha b. 
Abbasa: “Jednom prilikom je Omer 
b. el-Hattab održao govor u kome je 
između ostalog rekao: “Allah je s isti- 
nom poslao Muhammeda i objavio mu 
Knjigu. Među onim što mu je objavio 
bio je i ajet o kamenovanju.*? Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., je sprovodio kaznu 
kamenovanjem, a sprovodili smo je 
i mi poslije njega. Plašim se da neki, 
nakon što prođe jedan period, ne kažu: 
“Mi u Allahovoj Knjizi ne nalazimo 
ništa o kamenovanju., propuštajući 
tako obavezu koju je Allah objavio, pa 
da zalutaju.*** Kamenovanje je za ože- 
njenog ili udatu ukoliko počine blud, 
pa se to dokaže sa svjedocima, začećem 
ili priznanjem. Tako mi Allaha, da se 
ne bojim da će ljudi reći da je Omer 
dodao Allahovoj Knjizi, taj ajet bih 
upisao u nju."?? 
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33 Postoji više oblika derogacije. Jedan od njih je da bude derogiran 
tekst ajeta, a da ostane njegov smisao i dalje važeći. Takav je slučaj, 
kako tvrdi Omer b. Hattab, i sa ajetom o kamenovanju. Njegov tekst 
je derogiran, ali je propis sadržan u njemu ostao i dalje važeći. 


34 Ono za šta je Omer strahovao i što je kazao obistinilo se. Većina 
haridžija i mu'tezila negiraju propis o kamenovanju. 


35 Bilježe ga u El-Kutubus-sitteu svi autori, osim Ibn Madžea. 
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24. Kamenovanje Maiza b. Malika 


4413. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Sulejman el-Enbari, kog je oba- 
vijestio Veki, prenijevši od Hišama b. 
Sa'ada, on od Jezida b. Nuajma b. Hez- 
zala, on od svoga oca: “Maiz b. Malik 
je bio siroče. Odrastao je u kući moga 
oca. Počinio je blud sa robinjom iz 
plemena El-Hajj. Moj mu otac reče: 
“Otiđi Allahovom Poslaniku, s.a.v.s., 
i obavijesti ga o tome što si učinio. 
Možda da on za tebe od Allaha zatraži 
oprost. Time je želio da se ovaj oslo- 
bodi grijeha. On je otišao i rekao: 
Allahov Poslaniče, počinio sam blud, 
pa izvrši nada mnom kaznu prema 
Allahovoj Knjizi. Poslanik se od njega 
okrenuo. Ovaj je ponovio: ‘Allahov 
Poslaniče, počinio sam blud, pa izvrši 
nada mnom kaznu prema Allahovoj 
Knjizi!" Poslanik se ponovo okrenuo 
od njega. On je ponovio: “Allahov 
Poslaniče, počinio sam blud, pa izvrši 
nada mnom kaznu prema Allahovoj 
Knjizi!" On se opet okrenuo od njega. 
Kada je to rekao i četvrti put, Vjero- 
vjesnik, s.a.v.s., reče: “Četiri puta si 
to rekao, pa sa kim si počinio blud? 
“Sa tom i tom. — reče on. “Jesi li sa 
njom spavao?’ — upita ga Vjerovjesnik, 
s.a.v.s. Jesam. — odgovorio je. ‘A jesi li 
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sa njom spolno općio?" — upita ga Vje- 
rovjesnik, s.a.v.s. Jesam.’ — odgovorio 
je. “A jesi li je obljubio?’ — upita ga Vje- 
rovjesnik, s.a.v.s. Jesam.’ — odgovorio 
je on. Čuvši to, Poslanik naredi da se 
ovaj kamenuje. Izveden je u kamenjar. 


Kad osjeti udarce kamenja, on poče | 
bježati. Susrete ga Abdullah b. Unejs, | 


koji uza se imaše vilicu od kamile, pa 
ga udari njome i usmrti. Zatim otiđe 
Vjerovjesniku, s.a.v.s., i o tome ga oba- 
vijesti, a on reče: “Da ste ga ostavili, 
možda bi se pokajao, pa bi mu Allah 
oprostio.” 


4414. ISPRIČAO NAM JE Ubejdullah 
b. Omer b. Mejsere, kog je obavije- 
stio Jezid b. Zurej, da je Muhammed b. 
Ishak kazao: “Spomenuo sam Asimu 
b. Omeru b. Katadeu priču Maiza b. 
Malika, pa mi je kazao: ‘Ispričao mi 
je Hasan b. Muhammed b. Ali b. Ebu 
Talib riječi Allahovog Poslanika, s.a.v.s: 
‘Da ste ga ostavili...’, prenijevši ih od 
nekih ljudi iz plemena Eslem u koje ne 
sumnjam, iako taj hadis nisam pozna- 
vao.” Hasan b. Muhammed kaže: “Oti- 
šao sam Džabiru b. Abdullahu i rekao: 
“Neki ljudi iz plemena Eslem pričaju 
da im je Allahov Poslanik, s.a.v.s., kada 
su mu spomenuli nestrpljenje Maiza b. 
Malika na udarce kada su ga kameno- 
vali, rekao: “Da ste ga ostavili...', a ja 
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taj hadis ne znam. Rekao je: “Bratiću 
moj, ja najbolje poznajem taj hadis, jer 
sam bio jedan od onih koji su ga kame- 
novali. Kad smo ga odveli i počeli 
kamenovati i kad je osjetio bol od 
udaraca, počeo je vikati: Ljudi, vra- 
tite me Allahovom Poslaniku, s.a.v.s! 
Ljudi iz mog naroda su me ubili i 
prevarili: rekli su mi da me Allahov 
Poslanik neće ubiti! Međutim, nismo 
ga pustili, već smo ga ubili. Kad smo se 
vratili Allahovom Poslaniku, s.a.v.s., 1 
obavijestili ga o tome, on je rekao: “Da 
ste ga ostavili i doveli mi ga da ga još 
jedanput ispitam, a što se tiče kazne, 
ona se ne može zanemariti.” 


Hasan b. Muhammed kaže: “Tako sam 
saznao oblik hadisa.” 


4415. ISPRIČAO NAMJE Ebu Kamil, 
kog je obavijestio Jezid b. Zurej, pre- 
nijevši od Halida el-Hazzaija, on od 
Ikrimea, a on od Ibn Abbasa: “Maiz b. 
Malik je otišao Vjerovjesniku, s.a.v.s., 
i rekao mu da je počinio blud, a on 
se od njega okrenuo. To je ponovio 
nekoliko puta, a on se (svaki put) od 
njega okretao. Potom je upitao nje- 
gove sunarodnjake: Je li on lud?’ “Nije 
lud.’ — odgovorili su mu. On ga nakon 
toga upita: Jesi li to učinio sa njom? 


|% Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 
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Jesam. — odgovorio je, a Poslanik 
naredi da se kamenuje. Odveden je i 
kamenovan, i Poslanik mu nije klanjao 
dženazu.?3?7 


4416. ISPRIČAO NAM JE Musedded, 
kog je obavijestio Ebu Avane, preni- 
jevši od Simaka, da je Džabir b. Semure 
kazao: “Vidio sam Maiza b. Malika 
kada je doveden Vjerovjesniku, s.a.v.s. 
Bijaše onizak i mišićav, na sebi nije 
imao ogrtača. Posvjedočio je za sebe 
četiri puta da je počinio blud. Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., ga je upitao: “Možda 
si je samo poljubio? “Ne, nisam, nego 
sam počinio blud. Poslanik je nare- 
dio ga je kamenuju, a onda je odr- 
žao govor, rekavši: “Kad god odemo 
u borbu na Allahovom putu, ostane 
neko pa mekeće poput jarca koji pre- 
vari neku od njih za neznatnu količinu 
mlijeka. Allah mi je omogućio da sva- 
kog koji nešto nečasno uradi kaznim 
preciziranom kaznom. 


4417. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. el-Musenna, prenijevši od Muha- 
mmeda b. Džafera, on od Šu'bea, a on 
od Simaka, on od Džabira b. Semurea, 
ovaj hadis, ali je prvi potpuniji, rekavši: 
“Vratio ga je dva puta." Simak kaže: 
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37 Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu kao mursel-hadis. 
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“Ispričao sam to Seidu b. Džubejru, pa 
je rekao: “Vratio ga je četiri puta.” 


4418. ISPRIČAO NAMJE Abdulgani- 
jje b. Ebu Akil el-Misri, kog je obavije- 
stio Halid b. Abdurrahman, da je Šu*be 
rekao: “Pitao sam Simaka za značenje 
riječi el-kusbe, pa je rekao da ona ozna- 
čava malu količinu mlijeka.? 


4419. ISPRIČAO NAM JE Musedded, 
kog je obavijestio Ebu Avane, preni- 
jevši od Simaka b. Harba, on od Seida 
b. Džubejra, a on od Ibn Abbasa, da je 
Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao Maizu 
b. Maliku: “Je li istina ono što sam čuo 
o tebi?” “A šta si to čuo?" — upita on. 
Vjerovjesnik, s.a.v.s., reče: “Čuo sam 
da si počinio blud sa robinjom toga i 
toga.” “Jeste.” — reče on. “Posvjedočio 
je osebi četiri puta, pa je Vjerovjesnik, 
s.a.v.s., naredio te je kamenovan.?? 


4420. ISPRIČAO NAM JE Nasr b. 
Ali, kog je obavijestio Ebu Ahmed, 
prenijevši od Israila, on od Simaka b. 
Harba, on od Seida b. Džubejra, a on 
od Ibn Abbasa: “Maiz b. Malik je došao 
Vjerovjesniku, s.a.v.s., i dva puta pri- 
znao da je počinio blud, pa ga je Posla- 
nik udaljio. Potom je ponovo došao 
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38 Bilježi ga i Muslim u Sahihu, Et-Tirmizi u Džami'u i En-Nesai u 


Sunenu. 
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i još dva puta priznao da je počinio 
blud. Vjerovjesnik, s.a.v.s., reče: “Svje- 
dočiš protiv sebe četiri puta, odvedite 
ga i kamenujte ga.” 
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4421. ISPRIČAO NAM JE Musa b. 


Ismail, kog je obavijestio Džerir, preni- 


PE KATE RA G55 ee 


jevši od Ja?laa, on od Ikrimea, a on od 


Vjerovjesnika, s.a.v.s. A obavijestili su 
nas i Zuhejr b. Harb i Ukbe b. Mukrem, 


prenijevši od Vehba b. Džerira, on od 
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svoga oca, on od Ja'laa b. Hakima, on 
od Ikrimea, a on od Ibn Abbasa: “Vje- 
rovjesnik, s.a.v.s., je rekao Maizu b. 
Maliku: ‘Možda si je (samo) poljubio, 
ili rukom opipao, ili gledao? “Ne. 
— odgovorio je. “Jesi li sa njom imao 
spolni odnos?’ — upita Vjerovjesnik, 
s.a.v.s. ‘Jesam.’ — odgovorio je. Tada 
je Vjerovjesnik, s.a.v.s., naredio da se 
Maiz kamenuje.??? 
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Musa nije spomenuo: “od Ibn Abba- 
sa”, i ovo je Vehbov tekst. 
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4422. ISPRIČAO NAM JE El-Hasan 
b. Ali, kog je obavijestio Abdurrez- 
zak, prenijevši od Ibn Džurejdža, 
koga je obavijestio Ebuz-Zubejr, a 
njega Abdurrahman b. es-Samit, Ebu 
Hurejreov amidžić, da je Ebu Hurejre 
kazao: “El-Eslemi je došao Allahovom 
Vjerovjesniku, s.a.v.s., i posvjedočio 


9% Bilježe ga i El-Buhari, u Sahihu i En-Nesai u Sunenu. 
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protiv sebe četiri puta da je počinio 
blud. Svaki put kad bi to rekao, Vje- 
rovjesnik, s.a.v.s., se od njega okrenuo. 
Potom mu se kod petog puta okrenuo 
i upitao ga: “Jesi li sa njom imao spolni 
odnos?" Jesam. — odgovorio je. “Tvoj 
ud je ušao u njen spolni organ?? “Da. 
— odgovorio je, a Vjerovjesnik, s.a.v.s., 
upita: “Kao što štapić za surmu nestane 
u surmedanu, i kao što uže sa kofom 
nestane u bunaru?” “Da. — odgovorio 
je, a Vjerovjesnik, s.a.v.s., ga upita: “A 
znaš li ti šta je to blud?’ “Znam! Ura- 
dio sam sa tom ženom na nedozvoljen 
način ono što čovjek na dozvoljen 
način radi sa vlastitom ženom. ‘Šta 
želiš tim riječima kazati? — upita ga 
Vjerovjesnik, s.a.v.s. Želim da me oči- 
stiš.! — odgovorio je. Poslanik je nare- 
dio te je ovaj kamenovan. Nakon toga 
Vjerovjesnik, s.a.v.s., ču razgovor dvo- 
jice ashaba. Jedan od njih reče: “Pogle- 
daj ovoga, Allah mu je sakrio sramotu, 
ali mu njegov porok nije dao mira sve 
dok kao pseto nije kamenovan. Vje- 
rovjesnik, s.a.v.s., na to nije reagirao. 
Nakon izvjesnog vremena je prošao 
pored leša uginulog magarca, koji je 
od nadutosti digao noge, i upitao: 
“Gdje su taj i taj? “Evo nas, Allahov 
Poslaniče.’ — povikaše njih dvojica, 
a on reče: “Siđite (sa svojih jahalica) 
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i jedite mrtvo tijelo ovog magarca. 


“Vjerovjesniče, ko ovo može jesti? — 
rekoše, a on reče: “Ono što ste malo- | 


prije uradili, kaljajući čast svoga brata, 


odvratnije je od toga. Tako mi Onoga | 


u Čijoj je ruci moja duša, on sada roni 
u džennetskim rijekama. 


4423. ISPRIČAO NAM JE El-Hasan 
b. Ali, kog je obavijestio Ebu Asim, 
prenijevši od Ibn Džurejdža, on od 
Ebuz-Zubejra, ovaj od Ebu Hurejreo- 
vog amidžića, a on od Ebu Hurejrea, 
slično prethodnom hadisu, dodavši: 
“Razišli su se u prenošenju tog hadisa. 
Neki su kazali: “Naredio je, te je vezan 
za drvo i kamenovan.,a neki su kazali: 
“Postavili su ga da stoji i kamenovali 


ga. 22 


4424. ISPRIČALI SU NAM Muha- 
mmed b. el-Mutevekkil el-Aska- 
lani i Hasan b. Ali, njih je obavijestio 
Abdurrezzak, prenijevši od Ma'mera, 
on od Ez-Zuhrija, on od Ebu Selemea, 
a on od Džabira b. Abdullaha: "Neki 
čovjek iz plemena Eslem je došao Alla- 
hovom Poslaniku, s.a.v.s., i priznao da 
je počinio blud, pa se Poslanik okre- 
nuo od njega. Potom ponovo priznade, 
a Poslanik se opet okrenu od njega, i 


400 Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 
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sve tako dok nije četiri puta protiv 
sebe posvjedočio. (Nakon četvrtog 
iskaza) Vjerovjesnik, s.a.v.s., ga upita: 
Jesi li ti lud?’ “Nisam. — odgovori 
on. “A jesi li oženjen? — ponovo ga 
upita. ‘Jesam.’ — odgovori on. (Čuvši 
to) Poslanik naredi da ga na musalli 
kamenuju. Pošto ga pogodiše (prve) 
kamenice, on pobježe. Međutim, 
sustigli su ga i kamenovali sve dok 
nije izdahnuo. Vjerovjesnik, s.a.v.s., 
o njemu kaza sve najbolje, ali mu nije 
klanjao dženazu.?"! 


4425. ISPRIČAO NAMJE Ebu Kamil, 
kog je obavijestio Jezid b. Zurej. A 
obavijestio nas je i Ahmed b. Meni, pre- 
nijevši od Jahjaa b. Zekerijjaa, 1 ovo je 
njegov tekst, on od Davuda, on od Ebu 
Nadrea, da je Ebu Seid kazao: “Pošto 
je Vjerovjesnik, s.a.v.s., naredio da se 
kamenuje Maiz b. Malik, odveli smo 
ga u El-Bekiu. Tako mi Allaha, nismo 
ga ni vezali niti smo mu rov iskopali, 
nego je sam ispred nas stao. Ebu Kamil 
kaže da je Ebu Seid rekao: “Gađali smo 
ga kostima, tvrdom glinom i koma- 
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41 U Buharijevom predanju preko Mahmuda b. Gajlana od 
Abdurrezzaka stoji: “...i klanjao mu je dženazu." Nakon što je 
zabilježio ovaj hadis u Sahihu, Buharija je kazao: “Junus i Ibn 
Džurejdž, koji su ovaj hadis prenijeli od Ez-Zuhrija nisu kazali: “...i 
klanjao mu je dženazu.'" 
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dima posuđa od gline. Počeo je bježati. | 55 145 Ed; ió 
Tjerali smo ga do kamenjara. Tad stade 
ispred nas i mi ga gađasmo velikim 
kamenjem dok ne izdahnu. Vjero- 
vjesnik, s.a.v.s., za njega nije tražio 


oprost, niti ga je grdio.?"*? 
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4426. ISPRIČAO NAM JE Muemmel 
b. Hišam, kog je obavijestio Ismail, pre- 


nijevši od El-Džurejrijja, a on od Ebu 
Nadrea: "Neki čovjek je došao Vjero- 
vjesniku, s.a.v.s...", onda je spomenuo 
slično prethodnom hadisu, ali ne u pot- 
punosti. Rekao je: “Neki su ga počeli 
grditi, ali im je Vjerovjesnik, s.a.v.s., 
to zabranio. Neki su počeli za njega 
tražiti oprost, pa je i to zabranio. On 
je počinio grijeh i Allahu će polagati 
račun zbog toga." 


-a 


4427. ISPRIČAO NAM JE Muham- | 75 62 IE U sv 


med b. Ebu Bekr b. Ebu Šejbe, kog je 
obavijestio Jahja b. Ja'la b. el-Haris, 
prenijevši od svog oca, on od Gajlana, 
on od Alkamea b. Merseda, on od Ibn 
Burejdea, a on od svoga oca: “Vjero- 
vjesnik, s.a.v.s., je tražio od Maiza da 
hukne prema njemu.” 
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+2 Bilježe ga i Muslim u Sahihu i En-Nesai u Sunenu. 


403 Allahov Poslanik, s.a.v.s., je tražio od Maiza b. Malika da prema 
njemu hukne, da na osnovu zadaha iz njegovih usta vidi da li je pijan, 
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4428. ISPRIČAO NAM JE Ahmed b. | 
Ishak el-Ehvazi, kog je obavijestio Ebu 
Ahmed, prenijevši od Bešira b. Muhad- 
žira, on od Abdullaha b. Burejdea, on 
od svoga oca, koji je kazao: "Mi, ashabi 
Allahovog Poslanika, s.a.v.s., govorili 
smo da su se Gamidija i Maiz b. Malik 
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(nakon prvog priznanja) vratili u svoje 
boravište (odustavši tako od daljih 
priznanja) ili se nisu vratili u svoje 
boravište (ali su odustali od daljih pri- 
znanja). Vjerovjesnik, s.a.v.s., od njih 
ne bi tražio da nastave sa priznanjima, 
niti bi ih kamenovao dok ne bi četiri 
puta priznali da su počinili blud.?1%* 
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4429. ISPRIČALI SU NAM Abde b. 
Abdullah 1 Muhammed b. Davud b. 
Subejh, njih je obavijestio Abde, a njega 
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Haremi b. Hafs, prenijevši od Muha- | ,, + ,,. 42. sag > 
mmeda b. Abdullaha b. Ulasea, on od E a. 
Abdulaziza b. Omera b. Abdulaziza, 
ovaj od Halida b. el-Ledžladža, kog je 
obavijestio njegov otac El-Ledžladž, 
koji je radio na pijaci: “Dok je sjedio, 
prošla je neka žena noseći u naručju 
dijete. Ljudi pohitaše za njom, a ja 
pohitah za ljudima dok ne stigoh Vje- 
rovjesnika, s.a.v.s., koji je pita: “Ko 
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te da nije nesvjesno četiri puta priznao da je počinio blud znajući 
da ga čeka kamenovanje. 


404 Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 
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je otac ovoga što nosiš? Šutjela je, a 
neki mladić iza nje reče: Ja sam mu 
otac, Allahov Poslaniče!" Vjerovje- 
snik, s.a.v.s., se okrenu prema njoji 
upita: “Ko je otac ovoga što nosiš? 
Mladić reče: “Ja sam mu otac, Allahov 
Poslaniče. Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
neke ljude oko njega upita za njega, a 
oni rekoše: “Mi o njemu znamo samo 
dobro. Vjerovjesnik, ga upita: “A jesi 
li oženjen? Jesam.’ — odgovorio je. 
Allahov Poslanik, s.a.v.s., tad naredi 
da se kamenuje. Poveli smo ga, isko- 
pali rov i gađali ga kamenicama dok 
nije izdahnuo. Tada dođe neki čovjek 
i poče pitati za kamenovanog. Pošli 
smo sa njim Vjerovjesniku, s.a.v.s., i 
rekli: “Ovaj čovjek je došao i raspi- 
tuje se o onome što je počinio blud. 
Vjerovjesnik, s.a.v.s., kaza: “On kod 
Uzvišenog Allaha ima ugodniji miris 
od miska.’ To je bio njegov otac. Došao 
je da pomogne oko njegovog kupa- 
nja, umotavanja u ćefine i ukopa." Ne 
znam je li spomenuo klanjanje dženaze 
ili nije.‘ 

Ovo je Abdeov hadis 1 on je 
potpuniji. 
4430. ISPRIČAO NAM JE Hišam b. 
Ammar, kog je obavijestio Sadeka b. 


405 Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 
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Halid. A obavijestio nas je 1 Nasr b. 
Asim el-Entaki, prenijevši od El-Ve- 
lida. Sve ih je obavijestio Muhammed 
— Hišam kaže: Muhammed b. Abdullah 
eš-Šuajisi — prenijevši od Meslemea b. 
Abdullaha el-Džuhenija, on od Halida 
b. el-Ledžladža, on od svoga oca, a on 
od Vjerovjesnika, s.a.v.s. — dio ovoga 


hadisa. 


4431. ISPRIČAO NAM JE Osman b. 
Ebu Šejbe, kog je obavijestio Talk b. 
Gannam, prenijevši od Abdusselama 
b. Hafsa, on od Ebu Hazima, ovaj od 
Sehla b. Sa?da, da je Vjerovjesniku, 
s.a.v.s., došao neki čovjek i potvrdio 
mu da je počinio blud sa ženom čije 
je ime spomenuo. Allahov Poslanik, 
S.4.V.S., posla po ženu. Kad je došla, on 
je upita o tome, ali ona ne priznade da 
je počinila blud i Vjerovjesnik, s.a.v.s., 
njega izbičeva, a nju pusti. 


4432. ISPRIČAO NAM JE Kutejbe b. 
Seid. A obavijestio nas je i Ibnus-Serh, 
prenijevši od Abdullaha b. Vehba, on od 
Ibn Džurejdža, on od Ebuz-Zubejra, a 
on od Džabira: “Neki čovjek je počinio 
blud sa nekom ženom i Allahov Posla- 
nik, s.a.v.s., ga je izbičevao. Potom 
ga je obavijestio da je oženjen i on je 
naredio da se kamenuje.? 
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Ebu Davud kaže: “Ovaj hadis je prenio 
Muhammed b. Bekr el-Bursani od Ibn 
Džurejdža kao mevkuf-hadis čiji sened 
doseže samo do Džabira. A prenio ga 
je i Ebu Asim od Ibn Džurejdža, slično 
Ibn Vehbovom hadisu, a nije spomenuo 
Vjerovjesnika, s.a.v.s. On je rekao: “Neki 
čovjek je počinio blud, a nije se znalo 
da li je oženjen, te je samo izbičevan. 
Pošto se doznalo da je oženjen, kame- 
novan je.” 


4433. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Abdurrahim Ebu Jahja el-Bez- 
zaz, kog je obavijestio Ebu Asim, pre- 
nijevši od Ibn Džurejdža, on od Ebuz- 
Zubejra, a on od Džabira: “Neki čovjek 
je počinio blud sa nekom ženom, a nije 
se znalo da je oženjen, pa je samo izbi- 
čevan. Potom se saznalo da je oženjen, 
te je kamenovan.” 


25. O ženi iz plemena Džuhejne 
za koju je Vjerovjesnik, s.a.v.s., 
naredio da se kamenuje 


4434. ISPRIČAO NAM JE Muslim 
b. Ibrahim, kog su obavijestili Hišam 
ed-Destevai i Eban b. Jezid, prenijevši 
od Jahjaa, on od Ebu Kilabea, on od Ebu 
Muhelleba, a on od Imrana b. Husajna: 
“Neka žena (u Ebanovom hadisu je 
rekao: iz plemena Džuhejne) je došla 
kod Vjerovjesnika, s.a.v.s., i rekla da je 
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počinila blud, a bijaše trudna. Vjero- 
vjesnik, s.a.v.s., pozva njenog staratelja 
i reče: “Lijepo postupaj sa njom, a kad 
rodi, ti mi je dovedi.’ Pošto je rodila, 
on ju je doveo. Vjerovjesnik, s.a.v.s., 
naredi da na njoj pričvrste odjeću“, a 
onda naredi te je kamenovaše. Potom 
im naredi da joj klanjaju dženazu. 
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Omer b. Hattab reče: “Allahov Posla- 
niče, klanjaš joj dženazu a ona je poči- 
nila blud!” Poslanik mu kaza: “Tako mi 
Onoga u Čijoj je ruci moja duša, kada 
bi se njeno pokajanje podijelilo među 
sedamdeset stanovnika Medine, bilo 
bi im dovoljno. Zar ti smatraš da ima T 
nešto vrednije od njenog žrtvovanja GE EEZ SU 
radi Allaha!2?'407 

Eban nije rekao da je na njoj pričvr- 
šćena odjeća. 
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406 Uradio je to da odjeća s nje tokom udaranja ne bi spala. Većina 


učenjaka smatra da se žena kamenuje sjedeći, a muškarac stojeći. 


497 Na temelju ovog hadisa većina učenjaka smatra da i imam i ostali 
ugledni ljudi mogu klanjati dženazu osobi nad kojom je zbog bluda 
izvršena kazna kamenovanjem. Malik i Ahmed b. Hanbel smatraju 
da je imamu i ostalim uglednicima mekruh klanjati dženazu takvoj 
osobi, dok ostalim ljudima nije. Eš-Šafi, pak, smatra da je samo 
imamu mekruh da takvoj osobi klanja dženazu, dok uglednicima i 
ostalom svijetu nije. Ez-Zuhri ide toliko daleko da smatra da osobi 
koja je kamenovana zbog bluda i samoubici ne treba niko klanjati 
dženazu. Mišljenje većine je ispravnije i argumentiranije. 
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4435. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. el-Vezir ed-Dimeški, kog je oba- 
vijestio El-Velid, prenijevši od El-Evza- 
ija: “...pa je na njoj pričvršćena odjeća, 
tj. stegnuta.? 


4436. ISPRIČAO NAM JE Ibrahim b. 
Musa er-Razi, kog je obavijestio Isa b. 
Junus, prenijevši od Bešira b. el-Muhad- 
žira, on od Abdullaha b. Burejdea, on 
od svoga oca: “Vjerovjesniku je došla 
žena iz Gamida*? i rekla: “Počinila sam 
blud" Vjerovjesnik, s.a.v.s., reče: “Vrati 
se kući.', i ona se vratila. Sutradan mu 
dođe i reče: “Možda si me vratio kao 
što si vraćao i Maiza b. Malika, ali, tako 
mi Allaha, ja sam tako zatrudnjela. 
Vjerovjesnik, s.a.v.s., joj reče: “Vrati se 
kući, i ona se vratila. Sutradan mu je 
ponovo došla, a on joj je rekao: “Vrati 
se kući i budi tamo dok ne rodiš.", te 
se vratila. Kad je rodila, došla je sa 
djetetom i rekla: “Ovo sam rodila. On 
joj reče: “Vrati se kući i budi tamo dok 
ne upotpuniš njegovo dojenje. Nakon 
što je upotpunila dojenje, došla je, a u 
ruci joj je bilo dijete koje je nešto jelo. 
Vjerovjesnik, s.a.v.s., naredi da se dijete 
da nekom od muslimana, potom da se 
iskopa rov (do naspram njenih prsa) i 
bi kamenovana. Jedan od onih što su 


408 Gamid je dolina u Džuhejni. 
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je kamenovali bio je i Halid. Dok je 
na nju bacao kamenje, kap njene krvi 
pade na Halidovo lice i on je poče 
grditi, a Vjerovjesnik, s.a.v.s., mu reče: 
Polahko, Halide! Tako mi Onoga u 
Čijoj je ruci moja duša, kada bi se 
tiranin pokajao njenim pokajanjem, 
bilo bi mu oprošteno. Potom je nare- 
dio da joj se klanja dženaza, a onda je 
ukopana.” 


4437. ISPRIČAO NAM JE Osman 
b. Ebu Šejbe, kog je obavijestio Veki 
b. el-Džerrah, prenijevši od Zekerijjaa 
Ebu Imrana, on od nekog šejha, ovaj 
od Ibn Ebu Bekra, a on od svoga oca: 
“Vjerovjesnik, s.a.v.s., je naredio da se 
neka žena kamenuje i da se iskopa rov 
do naspram njenih prsa.”* 


Ebu Davud kaže: “Objasnio mi ga je 
(hadis) čovjek koji ga je prenio od Osma- 
na. El-Gassani je kazao: Džuhejna, Ga- 
mid i Barik, a to je sve jedno. Ispričano 
mi je od Abdussameda b. Abdulvarisa, 
kog je obavijestio Zekerijja b. Sulejm, 
isti smisao sa istim senedom, dodavši: 
‘Potom je na nju bacio kamenčić poput 
leblebije i i rekao: ‘Bacajte kamenje i pa- 
zite na lice. Pošto je izdahla, izvadili su 
je i on joj je klanjao dženazu. O njenom 
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kajanju je rekao onako kako stoji u Bu- 
rejdeovom hadisu.?? 


4438. ISPRIČAO NAM JE Abdu- 
llah b. Mesleme el-Ka'nebi, prenijevši 
od Malika, on od Ibn Šihaba, on od 
Ubejdullaha b. Abdullaha b. Utbea 
b. Mes'uda, a on od Ebu Hurejrea i 
Zejda b. Halida el-Džuhenija, da su 
Allahovom Poslaniku, s.a.v.s., došla 
dva čovjeka, međusobno se optužu- 
jući. Jedan reče: “Allahov Poslaniče, 
presudi nam po Allahovoj Knjizi.” 
Drugi, koji je bio učeniji od njega, 
reče: “Da, Allahov Poslaniče, presudi 
nam po Allahovoj Knjizi i dozvoli mi 
da kažem.’ On mu reče: “Kaži.” “Moj 
sin je bio najamnik kod ovoga, pa je 
učinio blud s njegovom ženom. Mene 
su obavijestili da mog sina (za taj čin) 
sljeduje kamenovanje, te sam u želji da 
ga iskupim od toga dao stotinu ovaca i 
robinju. Nakon toga sam pitao o tome 
neke učene ljude, koji me obavijestiše 
da mog sina (sljeduje) stotinu udaraca 
bičem i progon na godinu dana, a da 
njegovu ženu sljeduje kamenovanje.” 
(Čuvši to) Vjerovjesnik, s.a.v.s., reče: 
"Tako mi Onoga u Čijoj je ruci moj 
život, presudit ću vam po Allaho- 
voj Knjizi. Stotinu brava i slugu vrati 
nazad sebi. Tvog sina sljeduje stotinu 
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Unejsa el-Eslemija da ode do žene 
ovoga drugog pa ukoliko prizna, 
kamenovat će je." Žena je priznala, i 
on ju je kamenovao.*! 


26. O kamenovanju dvojice jevreja 


4439. ISPRIČAO NAM JE Abdullah 
b. Mesleme, kog je obavijestio Malik 
b. Enes o onom što je prenio od Nafia, 
a on od Ibn Omera: “Jevreji su došli 
Allahovom Poslaniku, s.a.v.s., i spo- 
menuli mu da su čovjek i žena od njih 
počinili blud. Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
ih upita: “Šta u vezi bluda nalazite u 
Tevratu?* Rekoše: “Da ih osramotimo i 
da se izbičuju. Abdullah b. Selam reče: 
‘Lažete! U njemu je naredba o kame- 
novanju. Donesite Tevrat! Donijeli su 
ga i otvorili, a jedan od njih stavi ruku 
na citat o kamenovanju i poče čitati 
ono prije i ono poslije njega. Abdullah 
b. Selam reče: ‘Podigni ruku.’ Kada je 
podiže, ispod bijaše citat o kameno- 
vanju, te kaza: Muhammede, istinu je 
rekao. U njemu je citat o kamenova- 
nju. Allahov Poslanik, s.a.v.s., naredi 
te se njih dvoje kamenovaše. Abdu- 
Ilah b. Omer kaže: “Vidio sam kako se 


* Žena je kamenovana zbog toga što je, 
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Ovaj hadis su zabilježili u E/-Kutubus-sitteu svi autori. 
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čovjek naginje kako bi ženu zaštitio 
od kamenica. 


4440. ISPRIČAO NAM JE Mused- 
ded, kog je obavijestio Abdulvahid b. 
Zijad, prenijevši od El-A'meša, on od 
Abdullaha b. Murrea, a on od EI-Beraa 
b. Aziba: “Prošli su pored Allaho- 
vog Poslanika, s.a.v.s., vodeći jednog 
jevreja čije je lice zacrnjeno uglje- 
nom, kojeg su vodili okolo, da ga svijet 
gleda. Vjerovjesnik, s.a.v.s., ih zakle, 
rekavši: “Recite mi, kakva je kazna 
u vašoj Knjizi propisana za blud?’ 
Oni mu pokazaše na jednog između 
njih. Vjerovjesnik, s.a.v.s., ga zakle, 
rekavši: “Reci mi, kakva je kazna u 
vašoj Knjizi propisana za blud? On 
mu reče: Kamenovanje. Međutim, kad 
se pojavio blud među našim ugledni- 
cima (nismo nad njima mogli spro- 
voditi tu kaznu), a prezirali smo da je 
sprovodimo samo na ostalima, te smo 
je izbacili? Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
je naredio te je taj kamenovan, a onda 
je rekao: Allahu moj, ja sam prvi koji 
je oživio ono što su umrtvili u Tvojoj 
Knjizi.” 


4441. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. el-Ala, kog je obavijestio Ebu 
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42 Bilježe ga u El-Kutubus-sitteu svi autori, osim Ibn Madžea. 
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Muavija, prenijevši od El-A'meša, on od 
Abdullaha b. Murrea, a on od EI-Beraa 
b. Aziba, koji je kazao: “Pored Alla- 
hovog Poslanika, s.a.v.s., je proveden 
jevrej koga su ocrnili i izbičevali. On 
ih zovnu i reče: “Da li takvu kaznu 
za blud nalazite (u vašoj Knjizi)?? 
“Da. — odgovoriše jevreji. Vjerovje- 
snik, s.a.v.s., pozva jednog od njihove 
uleme i reče mu: “Zaklinjem te Alla- 
hom, Koji je Musau objavio Tevrat, 
da li vi nalazite takvu kaznu za blud 
u vašoj Knjizi?* On reče: “Ne, tako 
mi Boga. Da me nisi zakleo, ne bih 
te obavijestio. U našoj Knjizi smo 
našli da je kazna za blud bila kame- 
novanje. Međutim, blud se proširio, 
pa kad bi blud počinio naš uglednik, 
mi smo ga puštali, a kaznu smo izvr- 
šavali samo nad slabašnima. Jednog 
dana smo rekli: “Hajde da se složimo 
na nečemu što ćemo sprovoditi kao 
kaznu za blud, kako za ugledne tako i 
za siromašne. Složili smo se da kazna 
za blud bude ocrnjenje lica i biče- 
vanje, a izbacili smo KORegovanje. I a 
Čuvši to, Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
reče: ‘Allahu, ja sam prvi koji je oživio 
Tvoju odredbu kada su je umrtvili, i 
naredio je da se jevrej kamenuje. U 
vezi s tim Uzvišeni Allah je objavio: O 
Poslaniče, neka te ne zabrinjava to što 
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brzo nevjerovanje ispoljavaju oni koji 
u ustima svojim govore: “Vjerujemo”, 
a srcem ne vjeruju, i Jevreji koji izmi- 
šljotine mnogo slušaju i koji tuđe riječi 
rado prihvaćaju, a tebi ne dolaze, koji 
smisao riječima s mjesta njihovih izvrću 
i govore: Ako vam se ovako presudi, 
onda pristanite na to, a ako vam se ne 
presudi, onda nemojte pristati! A onoga 
koga Allah želi u zabludi ostaviti, ti mu 
Allabovu naklonost ne možeš nikako 
osigurati. To su oni čija srca Allah ne 
želi očistiti; njih na ovom svijetu čeka 
poniženje, a na Onom svijetu patnja 
golema. Oni mnogo laži slušaju i rado 
ono što je zabranjeno jedu; pa ako ti 
dođu, ti im presudi ili se okreni od njih; 
ako se okreneš od njih, oni ti ne mogu 
nimalo nauditi. A ako im budeš sudio, 
sudi im pravo, jer Allah voli pravedne. A 
otkud to da oni traže od tebe da im sudiš 
kad imaju Tevrat, u kome su Allahovi 
propisi? Oni ni poslije presude tvoje 
ne bi bili zadovoljni, jer nisu nikakvi 
vjernici. Mi smo objavili Tevrat, u kome 
je uputstvo i svjetlo. Po njemu su Jevre- 
jima sudili vjerovjesnici, koji su bili 
Allabu poslušni i čestiti ljudi, i učeni, 
od kojih je traženo da čuvaju Allahovu 
Knjigu, i oni su nad njom bdjeli. Zato se, 
kad budete sudili, ne bojte ljudi, već se 
bojte Mene, i ne zamjenjujte riječi Moje 
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za nešto što malo vrijedi. A oni koji ne 
sude prema onome što je Allah objavio, 
pravi su nevjernici. (El-Maide, 41-44)? 
Ovaj ajet je u cjelosti o nevjernicima. 


4442. ISPRIČAO NAM JE Ahmed b. 
Seid el-Hemdani, kog je obavijestio Ibn 
Vehb, prenijevši od Hišama b. Sada, on 
od Zejda b. Eslema, ovaj od Ibn Omera: 
“Došla je skupina Jevreja i pozvala 
Allahovog Poslanika, s.a.v.s., u Kuffu 
(jednu od medinskih dolina). On im je 
došao u kuću koja im je služila za uče- 
nje. Rekli su: “Ebul-Kasime, jedan od 
nas je počinio blud sa nekom ženom, 
pa im presudi. Allahovom Poslaniku, 
s.a.v.s., SU stavili jastuk na koji je sjeo, 
a potom rekao: “Donesite mi Tevrat-, 
pa je donesen. On ispod sebe izvadi 
jastuk, na njega stavi Tevrat i reče: “Ja 
vjerujem u tebe i u Onoga Koji te je 
objavio.', a onda reče: “Dovedite mi 
najučenijeg između vas.’ Doveli su mu 
jednog mladića..." — a onda je spome- 
nuo priču o kamenovanju poput one u 
hadisu koji je prenio Malik od Nafia. 


4443. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Jahja, kog je obavijestio Abdurre- 
zzak, prenijevši od Ma'mera, on od 
Ez-Zuhrija, a on od nekog čovjeka iz 
Muzejne. A obavijestio nas je i Ahmed 
b. Salih, prenijevši od Anbesea, on od 
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Junusa, on od Muhammeda b. Muslima, | 3 JAZ si iđe te 


., krpa 


on od jednog čovjeka iz Muzejne koji 


da 


je poznat po traženju i razumijevanju : 
celi ak de e o Se 


Peg 
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nauke — a onda su se usaglasili — dok smo 
bili kod Seida b. el-Musejjeba. Ispričao 
nam je Ebu Hurejre — a ovo je Ma'merov 


hadis i on je potpuniji: “Jevreji, čovjek 
i žena, počinili su blud. Jedni drugima 
rekoše: “Pođite sa nama do ovog Vjero- 
vjesnika, jer je on poslat sa olakšicama, 
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pa ako nam presudi nešto drugo osim 
kamenovanja, prihvatit ćemo i to će 
nam biti argument kod Boga. Reći 
ćemo: “Tako nam je presudio jedan od 


Tvojih vjerovjesnika.’ Otišli su Vje- 
rovjesniku, s.a.v.s., i zatekli ga kako 
sa svojim ashabima sjedi u džamiji. 
Rekoše: “Ebul-Kasime, šta veliš za 
čovjeka i ženu koji su počinili blud? 
On im ništa ne reče dok ne stiže u kuću 


u kojoj su stjecali znanje. Tad stade na 
vrata i reče: “Zaklinjem vas Allahom, 
Koji je Musau objavio Tevrat, (kažite 
mi) šta u vezi oženjenog koji počini 
blud nalazite u Tevratu?' Nalazimo 
da ga treba ocrniti, osramotiti i izbi- 
čevati. Sramoćenje podrazumijeva da 
se oboje stave na magarca, tako što će 
leđa okrenuti jedno drugom, nakon 


što su im lica namazana u crno i tako se 
vodaju okolo da ih svijet gleda. Jedan 
mladić je šutio. Pošto ga Vjerovjesnik 
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vidje da šuti, zakle ga (da mu on kaže 
istinu). On reče: “Pošto si nas zakleo, 
reći ćemo ti istinu. U Tevratu nala- 
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zimo kamenovanje. Vjerovjesnik, 
S.a.V.S., ga upita: “Kad ste prvi put 
počeli mijenjati i olakšavati Božiju 
odredbu?” “Onda kada je blud počinio 
bliski rođak jednog od naših kraljeva, 
pa ga nije kamenovao. Potom je neki 
drugi čovjek, od običnog svijeta, poči- 
nio blud, pa su ga htjeli kamenovati, 
a njegovi ljudi rekoše: “Nećete kame- 
novati našeg druga dok ne dovedete 
i ne kamenujete vašeg.’ Onda su se 
složili da ubuduće kazna za blud bude 
ovo. Vjerovjesnik, s.a.v.s., reče: Ja im 
presuđujem u skladu sa onim što je 
u Tevratu., i naredi te se njih dvoje 
kamenovaše.? 
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Ez-Zuhri kaže: "Do nas je doprlo 
da je u vezi njih objavljen ovaj ajet: Mi 
smo objavili Tevrat, u kome je uputstvo 1 
svjetlo. Po njemu su Jevrejima sudili vje- 
rovjesnici, koji su bili Allahu poslušni i 
čestiti ljudi... (El-Maide, 44) Vjerovje- 
snik, s.a.v.s., je bio jedan od njih (tj. tih 
vjerovjesnika).” 
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4444. ISPRIČAO NAM JE Abdula- 
ziz b. Jahja Ebul-Asbeg el-Harrani, 
kog je obavijestio Muhammed b. 


Seleme, prenijevši od Muhammeda b. 
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čovjeka iz Muzejne kako priča Seidu 
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b. el-Musejjebu, prenoseći od Ebu 
Hurejrea: “U vrijeme kada je Alla- 
hov Poslanik, s.a.v.s., stigao u Medinu, 
neki čovjek i žena, jevreji, koji su bili 
oženjeni i udati, počinili su blud. U 
Tevratu je bilo napisano da za blud 
(oženjenog i udate) sljeduje kazna 
kamenovanja. Tu kaznu su odbacili, a 
uveli su bičevanje užetom smočenim u 
katran. Potom bi ga stavili na magarca 
okrenutog licem prema repu magarca 
(i tako ga vodali da ga svijet gleda). 
Neki od njihovih svećenika su se saku- 
pili i Allahovom Poslaniku, s.a.v.s., 
poslali druge ljude da ga pitaju u vezi 
kazne za blud. — a onda je naveo hadis 
u kome je rekao: “Ti ljudi nisu bili nje- 
gove vjere, pa da im presudi. Njemu je 
već bila data mogućnost izbora u tom 
pogledu. Uzvišeni Allah je rekao: Pa 
ako ti dođu, ti im ili presudi ili se okreni 
od njih. (El-Maide, 42)” 
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4445. ISPRIČAO NAM JE Jahja b. 
Musa el-Belhi, kog je obavijestio Ebu 
Usama, prenijevši od Mudžalida, on od 
Amira, a on od Džabira b. Abdullaha: 
“Jevreji su (Vjerovjesniku, s.a.v.s.) 
doveli čovjeka i ženu koji su počinili 
blud. On reče: “Dovedite mi dvojicu 
vaših najučenijih ljudi.’ Doveli su mu 
dvojicu Surijinih sinova. On ih zakle 
da mu kažu šta u vezi ovoga nalaze 
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u Tevratu. Oni rekoše: “Nalazimo da 
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su njegov ud vidjeli u njenoj vagini, 
poput štapića za navlačenje surme u 
surmedanu, da ih treba kamenovati. 
“Pa zbog čega ih onda ne kamenujete?? 
—upita Vjerovjesnik, s.a.v.s. Njih dvo- 


jica rekoše: “Nadvladala nas je želja za 


vlašću i imovinom na Zemlji, pa smo 
prezreli ubijanje. Allahov Poslanik, 
s.a.V.S., zatraži da mu dovedu svje- 
doke. Doveli su četiri svjedoka koji su 


potvrdili da su vidjeli njegov spolni 


organ u njenoj vagini, poput štapića 


kojim se navlači surma u surmedanu, 
pa je Vjerovjesnik, s.a.v.s., naredio da 
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se njih dvoje kamenuju." 
“rhive kae 


4446. ISPRIČAO NAM JE Vehb b. 
Bekijje, prenijevši od Hušejma, on od 
Mugirea, on od Ibrahima i Eš-Ša'bija, 
oni od Vjerovjesnika, s.a.v.s. — slično 
prethodnom hadisu, s tim što nije spo- 


menuo: “...pa je pozvao svjedoke te su 


posvjedočili.? 
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4447. ISPRIČAO NAM JE Vehb b. 


Bekijje, prenijevši od Hušejma, on od 
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Ibn Šubrumea, a on od Eš-Šabija — slično 
prethodnom hadisu. 
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4448. ISPRIČAO NAM JE Ibrahim b. 


el-Hasan el-Messisi, kog je obavijestio 
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Hadžadž b. Muhammed, prenijevši od 
Ibn Džurejdža, ovaj od Ebuz-Zubejra, 
a on od Džabira b. Abdullaha: “Vjero- 
vjesnik, s.a.v.s., je kamenovao jevreja i 
jevrejku koji su počinili blud." 


27. O čovjeku koji je počinio blud sa 
ženom sa kojom se nije mogao vjenčati 


4449. ISPRIČAO NAM JE Musedded, 
kog je obavijestio Halid b. Abdullah, 
prenijevši od Mutarifa, on od Ebul- 
Džehma, da je El-Bera b. Azib kazao: 
“Dok sam obilazio na devi tražeći devu 
koja se izgubila, pojavila se skupina 
jahača (ili: konjanika) sa zastavom. 
(Kad me ugledaše) beduini me okru- 
žiše, poznajući moje mjesto kod Vjero- 
vjesnika, s.a.v.s. Tad priđoše nosiljki i 
iz nje izvukoše čovjeka te mu odrubiše 
glavu. Upitah za njega, a oni rekoše da 
je počinio blud sa maćehom." 


4450. ISPRIČAO NAM JE Amrb. 
Kusejt er-Rekki, kog je obavijestio Ubej- 
dullah b. Amr, prenijevši od Zejda b. 
Ebu Unejsea, on od Adijja b. Sabita, on 
od Jezida b. el-Beraa, da je njegov otac 
kazao: “Sreo sam svoga amidžu, nosio 
je bajrak. “Gdje si pošao? — upitah ga. 
On reče: “Poslao me je Allahov Posla- 


nik, s.a.v.s., do čovjeka koji je poči- 
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nio blud sa maćehom da mu odrubim 
glavu i zaplijenim imovinu.'"'P? 


BS S GES 55 A 


du ib itko si 


28. O čovjeku koji je počinio blud 
sa robinjom svoje supruge 


4451. ISPRIČAO NAM JE Musa b. 
Ismail, kog je obavijestio Eban, pre- 
nijevši od Katadea, on od Halida b. 
Urfutea, a on od Habiba b. Salima: 
“Neki čovjek, po imenu Abdurrah- 
man b. Hunejn, imao je spolni odnos s 
robinjom svoje supruge, pa je optužen 
kod Nu'mana b. Bešira*'“, gradona- 
čelnika Kufe, koji reče: “Presudit ću 
ti onako kako je (u sličnim slučaje- 
vima) sudio Allahov Poslanik, s.a.v.s. 
Ukoliko ti (supruga) bude dozvolila 
da imaš odnos s njom, u tom slučaju 
ću ti udariti stotinu udaraca bičem, 
a ukoliko ne bude, onda ću te kame- 
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novati? Ustanovili su da mu je žena 


45 Bilježe ga i Et-Tirmizi u Džami'u i En-Nesai i Ibn Madže u 
Sunenima. 


44 Nu'man b. Bešir el-Ensari el-Hazredži je poznati ashab. Bio je 
namjesnik u Kufi. Ubijen je u Himsu (današnja Sirija). 


415 Ibnul-Arebi smatra da bi mu u tom slučaju udario stotinu udaraca 
bičem, kao opomenu, a ne kao kaznu, s ciljem da tako nešto ubuduće 
ne čini, pošto se u tom slučaju njegov odnos s robinjom ne bi tretirao 
kao blud, s obzirom da mu je vlasnica robinje to dozvolila. Odnos 
s robinjom bez dopuštenja vlasnika se tretira kao blud, a s obzirom 
da je bio oženjen, njega bi slijedila kazna kamenovanja. 
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dozvolila, pa mu je udario stotinu | ⁄ usli 154,5255 PEEN 
udaraca bičem.” Pura 
GL dizu 
Katade kaže: “Pisao sam (u vezi ovo- 
ga) Habibu b. Salimu, pa mi je napisao KE m? JILL LG JU 
4452. ISPRIČAO NAM JE Muham- : I 
med b. Beššar, kog je obavijestio Muha- | 25 6> SLE Lie tor 
mmed b. Džafer, prenijevši od Šu'bea, | +; ái BELE 
on od Ebu Bišra, on od Halida b. Urfu- 
tea, on od Habiba b. Salima, on od En- 
Nu'mana b. Bešira, da je Vjerovjesnik, 
s.a.v.s., o čovjeku koji je imao spolni 
odnos sa robinjom svoje supruge rekao: 
“Ukoliko mu je dozvolila da sa njom 
ima odnos, udarit će mu se stotinu 
udaraca bičem, a ukoliko nije dozvo- 


lila, kamenovat će se.” *6 


4453. ISPRIČAO NAM JE Ahmed b. 
Salih, kog je obavijestio Abdurrezzak, 


WERE SL toy 
prenijevši od Ma'mera, on od Kata- | 2 Uza 31551 LE Li 
dea, on od El-Hasana, on od Kabisea 


LaS LE god LE S LE 
b. Hurejsa, a on od Selemea b. el-Mu- | _. = ranje Rt 
habbeka: “Allahov Poslanik, s.a.v.s., je | 27% 7 Kate ai 
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presudio čovjeku koji je imao spolni | SE 4! do 411 Í 5 ól 
odnos sa robinjom svoje supruge ý; (Baga is 
ovako: Ako ju je na to prisilio, ona će | 2-5 2.24. fa- 

: ŠA BE BL ata 132 
od tog momenta postati slobodna, a + a An di 
on je dužan njenoj vlasnici dati drugu | ++ Wim] 4455 12 g 
robinju. Međutim, ako bude dobro- 


46 Bilježe ga i Et-Tirmizi u Džami'u i En-Nesai i Ibn Madže u 
Sunenima. 
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voljno pristala na taj čin, ona će pri- 
pasti njemu, a on će njenoj vlasnici 
nabaviti drugu robinju.?“!? 

Ebu Davud kaže: “Prenijeli su i Ju- 
nus b. Ubejd, Amr b. Dinar, Mensur b. 
Zazan i Sellam od El-Hasana — u znače- 
nju prethodnog hadisa, s tim što Junus i 
Mensur nisu spomenuli Kabisea.? 


4454. ISPRIČAO NAM JE Ali b. 
Husejn ed-Derhemi, kog je obavije- 
stio Abdula'la, prenijevši od Seida, on 
od Katadea, on od EI-Hasana, on od 
Selemea b. el-Muhabbeka, a on od Vje- 
rovjesnika, s.a.v.s. — slično prethodnom 
hadisu, osim što je kazao: “A ukoliko je 
dobrovoljno pristala na taj čin, ona i 
još jedna robinja slična njoj iz njegove 
imovine pripadaju njenoj vlasnici.? 


29. O kazni za homoseksualce 


4455. ISPRIČAO NAM JE Abdullah 
b. Muhammed b. Ali en-Nufejli, kog je 
obavijestio Abdulaziz b. Muhammed, 
prenijevši od Amra b. Ebu Amra, on 
od Ikrimea, a on od Ibn Abbasa, da je 
Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao: “Za 
koga saznate da čini ono što je činio 
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417 El-Eš'as kaže: “Ja sam obaviješten da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
u ovom slučaju ovako presudio prije nego su propisane precizirane 
kazne. Neki smatraju da je ovo derogirano ajetima o preciziranim 
kaznama.” 
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na narod, upute i njega i onog s | U PIJE JPG 
im je to učinio. s idy godi 
Ebu Davud kaže: "Prenio ga je i Su- f I 
lejman b. Bilal od Amra b. Ebu Amra, u | 52094 5556424155 555 JU 
sličnom obliku. A prenio ga je Abbad b. KOT Res E 
Mensur od Ikrimea, a on od Ibn Abba-|/. / Me: 
sa kao merfu-hadis. A prenio ga je Ibn bi AGE e E re 
Džurejdž od Ibrahima, on od Davuda b. | 5955-E main 5-5 ge 621393 
el-Husajna, on od Ikrimea, a on od Ibn | gg ss PSE AVA 
> Ž GEL NJE STT 
Abbasa kao merfu-hadis. i 


4456. ISPRIČAO NAM JE Ishak b. 
Ibrahim b. Rahevejh, kog je obavijestio 
Abdurrezzak, prenijevši od Ibn Džu- | 3551 i£ 55s 4585 93 
rejdža, on od Ibn Husejma, ovaj od | ¿3 gaii ge 6 ugi 
Seida b. Džubejra i Mudžahida, da je 
Ibn Abbas kazao: “Ako se neoženjeni 
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“8 Na temelju ovog hadisa, Malik i Ahmed smatraju da će 
homoseksualci biti kamenovani (kako onaj koji to čini tako i onaj s 
kim to čini) bez obzira da li su oženjeni ili nisu. Eš-Šafi, u jednom 


od svojih stavova, smatra da će biti kamenovani i onaj koji to čini i 
onaj s kim to čini, svejedno bili oženjeni ili ne. U jednom od svojih 
stavova smatra, međutim, da će biti kamenovan samo onaj koji to 
čini, dok će osoba s kojom to radi biti kažnjena sa stotinu udaraca 
bičem i ona će biti prognana iz mjesta boravka na godinu dana. Es- 
Sevri, Ebu Jusuf i Muhammed smatraju da nad homoseksualcima 
treba primjenjivati istu kaznu kao i nad bludnicima i bludnicama. 
Ako su oženjeni, treba ih kamenovanovati, a ako nisu, udariti im 
po stotinu udaraca bičem i prognati ih iz mjesta boravka na godinu 
dana. Ebu Hanife i Eš-Šafi, u jednom od svojih stavova, smatraju 
da homoseksualce treba samo opomenuti i ukoriti i nad njima ne 
sprovoditi šerijatsku kaznu. Oni za ovakav stav nemaju valjanog 
argumenta. Ovaj hadis su zabilježili i Et-Tirmizi u Džami'u i En- 
Nesai i Ibn Madže u Sunenima. 
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zatekne da čini ono što je činio Lutov 
narod, kamenovat će se." 
Ebu Davud kaže: “Asimov*!? hadis 


čini hadis Amra b. Ebu Amra slabim 
hadisom.? 


30. O onome koji opći sa životinjom 


4457. ISPRIČAO NAM JE Abdullah 
b. Muhammed en-Nufejli, kog je oba- 
vijestio Abdulaziz b. Muhammed, pre- 
nijevši od Amra b. Ebu Amra, on od 
Ikrimea, a on od Ibn Abbasa, da je Alla- 
hov Poslanik, s.a.v.s., rekao: “Ko bude 
spolno općio sa životinjom, ubijte i 
njega i životinju.” 

“Upitao sam ga” — veli Ibn Abbas — 
“a zašto životinju?” Mislim da nije ka- 
zao razlog, osim što je pretpostaviti da 
je prezirao da se poslije toga jede nje- 
no meso, a sa njom je učinjeno to što je 
učinjeno. 

Ebu Davud kaže da ovo nije jak 
(hadis). 


4458. ISPRIČAO NAM JE Ahmed 
b. Junus, kom je ispričao Šerik, Ebul- 
Ahves i Ebu Bekr b. Ajjaš prenijevši od 
Asima, on od Ebu Rezina, a on od Ibn 
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19 Asim b. Ebun-Nedžud b. Behdele el-Kufi je poznati imam u 
kiraetu. 


Poglavlja o preciziranimkaznama 322 AES 


Abbasa: “Nema precizirane kazne za 
onoga koji opći sa životinjom." 

Ebu Davud kaže: “Ovako je rekao 
Ata. El-Hakem kaže: Ja mislim da će se ed JU AE JE 555 SALJU 
ta osoba izbičevati, ali ne onoliko kao | ,, NJE ia KK Ae 
kod precizirane kazne. El-Hasan kaže: | “ rase ma 
“On je na stepenu bludnika.” Asimov 4i in ga 
hadis slabi hadis Amra b. Ebu Amra.#! EE E ONE 
(An e? Ci 3915 g= JU 

31. Kada čovjek prizna da je počinio 

blud sa nekom ženom, a ona ne prizna 


4459. ISPRIČAO NAM JE Osman b. 
Ebu Šejbe, kog je obavijestio Talk b. 
Gannam, prenijevši od Abdusselama "s i 45 Bud ie ss 
b. Hafsa, on od Ebu Hazima, ovaj od u 
Sehla b. Sa'da, da je Vjerovjesniku, 
s.a.v.s., došao neki čovjek i priznao | (55 ga i 55 LIN KE 
da je počinio blud sa ženom čije mu | 1 < SHE LE gle i 
je ime spomenuo. Allahov Poslanik, 
S.a.v.S., je poslao po ženu i upitao je 
o tome, pa je negirala da je počinila 


gs 8% Tea ego 


- 
ri 


sh sas g rad To za 
3) S) ose 3 LI Way Dl 


‘2 Et-Tirmizi kaže da su neki učenjaci postupali u skladu sa ovim 
hadisom i nisu nad osobom koje se uhvatila da je općila sa životinjom 
primjenjivali nikakvu preciziranu kaznu. Međutim, Ata, El-Hakem 
b. Utejbe el-Kufi, jedan od poznatih šerijatskih pravnika, i El-Hasan 
el-Basri smatraju da je općenje sa životinjom na rangu bluda, i nad 
onim koji to uradi primijenit će se ista kazna kao za blud. Ako 
je neoženjen ili neudata stotinu bičeva, a ako je oženjen ili udata 
kamenovanje. Ovaj hadis je zabilježio i En-Nesai u Sunenu. 


421 Zato što je Asimov hadis mevkuf, a hadis Amra b. Amra je merfu, 
a oba su preneseni od Ibn Abbasa te je nelogično da Ibn Abbas 
prenesi dva kontradiktorna hadisa. 
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blud. Vjerovjesnik, s.a.v.s., je njemu 
udario stotinu udaraca bičem, a nju 
je pustio. 


4460. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Jahja b. Faris, kog je obavijestio 
Musa b. Harun el-Burdi, prenijevši od 
Hišama b. Jusufa, on od El-Kasima b. 
Fejjada el-Ebnavija (el-Enbarija), on 
od Hallada b. Abdurrahmana, on od 
Ibnul-Musejjeba, a on od Ibn Abbasa: 
“Neki čovjek iz plemena Bekra b. Lejsa 
je došao Vjerovjesniku, s.a.v.s., i četiri 
puta priznao da je počinio blud sa 
nekom ženom. Pošto je bio neoženjen, 
Allahov Poslanik, s.a.v.s., mu je udario 
stotinu bičeva. Onda je od žene tražio 
priznanje da je počinila blud, a ona je 
rekla: “Laže, tako mi Allaha, Allahov 
Poslaniče? Onda mu je Vjerovjesnik, 
s.a.v.s., udario još osamdeset udaraca 
bičem za potvoru."*? 


32. O čovjeku koji je sa ženom radio 
sve osim spolnog odnosa i pokajao 
se prije nego je priveden imamu 


4461. ISPRIČAO NAM JE Musedded 
b. Muserhed, kog je obavijestio Ebu 
Ahves, prenijevši od Simaka, on od 
Ibrahima, on od Alkamea i El-Esveda, 


42 Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 
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da je Abdullah kazao: “Neki čovjek 
dođe Vjerovjesniku, s.a.v.s., i reče: “Ja 
sam se zabavljao sa ženom na kraju 
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grada i sa njom sam činio sve osim 
spolnog odnosa, pa evo, presudi mi 
kako hoćeš! Omer mu reče: “Allah ti 
je sakrio sramotu, kamo sreće da si je 
i ti sakrio!" Allahov Poslanik mu ništa 
ne odgovori i ovaj ode. Ubrzo zatim 
Allahov Poslanik, s.a.v.s., za njim posla 
čovjeka koji ga pozva, a onda mu pro- 
uči: I obavljaj namaz početkom i krajem 
dana, i u prvim časovima noći! Dobra 
djela zaista poništavaju brđava. To je 
pouka za one koji pouku žele. (Hud, 
114) Na to će neki čovjek“: Je li se 
ovo odnosi samo na njega? On reče: 
“Ne, nego na sve ljude.??424 


33. O neudatoj robinji koja počini blud 


4462. ISPRIČAO NAM JE Abdullah 
b. Mesleme, prenijevši od Malika, on od 
Ibn Šihaba, on od Ubejdullaha b. Abdu- 
llaha b. Utbea, a on od Ebu Hurejrea i 
Zejda b. Halida el-Džuhenija: “Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., je upitan za neu- 
datu robinju koja počini blud, pa je 
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43 Neki smatraju da je to bio Omer b. Hattab, a neki da je to bio 
Muaz b. Džebel. 


+24 Bilježe ga i Muslim u Sahihu, Et-Tirmizi u Džami'u i En-Nesai 
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rekao: 'Ukoliko počini blud, izbičujte 
je (sa pedeset udaraca). Ako ponovo 
počini blud, izbičujte je. Ako ponovo 
počini blud, ponovo je izbičujte. A ako 
ponovo počini blud, onda je prodajte, 
pa makar za pleteno uže.*?+5 

Ibn Šihab kaže: “Ne znam da li je to 


rekao nakon trećeg ili četvrtog puta. Ed- 
dafir je uže." 
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4463. ISPRIČAO NAM JE Musedded, 
kog je obavijestio Jahja, prenijevši od 
Ubejdullaha, on od Seida b. Ebu Seida 
el-Makburija, ovaj od Ebu Hurejrea, 
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da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., kazao: “Ako 
robinja nekog od vas počini blud, neka 
nad njom izvrši kaznu (bičevanja), do 
tri puta i neka je ne kori zbog toga. 
Ako to ponovi i četvrti put, neka joj 
udari stotinu udaraca bičem i neka je 


proda, pa makar za konop ili uže od 
dlake. 


wis LIČE. EL 


4464. ISPRIČAO NAM JE Ibn Nufejl, 
kog je obavijestio Muhammed b. Seleme, 
prenijevši od Muhammeda b. Ishaka, on 
od Seida b. Ebu Seida el-Makburija, on 


od svoga oca, on od Ebu Hurejrea, a on 


nE eva É S 
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od Vjerovjesnika, s.a.v.s. — ovaj hadis. |0 -7 A 
im S d JO eat e 


Svaki put je govorio: “Neka je udari 


+5 Bilježe ga u El-Kutubus-sitteu svi autori, osim Et-Tirmizija. 


+ Bilježe ga i Muslim u Sahihu i En-Nesai i Ibn Madže u 
Sunenima. 
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u skladu sa Allahovom Knjigom, ali 
neka je ne kori." U četvrtom slučaju je 
rekao: “Ako ovo ponovi, neka je udari 
u skladu sa Allahovom Knjigom i neka 
je proda, pa makar za uže od dlake.?+?? 


34. O izvršenju kazne nad bolesnim 


4465. ISPRIČAO NAM JE Ahmed 
b. Seid el-Hemdani, kog je obavijestio 
Ibn Vehb, prenijevši od Junusa, on od 
Ibn Šihaba, ovaj od Ebu Umamea b. 
Sehla b. Hunejfa, kog su obavijestili 
neki ensarije, ashabi Allahovog Posla- 
nika, s.a.v.s., da se neki od njih razbolio 
do te mjere da mu je tijelo bilo samo 
kost i koža. Kod njega je ušla robinja 
nekog od njih, koju je on ljubazno 
dočekao i sa njom obavio spolni čin. 
Kad su mu došli neki ljudi iz njegovog 
plemena da ga obiđu, on ih obavijesti 
o tome i reče: 'Upitajte mi Allahovog 
Poslanika, s.a.v.s., u vezi toga što sam 
stupio u spolni odnos sa robinjom 
koja je ušla kod mene." Oni to spome- 
nuše Allahovom Poslaniku, s.a.v.s., i 
rekoše: “Nismo vidjeli da je neko bio 
toliko bolestan kao on. Ukoliko bismo 
ga pokušali donijeti do tebe, imamo 
dojam da bi mu se kosti polomile. Ako 


+? Bilježe ga i El-Buhari i Muslim u 
Sunenu. 
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bismo ga udarli bičem, ti udarci bi bili 
izravno po kostima. Allahov Posla- 
nik, s.a.v.s., im naredi da sastave sto- 
tinu palminih grančica i da ga njima 
udare jedanput.?+3 
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4466. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Kesir, kog je obavijestio Israil, 
prenijevši od Abdule'laa, on od Ebu 
Džemilea, a on od Alije: "Robinja koja 
je bila vlasništvo porodice Allahovog 
Poslanika, s.a.v.s., je počinila blud. 
Allahov Poslanik, s.a.v.s., reče: “Alija, 
otiđi i nad njom izvrši kaznu. Otišao 
sam. Kad sam stigao do nje, primije- 
tih da joj krv, nakon postporođajnog 
ciklusa, još teče. Došao sam Poslaniku, 
a on me upita: “Alija, jesi li uradio ono 
što sam ti naredio?’ Ja rekoh: “Kada 
sam došao do nje, krv joj je još tekla. 
Poslanik mu reče: “Ostavi je dok joj ne 
prestane krvarenje, pa kad joj prestane 
krvarenje, izvrši kaznu nad njom, i 
dodade: “Izvršavajte kazne nad onima 
koji su u vašem vlasništvu??? 
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251 Pe. #155 ú$; 13313 PE JU 
Ebu Davud kaže: "Ovako gaje prenio 
i Ebul-Ahves od Abdula'laa, a prenio ga 
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“s Iz ovoga hadisa se zaključuje, veli Abadi, da će se neoženjeni 
bolesnik koji je počinio blud, a koji nije u stanju podnijeti stotinu 
udaraca bičem, udariti samo jedanput snopom koji sadrži stotinu 
palminih grančica. 


*2? Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 
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je i Šu'be od Abdule'laa u kome je (Vje- 
rovjesnik, s.a.v.s.) rekao: “Ne bičuj je dok 
ne rodi.’ Prvi hadis je pouzdaniji.” 


PB GENI a JU JN 
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35. O kazni za potvoru (klevetu) 
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4467. ISPRIČALI SU NAM Kutejbe 
b. Seid es-Sekafi i Malik b. Abdulvahid 
el-Mismei — ovo je njegov tekst — preni- 
jevši od Ibn Ebu Adijja, on od Muham- 
meda b. Ishaka, on od Abdullaha b. Ebu 
Bekra, on od Amre, da je Aiša kazala: 
“Pošto bi objavljeno o mojoj nevino- 
sti, Vjerovjesnik, s.a.v.s., se pope na 
minber, to spomenu i prouči Kur'an. 
Kad je sišao sa minbera, naredi da se 
nad dvojicom muškaraca i jednom 
ženom izvrši kazna." 
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4468. ISPRIČAO NAM JE En-Nu- 
fejli, kog je obavijestio Muhammed 


(Hammad) b. Seleme, prenijevši od 
Muhammeda b. Ishaka — ovaj hadis, s 
tim što u njemu (En-Nufejli) nije spo- 
menuo Aišine riječi: “Naredi da se nad 
dvojicom muškaraca i jednom ženom 
koji su učestvovali u potvori izvrši 
kazna: nad Hassanom b. Sabitom i 
Mistahom b. Usaseom.? En-Nufejli 


LSI ai USANA 
pos ME ONCE iny 


40 Pošto je Uzvišeni Allah objavio ajet u kome je dokazana Aišina 
nevinost, Allahov Poslanik, s.a.v.s., je naredio da se Hassanu b. 
Sabitu i Mistahu b. Esaseu i Hamni bint Džahš, koji su učestvovali u 
potvori na Aišu, udari po osamdeset udaraca bičem zbog potvore. 
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kaže: “Vele da je žena bila Hamna bint 
Džahš.?+! 


36. O kazni za opijanje 


4469. ISPRIČALI SU NAM El-Hasan 
b. Ali i Muhammed b. el-Musenna — ovo 
je njegov tekst — njih je obavijestio Ebu 
Asim, prenijevši od Ibn Džurejdža, on 
od Muhammeda b. Alija b. Rukanea, on 
od Ikrimea, a on od Ibn Abbasa: “Vje- 
rovjesnik, s.a.v.s., nije precizno odre- 
dio vrijeme izvršenja kazne za opija- 
nje. Neki čovjek se napio do te mjere 
da nije mogao normalno ići putem. 
Poveden je Vjerovjesniku, s.a.v.s. Kad 
je prolazio pored Abbasove kuće, oteo 
im se i ušao Abbasu, zagrlio ga i tražio 
od njega da ga zaštiti. To je spomenuto 
Vjerovjesniku, s.a.v.s., koji se nasmijao 
i rekao: “Zar je tako postupio?', i nije 
ništa naredio.”®? 

Ebu Davud kaže: “Ovo je Hasan 


b. Alijev hadis, koji su prenijeli samo 
Medinelije.? 
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41 Bilježe ga i Et-Tirmizi u Džami'u i En-Nesai i Ibn Madže u 
Sunenima. 


+2 Abadi smatra da Allahov Poslanik, s.a.v.s., u ovom slučaju nije 
primijenio nikakvu kaznu zbog toga što nije dokazano da je dotični 
čovjek bio pijan. Za to nisu postojali svjedoci niti je on to priznao. 
To što nije mogao normalno putem hodati je bila samo pretpostavka 
da je bio pijan. 
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4470. ISPRIČAO NAM JE Kutejbe 
b. Seid, kog je obavijestio Ebu Damre, 
prenijevši od Jezida b. el-Hada, on od 
Muhammeda b. Ibrahima, on od Ebu 
Selemea, a on od Ebu Hurejrea: “Alla- 
hovom Poslaniku, s.a.v.s., je doveden 
čovjek koji je pio alkohol, pa je Vjero- 
vjesnik, s.a.v.s., rekao: “Izbatinajte ga. 
Neki od nas su ga udarali rukama, neki 
papučom, a neki odjećom. Pošto smo 
završili udaranje, neko reče: 'Allah te 
ponizio!', a Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
će na to: “Ne govorite tako, nemojte 
pamagati šejtana protiv njega." 


4471. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Davud b. Ebu Nadžije el-Isken- 
derani, kog je obavijestio Ibn Vehb, 
prenijevši od Jahjaa b. Ejuba, Hajvea b. 
Šurejha i Ibn Lehiaa, oni od Ibnul-Hada, 
sa istim senedom isti smisao, da je Alla- 
hov Poslanik, s.a.v.s., nakon udaranja 
rekao ashabima: “Izgrdite ga.” Oni su 
mu prišli, govoreći: “Zar se ne bojiš 
Allaha!? Zar te nije strah Allaha!? 
Kako se ne stidiš Allahovog Poslanika, 
s.a.v.s!?", a zatim su ga pustili. Posla- 
nik im na kraju reče: “Recite: “Allahu, 
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+ Iz ovoga hadisa se vidi da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., naredio 
ashabima da izvrše kaznu nad pijancem, ali im nije rekao sa koliko 
udaraca, što do tada nije bilo precizno određena kazna za pijanstvo, 
smatra Abadi. 
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oprosti mu. Allahu, smiluj mu se.” 
Neki su dodali još po neku riječ sličnu 
tome. 


4472. ISPRIČAO NAM JE Muslim 
b. Ibrahim, kog je obavijestio Hišam. 
A obavijestio nas je i Musedded, pre- 
nijevši od Jahjaa, on od Hišama, isti 
smisao, on od Katadea, a on od Enesa 
b. Malika: “Vjerovjesnik, s.a.v.s., je one 
koji piju udarao palminom granom 
ili papučom. Ebu Bekr je (za opija- 
nje) udarao po četrdeset bičeva. Kad 
je za halifu izabran Omer, pozvao je 
ljude i rekao im: “Ljudi su se domogli 
plodne zemlje,“ pa šta mislite o kazni 
za opijanje? Abdurrahman b. Avf mu 
reče: “Smatramo da je trebaš izjed- 
načiti sa najblažom propisanom fik- 
snom kaznom.'*5, pa je Omer odredio 
da kazna za opijanje bude osamdeset 
udaraca.” “< 

Ebu Davud kaže: “Prenio ga je i Ibn 
Ebu Arube od Katadea, da je Vjerovje- 
snik, s.a.v.s., za opijanje udarao palminom 


granom ili papučom četrdeset udaraca. A 
prenio ga je i Šu'be od Katadea, on od 
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44 Dakle, ljudi su se, nakon što je osvojen Šam, domogli plodnog 
zemljišta gdje uspijeva i vinova loza, pa su počeli više piti. 


*5 A to je kazna za potvoru i klevetu koja iznosi osamdeset 


udaraca. 


4% Bilježe ga i Muslim u Sahihu, i Et-Tirmizi u Džami'u. 
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Enesa, a on od Vjerovjesnika, s.a.v.s., da 
je za opijanje udarao dvjema palminim 
granama oko četrdeset udaraca." 


4473. ISPRIČALI SU NAM Mused- 
ded b. Muserhed i Musa b. Ismail, isti 
smisao, njih je obavijestio Abdulaziz b. 
el-Muhtar, prenijevši od Abdullaha ed- 
Danadža, on od Hudajna b. el-Munzira 
er-Rekkašija, da je Ebu Sasan kazao: 
“Bio sam prisutan kada je Osmanu 
b. Affanu doveden El-Velid b. Ukbe, 
protiv koga su posvjedočili Humran i 
još jedan čovjek. Jedan od njih dvojice 
je posvjedočio da gaje vidio kako pije 
vino, a drugi da ga je vidio kako ga 
(vino) povraća. Osman reče: 'Nije ga 
mogao povratiti ako ga nije popio.', 
i reče Aliji: ‘Izvrši nad njim kaznu. 
Alija reče Hasanu: 'Izvrši nad njim 
kaznu.', a Hasan reče: “Onaj koji uživa 
u ljepoti vlasti neka kuša i njenu neu- 
godnost. Tad Alija reče Abdullahu b. 
Džaferu: “Izvrši ti nad njim kaznu. On 
uze bič i poče ga udarati, a Alija je bro- 
jao. Kad je dostigao četrdeset udaraca, 
Alija reče: “Dosta je!" Husajn kaže: 
“Vjerovjesnik, s.a.v.s., je za opijanje 
odabrao četrdeset udaraca. — mislim 
da je kazao da je i Ebu Bekr udarao 


četrdeset, a Omer osamdeset udaraca, 1 
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sve je od sunneta, ali je ovo (posljednje) | 
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4474. ISPRIČAO NAMJE Musedded, 
kog je obavijestio Jahja, prenijevši od 
Ibn Ebu Arubea, on od Ed-Danadža, 
on od Hudajna b. el-Munzira, a on od 
Alije: “Vjerovjesnik, s.a.v.s., i Ebu Bekr 
su za opijanje udarali po četrdeset 
udaraca, pa je Omer upotpunio na 
osamdeset, a sve je sunnet." 

Ebu Davud kaže da je El-Esmei re- 
kao: “Onaj koji u njenoj ljepoti uživa, 
neka kuša i njenu neugodnost, tj. onaj ko 
kuša njene prijatnosti, neka kuša i njene 
neprijatnosti. Hudajn b. el-Minzir je bio 
poglavica svoga plemena.? 
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4475. ISPRIČAO NAM JE Musa b. 


Ismail, kog je obavijestio Eban, pre- 
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nijevši od Asima,"8 on od Ebu Saliha 
Zekvana, a on od Muavije b. Ebu Sufjana, 


da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao: 
“Ukoliko budu pili alkohol, izbičujte 
ih. Ukoliko nastave piti, ponovo ih 


97 Bilježe ga i Muslim u Sahihu i Ibn Madže u Sunenu. 


+ Asim b. Behdele b. Ebu Nedžud el-Kufi je poznati imam u 
kiraetu. Bio je iskren ravija, ali je (prilikom prenošenja) pravio dosta 
previda. 
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izbičujte. A ukoliko nastave i dalje piti, 
ponovo ih izbičujte. Ukoliko i poslije 
toga nastave piti, onda ih ubijte.?+? 


4476. ISPRIČAO NAM JE Musa b. 
Ismail, kog je obavijestio Hammad, 
prenijevši od Humejda b. Jezida, on od 
Nafia, a on od Ibn Omera, da je Alla- 
hov Poslanik, s.a.v.s., rekao — smisao 
prethodnog hadisa. (Musa b. Ismail) je 
rekao: “Čini mi se da je Vjerovjesnik, 
s.a.v.s., kod petog puta rekao: “Ukoliko 
nastavi piti, ubijte ga.” 

Ebu Davud kaže: “U Ebu Gutajfovom 


2» 


hadisu, za peti put stoji: “ubijte ga. 


4477. ISPRIČAO NAM JE Nasr b. 
Asim el-Entaki, kog je obavijestio Jezid 
b. Harun el-Vasiti, prenijevši od Ibn Ebu 
Zi'ba, on od EI-Harisa b. Abdurrah- 
mana, on od Ebu Selemea, a on od Ebu 
Hurejrea, da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
rekao: “Ukoliko se napije, izbičujte ga. 
Ukoliko se ponovo napije, izbičujte ga. 
Ukoliko se ponovo napije, izbičujte 
ga. A ako se vrati i četvrti put, ubijte 


» 


ga. 
Ebu Davud kaže: “Ovako glasi hadis 
koji je prenio Omer b. Ebu Seleme od 
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49 Po mišljenju većine učenjaka u početku islama bila je praksa da 
osoba koja je tri puta zbog pijanstva bičevana, u slučaju četvrtog 
pokušaja bude ubijena. Kasnije je takva praksa dokinuta. Ovaj hadis 
su zabilježili i Et-Tirmizi u Džami'u i Ibn Madže u Sunenu. 
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svoga oca, on od Ebu Hurejrea, a on od 
Vjerovjesnika, s.a.v.s: ‘Ukoliko neko 
bude pio alkohol, izbičujte ga. A ako se 
vrati i četvrti put, ubijte ga. I u hadisu 
koji je prenio Suhejl od Ebu Saliha, on 
od Ebu Hurejrea, a on od Vjerovjesnika, 
s.a.v.s., stoji: ‘ʻA ukoliko ga budu pili i 
četvrti put, ubijte ih.” 
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Isto glasi i Ibn Ebu Nu'mov hadis pre- 
nijet od Ibn Omera, on od Vjerovjesni- 
ka, s.a.v.s. Također i Abdullah b. Amrov 
hadis od Vjerovjesnika, s.a.v.s. I Eš-Še- 
rid je prenio od Vjerovjesnika, s.a.v.s. 
U hadisu koji je El-Džedeli prenio od 
Muavije, a on od Vjerovjesnika, s.a.v.s., 
stoji da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., rekao: “A 
ukoliko se povrati treći ili četvrti put, 
ubijte ga.” 
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4478. ISPRIČAO NAM JE Ahmed 
b. Abde ed-Dabbijj, kog je obavijestio 
Sufjan, prenijevši od Ez-Zuhrija, on od 
Kabisea b. Zuejba, da je Vjerovjesnik, 
s.a.v.s., kazao: “Ko bude pio alkohol, 
izbičujte ga, pa ako se nakon toga 


povrati na to, vi ga ponovo izbičujte, pa 
ako se i nakon toga povrati alkoholu, 
vi ga ponovo izbičujte, a ako se vrati 
i treći ili četvrti put pijenju alkohola, 


vi ga u tom slučaju ubijte. Poslije mu 
je doveden čovjek koji je pio alkohol, 
pa gaje izbičevao. Zatim mu je ponovo 
doveden i on ga je izbičevao. Zatim mu 
je ponovo doveden nakon toga i on ga 
je izbičevao. Zatim mu je i nakon toga 
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doveden i on ga je ponovo izbičevao, 
a dokinuo je ubistvo u pogledu kog je 
uslijedila povlastica." 


Sufjan kaže: “Ez-Zuhri je ispričao ovaj 


hadis, a kod njega su bili Mensur b. el- | 


Mutemir i Muhavvel b. Rašid kojima je 
on rekao: “Budite moji izaslanici stanov- 
nicima Iraka sa ovim hadisom." 


Ebu Davud kaže: “Ovaj hadis su pre- 
nijeli Eš-Šerid b. Suvejd, Šurahbil b. Evs, 
Abdullah b. Amr, Abdullah b. Omer, Ebu 
Gutajf el-Kindi i Ebu Seleme b. Abdurra- 
hman od Ebu Hurejrea.? 


4479. ISPRIČAO NAM JE Ismail 
b. Musa el-Fezari, kog je obavijestio 
Šerik, prenijevši od Ebu Husajna, on 
od Umejra b. Seida, da je Alija kazao: 
“Nisam platio krvarinu za onoga nad 
kim sam izvršio preciziranu kaznu (pa 
da je umro od toga), osim za čovjeka 
koji je pio alkohol, jer Allahov Posla- 
nik nije ništa decidno propisao u vezi 
njega. Kaznu koju nad njim izvrša- 
vamo mi smo sami odredili.?* 


4480. ISPRIČAO NAM JE Sulejman b. 
Davud el-Mehri el-Misri, bratić Rišdina 
b. Sa'da, kog je obavijestio Ibn Vehb, 
prenijevši od Usamea b. Zejda, on od 
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40Bilježe ga i El-Buhari i Muslim u Sabihima i Ibn Madže u 


Sunenu. 


Neki smatraju da je ubistvo onog koji pije alkohol dokinuto. (Prim. 


rec.) 
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Ibn Šihaba, da je Abdurrahman b. Ezher 
kazao: “Kao da sad gledam Allahovog 
Poslanika, s.a.v.s., kako u prebivalištu 
traži šator Halida b. Velida. I dok je 
on tako tražio, doveden mu je neki 
čovjek koji je pio alkohol. Poslanik 
reče ljudima: “Udrite ga., pasu ga neki 
udarali papučama, neki štapom, a neki 
palminom granom." Ibn Vehb kaže: 
“suhom palminom granom. Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., je potom uzeo zemlje 
i bacio mu je u lice." 


4481. ISPRIČAO NAM JE Ibnus-Serh 
da je u knjizi njegovog daidže Abdurra- 
hmana b. Abdulhamida našao da je ovaj 
prenio od Ukajla, on od Ibn Šihaba, 


on od Abdullaha b. Abdurrahmana 
b. el-Ezhera, da je njegov otac kazao: 
“Na Hunejnu je Vjerovjesniku, s.a.v.s., 
doveden čovjek koji je pio alkohol. On 
mu baci zemlju u lice, a onda naredi 
svojim drugovima da ga istuku. Tukli 
su ga papučama i svime što im je bilo 
pri ruci, sve dotle dok Vjerovjesnik, 
s.a.v.s., ne reče: “Prestanite, te oni 
prestadoše. Nakon smrti Allahovog 
Poslanika, s.a.v.s., Ebu Bekr je za opija- 
nje udarao četrdeset udaraca, a poslije 
njega, u samom početku svoje vlada- 
vine, i Omer je za pijanstvo udarao 
četrdeset udaraca, a pred kraj svoje 
vladavine osamdeset. Potom je Osman 
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udarao i jedno i drugo: i osamdeset i 
četrdeset udaraca, da bi Muavija usta- 
novio kaznu za opijanje od osamdeset 
udaraca.” 
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4482. ISPRIČAO NAM JE El-Hasan 
b. Ali, kog je obavijestio Osman b. 
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Omer, prenijevši od Usamea b. Zejda, 
on od Ez-Zuhrija, da je Abdurrahman 
b. Ezher kazao: “Vidio sam Allahovog 
Poslanika, s.a.v.s., na Dan oslobođenja 
Mekke, ujutru, a bio sam dječak, kako 
ide između ljudi i pita za boravište 
(šator) Halida b. Velida. Dovedoše 
mu čovjeka koji je pio alkohol i on 
im naredi da ga istuku; udarali su ga 
svime što im je bilo pri ruci. Neki su 
ga udarali bičem, neki štapom, neki 
papučom, a Vjerovjesnik, s.a.v.s., mu 
baci zemlju u lice. Kad je Ebu Bekru 
doveden čovjek koji je pio alkohol, on 
ih je upitao o tome koliko je udaraca 
onome koji pije Vjerovjesnik, s.a.v.s., 
udarao. Rekli su mu da mu je udarao 
četrdeset udaraca, pa je i Ebu Bekr 
toliko udario. Kad je za halifu izabran 
Omer, Halid b. el-Velid mu je pisao da 
su ljudi ogrezli u alkoholu i da mini- 
miziraju kaznu. “Kod tebe sv’ — veli 
Halid — ‘ashabi, prvi muhadžiri, pa ih 
upitaj o tome. Upitao ih je i oni su 
se složili da za opijanje treba udarati 
osamdeset udaraca. Alija kaže: “Kada 
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pije, , čovjek i i kleveće, zato smatram da 


za njega kazna treba biti poput kazne 
za klevetu.” 

Ebu Davud kaže: “Ukajl b. Halid je u 
sened ovoga hadisa, između Ez-Zuhrija 
i Ibnul-Ezhera, ubacio Abdullaha b. Ab- 
durrahmana b. el-Ezhera, koji prenosi od 
svoga oca.” 


38. O izvršenju kazne u džamiji 


4483. ISPRIČAO NAM JE Hišam b. 
Ammar, kog je obavijestio Sadeka b. 
Halid, prenijevši od Eš-Šuajsija, on od 
Zufera b. Vesimea, a on od Hakima b. 
Hizama: “Allahov Poslanik, s.a.v.s., je 
zabranio da se u džamiji traži naredba 
za pogubljenje ubice zbog ubijenog, | ¢ 
da se u njoj citira (neprikladna) poe- 
zija i da se u njoj izvršava precizirana 
kazna." 


39. O udaranju po licu 


prilikom izvršenja kazne 


4484. ISPRIČAO NAMJE Ebu Kamil, 
kog je obavijestio Ebu Avane, prenijevši 
od Omera b. Ebu Selemea, on od svoga 
oca, on od Ebu Hurejrea, da je Vjero- 


vjesnik, s.a.v.s., nekaa: "Kada neko bude 
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kazne), neka pripazi da to ne čini po 
2441 
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licu. 


40. O ta'ziru/ublaženoj kazni**? PPNA ob te 
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4485. ISPRIČAO NAM JE Kutejbe 
b. Seid, kog je obavijestio El-Lejs, pre- 
nijevši od Jezida b. Ebu Habiba, on od 
Bukejra b. Abdullaha b. el-Ešedždža, on 
od Sulejmana b. Jesara, on od Abdurra- 
hmana b. Džabira b. Abdullaha, a on 
od Ebu Burdea, da je Allahov Poslanik, 
s.a.v.s., rekao: “Više od deset udaraca se 
zadaje samo prilikom izvršenja jedne 
od Allahovih (definiranih) kazni."'? 
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4486. ISPRIČAO NAM JE Ahmed aleksic 


b. Salih, kog je obavijestio Ibn Vehb, 
prenijevši od Amra, on od Bukejra b. el- 
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44 Bilježi ga i Muslim u Sahihu. 


#42 'Ta'zir je nedefinirana kazna o čijoj visini odlučuje imam, odnosno 
sudija. 

44 Ovaj hadis je dokaz da je u slučaju prijestupa za koji nije propisana 
precizna kazna dozvoljeno koristiti i batine, ali, po mišljenju El- 
Lejsa, Ahmeda b. Hanbela i Ishaka, ne više od deset batina. Više od 
deset batina se, po njihovom mišljenju, udara samo onim osobama 
nad kojima se izvršava neka od definiranih šerijatskih kazni, kao 
što su: kazna za blud, kazna za klevetu i kazna za pijanstvo. Malik, 
Eš-Šafi, Ebu Jusuf i Muhammed smatraju da se u slučaju prijestupa 
za koji nije propisana precizna kazna, po potrebi može udariti i više 
od deset udaraca. Ovaj hadis su u E/-Kutubus-sitteu zabilježili svi 
autori, osim Muslima. 
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Ešedždža, ovaj od Sulejmana b. Jesara, a 
on od Abdurrahmana b. Džabira, on od 
svog oca, on od Ebu Burdea el-Ensarija, 
a on od Allahovog Poslanika, s.a.v.s..." 
— a onda je spomenuo isti smisao kao u 
prethodnom hadisu. 


4487. ISPRIČAO NAM JE Ebu Kamil, 
kog je obavijestio Ebu Avane, preni- 
jevši od Omera b. Ebu Selemea, on 
od svoga oca, on od Ebu Hurejrea, da 
je Vjerovjesnik, s.a.v.s., kazao: “Kada 
neko bude udarao (prilikom izvršenja 
fiksne kazne), neka pripazi dato ne 
čini po licu.? 
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Poglavlja o krvarinama 


U ime Allaba, Milostivog, Samilosnog! 


POGLAVLJA O KRVARINAMA 


1. O glavi za glavu 


4488. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. el-Ala, kog je obavijestio Ubej- 
dullah b. Musa, prenijevši od Alija b. 
Saliha, on od Simaka b. Harba, on od 
Ikrimea, a on od Ibn Abbasa: “Bila su 
dva (jevrejska plemena): Kurejza i 
En-Nadir. En-Nadir je bilo uglednije 
od Kurejze. Kada bi neko iz plemena 
Kurejza ubio čovjeka iz plemena En- 
Nadir, bio bi odmazdom pogubljen, 
a ako bi neko iz plemena En-Nadir 
ubio nekoga iz plemena Kurejza, bio 
bi otkupljen stotinom tovara hurmi. 
Kad je poslat (Posljednji) vjerovjesnik, 
s.a.V.s., čovjek iz plemena En-Nadir je 
ubio čovjeka iz plemena Kurejza, pa 
su ljudi iz plemena Kurejza rekli: “Pre- 
dajte nam ubicu da ga pogubimo. Oni 
rekoše: “Neka između vasi nas presudi 
Vjerovjesnik, s.a.v.s. Otišli su kod 
njega, te je tim povodom objavljeno: 
A ako im budeš sudio, sudi im pravedno. 
(El-Maide, 42), a pravedno znači: glavu 
za 


glavu. Potom je objavljeno: Zar oni I — 
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da traže da im se kao u pagansko doba 
sudi? (El-Maide, 50)"1% 


Ebu Davud kaže: “I Kurejza i En-Na- 
dir su potomci Haruna, a.s." 
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2. Čovjek neće biti kažnjen za 
zlodjelo svoga oca ili brata 


+ KRAK RE FA LUJ MM 
4489. ISPRICAO NAM JE Ahmed b. 7 
Junus, kog je obavijestio Ubejdullah 
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b. Ijad, prenijevši od Ijada, da je Ebu 
Rimse kazao: “Otišao sam sa ocem Vje- 
rovjesniku, s.a.v.s., pa je Vjerovjesnik, 
S.4.V.S., Upitao moga oca: “Je li ti to 
sin? Jeste, tako mi Gospodara Kabe; 
govorim istinu i svjedočim da mi je 
sin" Ebu Remse kaže: “Vjerovjesnik, 
s.a.V.S., se nasmijao zbog moje slično- 
sti sa ocem, koji se i pored tolike naše 
sličnosti zakleo, a nije bilo potrebe za 
tim. Potom reče: “On neće biti kažnjen 
za tvoj grijeh, niti ćeš ti biti kažnjen 
za njegov grijeh. Potom je Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., proučio: I nijedan 
griješnik neće grijebove drugog nositi. 
(Ef-Fatir, 18)" 
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444 Ovaj je hadis zabilježio i En-Nesai u Sunenu. 


445 Ovaj su hadis zabilježili i Et-Tirmizi u Džami'u i En-Nesai u 
Sunenu. 
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3. Imam će kod ubistva 
preporučiti praštanje 


4490. ISPRIČAO NAM JE Musa b. 
Ismail, kog je obavijestio Hammad, 
prenijevši od Muhammeda b. Ishaka, on 
od El-Harisa b. Fudajla, on od Sufjana 
b. Ebul-Avdžaa, a on od Ebu Šurejha 
el-Huzaija, da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., 
kazao: “Kome rođak bude ubijen ili 
ozlijeđen, on ima pravo da izabere 
jedno od troga: da zahtijeva odmazdu, 
da mu oprosti, ili da uzme krvarinu. 
Ukoliko bude tražio četvrto (tj. više 
od toga), nemojte mu to dati. Ko 
nakon ovog pojašnjenja bude pretje- 
rivao (tražeći više), njega čeka bolna 
patnja." 


4491. ISPRIČAO NAM JE Musa b. 
Ismail, kog je obavijestio Abdullah b. 
Bekr b. Abdullah el-Muzeni, prenijevši 
od Ataa b. Ebu Mejmune, da je Enes 
b. Malik kazao: "Nisam vidio da je 
Allahovom Poslaniku, s.a.v.s., ikad 
podignuta optužnica u kojoj je tra- 
žena odmazda, a da nije preporučio 
praštanje.” 47 


46 Bilježi ga i Ibn Madže u Sunenu. 


47 Bilježi ga En-Nesai u Sunenu. 
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4492. ISPRIČAO NAM JE Osman 
b. Ebu Šejbe, kog je obavijestio Ebu 
Muavija, prenijevši od El-A"meša, on od 
Ebu Saliha, a on od Ebu Hurejrea: “U 
vrijeme Allahovog Poslanika, s.a.v.s., 
ubijen je neki čovjek, pa je ubica pre- 
dat porodici ubijenog. Ubica reče: 
‘Allahov Poslaniče, tako mi Allaha, 
nisam imao namjeru da ga ubijem. 
Allahov Poslanik, s.a.v.s., reče starate- 
lju ubijenog: “Ako je istinu kazao, a ti 
ga ubiješ, zaista ćeš ući u Džehennem. 
Čovjek ga pusti sa rukama vezanim 
na leđima. Krenuo je pokušavajući da 
skine konopac, te ga zbog toga pro- 
zvaše Vlasnik konopca. 


4493. ISPRIČAO NAM JE Ubejdullah 
b. Omer b. Mejsere el-Džušemi, kog je 
obavijestio Jahja b. Seid, prenijevši od 
Avfa, on od Hamze Ebu Omera el-Ai- 
zija, on od Alkamea b. Vaila, da je Vail b. 
Hudžr kazao: “Bijah kod Vjerovjesnika, 
s.a.v.s., kada mu je doveden ubica, a 
na vratu mu bijaše komad konopca. 
Vjerovjesnik, s.a.v.s., je pozvao sta- 
ratelja ubijenog i upitao ga: “Hoćeš li 
mu oprostiti? “Neću. — odgovorio je. 
Vjerovjesnik, s.a.v.s., ga upita: “Hoćeš 
li uzeti krvarinu?? “Neću. — odgovorio 
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148 Bilježe ga i Et-Tirmizi u Džami'u i En-Nesai i Ibn Madže u 
Sunenima. 
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je. “A hoćeš li da ga ubiješ? “Hoću. 
— odgovorio je. Vjerovjesnik, s.a.v.s., 
reče: “Vodi ga! Pošto pođe, on ga 
(opet) upita: “Hoćeš li mu oprostiti? 
“Neću. — odgovorio je. “Hoćeš li uzeti 
krvarinu?? “Neću. — odgovorio je. “A 
hoćeš li da ga ubiješ? “Hoću. — odgo- 
vorio je. “Vodi ga. — reče Vjerovjesnik, 
s.a.v.s. Kada je četvrti put pošao, Vjero- 
vjesnik, s.a.v.s., je rekao: “Ukoliko mu 
oprostiš, on će ponijeti i svoj grijeh i 
grijeh onoga koga je ubio.', te mu je 
oprostio. “Ja sam ga" — veli Vail — “vidio 
kako skida dio konopca sa vrata.'"'? 


4494. ISPRIČAO NAM JE Ubejdullah 
b. Omer b. Mejsere, kog je obavijestio 
Jahja b. Seid, prenijevši od Džamia b. 
Metara, on od Alkamea b. Vaila — sa 
istim senedom, isti smisao kao u pret- 
hodnom hadisu. 


4495. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Avf et-Tai, kog je obavijestio 
Abdulkuddus b. el-Hadžadž, preni- 
jevši od Jezida b. Ataa el-Vasitija, on 
od Simaka, on od Alkamea b. Vaila, 
a on od svoga oca: “Neki čovjek je 
doveo Abesinca Vjerovjesniku, s.a.v.s., 
i rekao: “Ovaj je ubio moga bratića. 
“Kako si ga ubio? — upita Vjerovjesnik, 


149 Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 
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s.a.v.s. “Udario sam ga sjekirom po 
glavi, ali nisam imao namjeru da ga 
ubijem. “Imaš li imovine da možeš 
platiti krvarinu?? — upita ga Vjero- 
vjesnik, s.a.v.s. “Nemam. — odgovori 
on. “A šta kažeš da te pošaljem da od 
ljudi skupljaš krvarinu za ubijenog? 
“Ne. — odgovori on. “A dali će ti tvoji 
gospodari dati (novac) da platiš krva- 
rinu? “Neće. — reče on. Vjerovjesnik, 
S.4.V.S., reče staratelju ubijenog: “Uzmi 
ga!', te ga je ovaj uzeo i poveo da ga 
pogubi, a Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
reče: “Ukoliko ga pogubi, bit će isti kao 
i on. Pošto je to čuo, čovjek reče: “Evo, 
ubica je ovdje, pa naredi šta hoćeš! 
Allahov Poslanik, s.a.v.s., reče: “Pusti 
ga neka ponese i grijeh ubijenog i svoj 
grijeh, i neka bude od stanovnika Dže- 
hennema. I on ga je pustio." 


4496. ISPRIČAO NAM JE Sulejman 
b. Harb, kog je obavijestio Hammad 
b. Zejd, prenijevši od Jahjaa b. Seida, 
da je Ebu Umame b. Sehl kazao: “Bili 
smo sa Osmanom dok je bio opkoljen 
u kući. U njoj bijaše jedan ulaz. Ko bi 
došao do njega, čuo bi razgovor onih 
što su izvan. Osman je tu ušao. Kad se 
među nas vratio, bijaše crven u licu i 
reče: “Oni prijete da će me sad ubiti.', 


SN JS GL SI JU gii 
di 2 JBL 45 JU GE p 


Ls agi ik = ES JU 


rime 
iaa 

3133 JAN ÍÓ 

siz du Ja d ds A 

iiia 56 4155 6) álag 


AR ed EA PLELI 


o GL Jela, A3 
= SPOTA La 


Te 92 


= 455 Pa jó; ih ida 
ba S 4513 i 


fz -z 


45504 ju, 


-y će LE S AM 


g ala ode 
E EA ja. 
5 uit aa É Ja 
PUR o6 ree 
GP gea iiss a fass 


GH ò buis 055 bid jE 
HA JUG NATA PEY 383 U) 


155 


450 Bilježe ga i Muslim u Sahihu i En-Nesai u Sunenu. 
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a mi rekosmo: “Dovoljan ti je Allah, 
Vladaru pravovjernih! “A radi čega 
da me ubiju? — reče on — “kad sam čuo 
Allahovog Poslanika, s.a.v.s., kada je 
rekao: “Nije dozvoljeno proliti krv 
muslimana, osim u tri slučaja: ako se 
odmetne od islama, ako nakon ženidbe 
učini blud ili ako je ubio nevinog. 
Tako mi Allaha, ja blud nikada nisam 
počinio, ni u predislamsko doba a 
ni u islamu, niti sam ikada pomislio 
da promijenim svoju vjeru otkako 
me je Allah uputio u islam, niti sam 
ikada ikoga ubio — pa zbog čega da me 
ubiju?” 

Ebu Davud kaže: “Osman i Ebu 
Bekr nisu pili alkohol ni u predislamsko 


doba.” 
4497. ISPRIČAO NAM JE Musa b. 


Ismail, kog je obavijestio Hammad, pre- 
nijevši od Muhammeda b. Ishaka, on od 
Muhammeda b. Džafera b. ez-Zubejra, 
ovaj od Zijada b. Dumejra ed-Dumerija. 
A obavijestili su nas i Vehb b. Bejan i 
Ahmed b. Seidel-Hemdani, prenijevši 
od Ibn Vehba, on od Abdurrahmana b. 
Ebuz-Zinada, on od Abdurrahmana b. 
el-Harisa, on od Muhammeda b. Dža- 
fera, on od Zijada b. Sa'da b. Dumejrea 
es-Sulemija — ovo je Vehbov hadis i on 
je potpuniji — on je prenio od Urvea 


b. ez-Zubejra, on od svoga oca, a on 
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od svoga oca i djeda, koji su sa Alla- 
hovim Poslanikom, s.a.v.s., prisustvo- 
vali Bici na Hunejnu — a onda smo se 
vratili na Vehbov hadis: “Muhallim b. 
Džesame el-Lejsi je, kao musliman, 
ubio čovjeka iz plemena Ešdžea. To 
je bila prva krvarina koju je Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., presudio. Ujejne je 
govorio o El-Ešdžeijevom ubistvu zato 
što je iz plemena Gatafan. Potom je o 
njegovom ubistvu govorio El-Akre b. 
Habis od Muhallimove strane iz ple- 
mena Hindef. Podigao se ton i počele 
su brojne prepirke, te Allahov Posla- 
nik, s.a.v.s., upita: “O Ujejne, hoćeš 
li prihvatiti krvarinu?' Ujejne reče: 
“Ne, tako mi Allaha, hoću da unesem 
bol i tugu njegovim ženama, onakvu 
kakvu je on unio mojim. Tad se još 
više podiže ton u povećaše se prepirke 
i svađe, a Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
reče: “O Ujejne, hoćeš li prihvatiti 
krvarinu?? Ujejne reče što je i prije 
rekao. Tad ustade čovjek iz plemena 
Benu Lejs, po imenu Mukejtila, na sebi 
imaše oružje, a u ruci držaše kožni štit, 
i reče: ‘Allahov Poslaniče, ja ne nalazim 
u vezi ovoga koji je ubio na početku 
islama boljeg primjera od primjera 
brava koji dođu na pojilište pa neko 
odapne strijelu i ubije prvog, a ostali 
se razbježe. Za prvo ubistvo primijeni 
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odmazdu, a kasnije to možeš preinačiti 
u krvarinu. Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
(Muhallimu) reče: “Ti ćeš odmah dati 
pedeset deva, a preostalih pedeset kad 
se vratimo u Medinu. To je bilo tokom 
jednog putovanja. Muhallem je bio 
visok i smeđ čovjek. Sjedio je na kraju 
kružoka. Tad se između ljudi progura 
do Allahovog Poslanika, s.a.v.s., sjede 
ispred njega i suznih očiju reče: 'Alla- 
hov Poslaniče, ja sam učinio to što si 
čuo. Kajem se Allahu, pa te molim 
da i ti zamoliš Allaha da mi oprosti. 
Allahov Poslanik, s.a.v.s., reče: ‘Ubio si 
ga svojim oružjem na početku islama. 
Allahu, nemoj oprostiti Muhallimu! 
To je izgovorio visokim tonom." Ebu 
Seleme je dodao: “Muhallim je tad ustao 
i otišao brišući suze ogrtačem.'#! 
Ibn Ishak kaže: “Ljudi su tvrdili da je 


Allahov Poslanik poslije molio Allaha da 
mu oprosti." 


Ebu Davud je kazao da je En-Nadr b. 
Šumejl rekao: “El-gijer je krvarina.? 


4. Staratelj osobe koja je namjerno 
ubijena može uzeti krvarinu 


4498. ISPRIČAO NAM JE Musedded 
b. Muserhed, kog je obavijestio Jahja 


451 Bilježi ga i Ibn Madže u Sunenu. 
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b. Seid, prenijevši od Ibn Ebu Zi'ba, 
on od Seida b. Ebu Seida, ovaj od Ebu 
Šurejha el-Ka'bija, da je Allahov Posla- 
nik, s.a.v.s., rekao: “Vi ste, o skupino (iz 
plemena) Huzaa, ubili ovog čovjeka iz 
(plemena) Huzejl. Ja ću za njega dati 
krvarinu, ali ako nakon ovih mojih 
riječi bude neko ubijen, (znajte) da 
njegova rodbina ima pravo na dvoje: 
da zahtijeva odmazdu nad (ubicom) ili 
da uzme krvarinu.?? 


4499. ISPRIČAO NAM JE Abbas b. 
el-Velid b. Mezjed, kog je obavijestio 
njegov otac, prenijevši od El-Evzaije, 
on od Jahjaa. A obavijestio nas je i 
Ahmed b. Ibrahim, kog je obavijestio 
Ebu Davud, prenijevši od Harba b. Šed- 
dada, on od Jahjaa b. Ebu Kesira, on od 
Ebu Selemea b. Abdurrahmana, ovaj od 
Ebu Hurejrea: “Pošto je oslobođena 
Mekka, Allahov Poslanik, s.a.v.s., je 
ustao i rekao: “Kome neko (iz poro- 
dice) bude ubijen, taj ima pravo na 
dvoje: da oprosti (i uzme krvarinu) 
ili da (za ubicu) zahtijeva odmazdu. 
Tad ustade neki čovjek iz Jemena po 
imenu Ebu Šah i reče: ‘Allahov Posla- 
niče, napiši mi to (Abbas kaže da je 
rekao: Napišite mi to).', pa je Allahov 
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452 Bilježi ga i Et-Tirmizi u El-Džami'u, u nešto dužem obliku. On 
je za ovaj hadis kazao da je hasenun-sahihun. 
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Poslanik, s.a.v.s., rekao: “Napišite Ebu 
Šahu.'?*"* Ovo je tekst Ahmedovog 
hadisa. 


Ebu Davud je kazao: “Napišite mi 
znači: Napišite mi Poslanikov govor.” 


4500. ISPRIČAO NAM JE Muslim, 
kog je obavijestio Muhammed b. Rašid, 
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od njegovog djeda, da je Vjerovjesnik, 
s.a.v.s., rekao: “Vjernik se neće ubijati 
zbog nevjernika. Ko hotimično ubije 
vjernika bit će predat porodici ubije- 
nog, pa neka ga ubiju ili neka uzmu 
krvarinu.”** 


5. Hoće li ubica biti ubijen 
pošto se uzme krvarina 


4501. ISPRIČAO NAM JE Musa b. 


Ismail, kog je obavijestio Hammad, 
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prenijevši od Metara el-Verraka, on od 
El-Hasana, a on od Džabira b. Abdu- 
llaha, da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
rekao: “Ne obogatio se onaj koji ubije 
nakon što je uzeo krvarinu.? 


1453 Bilježe ga i El-Buhari i Muslim u Sahibima, i Et-Tirmizi u Džami'u 
i En-Nesai i Ibn Madže u Sunenima. 


*4 Bilježe ga i Fr-Tirmizi u Džami'u i Ibn Madže u Sunenu. 
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6. Slijedi li odmazda onome koji 
nekome da da popije ili pojede otrov 


4502. ISPRIČAO NAM JE Jahja b. 
Habib b. Arebi, kog je obavijestio Halid 
b. el-Haris, prenijevši od Šu'bea, on 
od Hišama b. Zejda, a on od Enesa 
b. Malika: “Jedna je jevrejka donijela 
otrovanu ovcu Allahovom Poslaniku, 
S.4.V.S., i on je jeo. Djevojka je dove- 
dena Allahovom Poslaniku, s.a.v.s., i 
on je upita o tome, a ona reče: “Htjela 
sam te ubiti. On reče: “Allah ti to nije 
dopustio (ili: Allah ti nije dozvolio da 
me ubiješ). “Hoćemo li je pogubiti? 
— upitaše prisutni. “Ne. — odgovorio 
je Allahov Poslanik, s.a.v.s. Enes kaže: 
“Još uvijek primjećujem posljedice 
toga na grlu Allahovog Poslanika. 


4503. ISPRIČAO NAM JE Davud b. 
Rušejd, kog je obavijestio Abbad b. 
el-Avvam. A obavijestio nas je i Harun 
b. Abdullah, kog je obavijestio Seid b. 
Sulejman, prenijevši od Abbada, on od 
Sufjana b. Husejna, on od Ez-Zuhrija, 
a on od Seida i Ebu Selemea, njih dvo- 
jica od Haruna, a on od Ebu Hurej- 
rea: “Jedna jevrejka je Vjerovjesniku, 
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s.4.v.s., darovala otrovanu ovcu, i ništa 
joj nije uradio.?#* 
Ebu Davud kaže: “Jevrejka koja je 


pokušala otrovati Vjerovjesnika, s.a.v.s., 
bila je Merhabova sestra.” 


4504. ISPRIČAO NAMJE Sulejman b. 
Davud el-Mehri, kog je obavijestio Ibn 
Vehb, prenijevši od Junusa, on od Ibn 
Šihaba: “Džabir b. Abdullah je pričao 
da je neka jevrejka iz Hajbera u pečenu 
ovcu stavila otrov i potom je darovala 
Allahovom Poslaniku, s.a.v.s. Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., je uzeo njenu potko- 
ljenicu i jeo. Sa njim je jela i skupina 
ashaba. U jednom momentu Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., im reče: “Prestanite 
jesti., i posla nekog čovjeka da mu 
dovede jevrejku. Kad ju je doveo, on je 
upita: Jesi li stavila otrov u meso ove 
ovce? “A ko te je o tome obavijestio? 
— upita ona: “Obavijestila me je ova 
potkoljenica koju držim u ruci.’ — reče 
on. ‘Jesam.’ - odgovorila je. ‘Šta si time 
htjela?" — upita je Vjerovjesnik, s.a.v.s. 
Ona reče: “Rekla sam: “Ako je vjero- 
vjesnik, neće mu nauditi, a ako nije, 
odmorit ćemo se od njega." Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., joj oprosti i ne kazni 
je. Pošto umrije neki od ashaba koji su 
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156 Međutim, pošto je nakon jedenja toga mesa umro Bišr b. el-Bera, 
Vjerovjesnik, s.a.v.s., je nad njom izvršio odmazdu. 
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jeli meso te ovce,"7 Allahov Poslanik, 
s.a.v.s., sebi u gornjem dijelu pleća 
pusti krv. Krv mu je pomoću roga 
i oštrice pustio Ebu Hind, štićenik 
potomaka Bejade el-Ensarija.? 
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4505. ISPRIČAO NAM JE Vehb b. 
Bekijje, kog je obavijestio Halid, preni- 
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jevši od Muhammeda b. Amra, a on od ito ME JE JU illa 
Ebu Selemea: “Allahovom Poslaniku 
na Hajberu je jedna jevrejka darovala 


pečenu ovcu." — a onda je naveo slično 
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Džabirovom hadisu, rekavši: “Kada je 
umro Bišr b. el-Bera b. Ma'rur el-En- 
sari, Allahov Poslanik, s.a.v.s., posla po 
nju i upita je: “Zbog čega si to uradila?" 


— pa je spomenuo slično Džabirovom 
hadisu u kome stoji: “Allahov Poslanik, 


s.a.v.s., je naredio te je pogubljena. — a 
22458 
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o puštanju krvi nije ništa spomenuo. 


#57 Allahov Poslanik, s.a.v.s., joj je u početku oprostio i nije je kaznio 
zbog toga što je uradila. Međutim, pošto je umro ashab Bišr b. el- 
Bera, naredio je te su je doveli i nad njom izvršili odmazdu. 


#8 El-Munziri smatra da je ovaj hadis mursel. 
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4506. ISPRIČAO NAM JE Vehb b. 
Bekijje, prenijevši od Halida, on od 
Muhammeda b. Amra, on od Ebu Sele- 
mea, a on od Ebu Hurejrea: “Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., je primao poklone, a 
nije jeo od zekata.” A Vehb b. Bekijje 
nas je obavijestio na drugom mjestu, 
prenijevši od Halida, on od Muham- 
meda b. Amra, a on od Ebu Selemea, 
a nije spomenuo Ebu Hurejrea. Ebu 
Seleme je rekao: “Allahov Poslanik, 
s.a.V.S., je primao poklone, a nije jeo od 
zekata." Dodao je: “Jedna jevrejka mu 
je na Hajberu darovala pečenu ovcu 
u koju je stavila otrov. On i ashabi 
su jeli. U jednom momentu Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., reče: “Prestanite da 
jedete! Obavijestila me je (natkolje- 
nica) da je otrovana. Od toga je umro 
Bišr b. el-Bera b. Marur el-Ensari, pa 
je Allahov Poslanik, s.a.v.s., poslao 
po jevrejku. Pošto je dovedena, on je 
upita: “Zbog čega si to uradila?’ Ona 
reče: “Ukoliko si vjerovjesnik, s.a.v.s., 
ono što sam uradila ti neće nauditi, a 
ako si samo vladar, odmorit ću ljude 
od tebe.’ Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
naredi te bi pogubljena. Kad je bio na 
samrtnoj postelji, Vjerovjesnik, s.a.v.s., 
je rekao: Još uvijek osjećam posljedice 
onoga što sam jeo na Hajberu i sada je 
prekinulo moju venu.’ 
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4507. ISPRIČAO NAM JE Mahled b. 
Halid, kog je obavijestio Abdurrezzak, 
prenijevši od Ma'mera, on od Ez-Zu- 
hrija, on od Ibn Ka'ba b. Malika, a on od 
svoga oca: “Ummu Mubeššire je Vje- 
rovjesniku, s.a.v.s., u bolesti od koje je 
umro rekla: “Na šta sumnjaš, Allahov 
Poslaniče? Što se tiče (smrti) moga 
sina, ja samo sumnjam u onu otrovanu 
ovcu koju je sa tobom jeo na Hajberu. 
Vjerovjesnik, s.a.v.s., reče: “I ja, što se 
tiče (bolesti), samo na to sumnjam. 
Ovo su posljedice toga.” 

Ebu Davud kaže: “Abdurrezzak je pre- 
nio od Ma'mera, on od Ez-Zuhrija, a on 
od Vjerovjesnika, s.a.v.s., ovaj hadis kao 
mursel, a prenio ga je i od Ez-Zuhrija, 
on od Abdurrahmana b. Ka'ba b. Mali- 
ka. Abdurrezzak je spomenuo da bi im 
Ma'mer hadis ponekad ispričao kao mur- 
sel i oni bi ga zapisali, a ponekad, opet, 
kao musned i oni bi ga zapisali. A sve 
je, po našem mišljenju, pouzdano. Ab- 
durrezzak kaže: “Kad je Ma'meru stigao 
Ibnul-Mubarek, Ma'mer mu je sve hadise 
koje je do tada prenosio kao mevkuf tada 
ispričao sa potpunim senedima.?? 


4508. ISPRIČAO NAM JE Ahmed 
b. Hanbel, kog je obavijestio Ibrahim 
b. Halid, prenijevši od Rebaha, on od 
Ma'mera, on od Ez-Zuhrija, on od 


Abdurrahmana b. Abdullaha b. Ka'ba 


b. Malika, on od svoje majke Ummu 
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Mubeššir. Ebu Seid b. el-A'rabi kaže: 
‘Rekao je: od njegove majke, a ispravno BS aai i a ÁJ 
je: od njegovog oca, a on od Ummu X 


Mubeššir, koja je ušla kod Vjerovjesnika, s BE La a Se Jó 
s.a.V.S., pa je spomenuo smisao hadisa | češ! 6 éiss, LAA Asi 5 
Mahleda b. Halida poput Džabirovog | =<; Ga sa RER ái Ío 
hadisa.’ On je rekao: “Umro je Bišr b. 
el-Bera b. Marur, pa je Vjerovjesnik, | > 
s.a.v.s., poslao po jevrejku. Kad su je | 2 iii Sui Jó " 
doveli, on ju je upitao: “Zbog čega si to | J6 š J jö 2937 
uradila? — a onda je spomenuo slično 3533 osi SA kažu 
Džabirovom hadisu u kome stoji: ‘Pa 

je Allahov Poslanik, s.a.v.s., naredio "= Ke doka T 

te je pogubljena.’ On nije spominjao Sd 5 ié án $o ŠI 
hidžamu, puštanje krvi.” iagad SG Hy 
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7. Hoće li se izvršiti odmazda 


jist Jao 


se 3 23% 


dsa ila fé 


nad onim koji ubije svoga 
roba ili ga izmasakrira 


4509. ISPRIČAO NAM JE Ali b. el- ni gs JE LSE toa 
Dža'd, kog je obavijestio Šu*be. A oba- 

vijestio nas je i Musa b. Ismail, preni- 

jevši od Hammada, on od Katadea, on JE Pog: 
od El-Hasana, a on od Semurea, da je - GA BU 
Vjerovjesnik, s.a.v.s., rekao: “Ko ubije 

svoga roba, mi ćemo njega (odmaz- | ie re UG LE J5 ip 
dom) ubiti. A ko unakazi svoga roba, MS i 
mi ćemo njega unakaziti.?+? 


# Bilježe ga i Et-Tirmizi u Džami'u i En-Nesai i Ibn Madže u 
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4510. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. el-Musenna, kog je obavije- 
stio Muaz b. Hišam, prenijevši od svog 
oca, on od Katadea, sa istim senedom, 
slično prethodnom hadisu, da je Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., rekao: “Ko uškopi 
svoga roba, mi ćemo njega uškopiti."? 
Potom je spomenuo slično Šubeovom i 
Hammadovom hadisu. 

Ebu Davud kaže: “A prenio ga je i Ebu 
Davud et-Tajalisi od Hišama, slično Mu- 
azovom hadisu.? 


4511. ISPRIČAO NAM JE El-Hasan 
b. Ali, kog je obavijestio Seid b. Amir, 
prenijevši od Ibn Ebu Arubea, on od 
Katadea, sa Šužbeovim senedom, slično, 
dodavši: “El-Hasan je potom zaboravio 
ovaj hadis, pa je govorio: “Slobodan 
čovjek se neće ubijati za roba.” 


4512. ISPRIČAO NAM JE Muslim 
b. Ibrahim, kog je obavijestio Hišam, 
prenijevši od Katadea, a on od El-Ha- 
sana: ‘Slobodan čovjek se neće ubijati 
za roba." 


4513. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. el-Hasan b. Tesnim el-Ateki, 
kog je obavijestio Muhammed b. Bekr, 
prenijevši od Sevvara Ebu Hamze, on 
od Amra b. Šuajba, ovaj od svoga oca, a 
on od njegovog djeda: “Vjerovjesniku, 
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s.a.v.s., je došao neki čovjek koji je 
dozivao u pomoć rekavši: “Allahov 
Poslaniče, zbog robinje (moga gospo- 
dara) moj gospodar me je povrijedio. 
Vjerovjesnik, s.a.v.s., reče: “Šta ti je, 
jadan ne bio? On reče: “Dogodilo se 
zlo. Rob se zagledao u robinju svoga 
gospodara i on ga je iz ljubomore 
kastrirao.’ Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
reče: “Dovedite mi tog čovjeka. Tražili 
su ga, ali ga nisu uspjeli pronaći. Alla- 
hov Poslanik, s.a.v.s., reče robu: “Idi, od 
danas si slobodan.’ On reče: ‘Allahov 
Poslaniče, ko će mi pomoći?" On reče: 
“Bit će ti na pomoći svaki musliman 
(ili je kazao: svaki vjernik). 

Ebu Davud kaže: “Rob koji je oslobo- 
đen zvao se Revh b. Dinar. Covjek koji 


ga je kastrirao zvao se Zinba. Ovaj Zinba 
Ebu Revh je bio gospodar tog roba.? 


8. O zakletvi pri traženju odmazde 


4514. ISPRIČALI SU NAM Ubej- 
dullah b. Omer b. Mejsere i Muham- 
med b. Ubejd, isti smisao, prenijevši 
od Hammada b. Zejda, on od Jahjaa b. 
Seida, on od Bušejra b. Jesara, a on od 
Sehla b. Ebu Hasmea i Rafia b. Hadidža: 
“Muhajsa b. Mes'ud i Abdullah b. Sehl 
su se zaputili prema Hajberu. U En- 
Nahlu se razdvojiše. Abdullah b. Sehl 
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bi ubijen, pa su posumnjali da su ga | 
ubili jevreji. Njegov brat Abdurrah- | 


man b. Sehle sa dvojicom svojih amid- 
žića, Huvejjiseom i Muhajseom, dođe 
Vjerovjesniku, s.a.v.s. Abdurrahman, 
koji bijaše mlađi od njih dvojice poče 
govoriti o ubistvu svoga brata, a Alla- 
hov Poslanik, s.a.v.s., reče: “Neka prvo 
govori stariji (ili je kazao: Neka sa 
pričom počne stariji). Njih dvojica se 
obratiše Vjerovjesniku, s.a.v.s., u vezi 
njihovog ubijenog. Allahov Poslanik, 
S.4.V.S., reče: “Neka se pedeseterica od 
vas zakunu da ga je ubio neko od njih 
(jevreja), i onda ga svezanog predajte 
porodici ubijenog. Upitaše: “Kako će 
se zakleti o nečemu čemu nisu prisu- 
stvovali?" On kaza: “Onda će jevreji 
skinuti sa sebe odgovornost ukoliko 
se pedeseterica od njih zakunu (da 
to niko od njih nije učinio). Rekoše: 
‘Oni su nevjernici i mi ne prihvaćamo 
njihove zakletve. Allahov Poslanik, 
s.a.v.s., isplati za njega krvarinu. Sehl 
je kazao: “Ušao sam u obor među nji- 
hove deve, pa me je jedna deva uda- 
rila nogom.” Hammad je rekao ovo ili 
slično tome. 

Ebu Davud kaže: “Prenijeli su ga Bišr 
b. el-Mufeddal i Malik od Jahjaa b. Se- 
ida, koji je u njemu kazao: “Hoćete li 
pružiti pedeset zakletvi, pa da dobijete 
pravo na odmazdu nad vašim ubicom? 
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Bišr nije spomenuo odmazdu. Abde je 
od Jahjaa prenio onako kako je kazao 
Hammad. A prenio ga je i Ibn Ujejne od 
Jahjaa počevši riječima: Jevreji će ski- 
nuti sa sebe odgovornost ako se zakunu 
pedeseterica od njih, a nije spomenuo 
njihovo pravo na krvarinu.? 


Ebu Davud kaže: “Ovo je previd Ibn 
Ujejnea.? 


4515. ISPRIČAO NAM JE Ahmed b. 
Amr b. es-Serh, kog je obavijestio Ibn 
Vehb, prenijevši od Malika, on od Ebu 
Lejla b. Abdullaha b. Abdurrahmana b. 
Sehla, a on od Sehla b. Ebu Hasmea i 
još nekih ljudi iz njegovog naroda, da 
su Abdullah b. Sehl i Muhajsa izišli na 
Hajber zbog nestašice koja ih je snašla. 
Muhajsa je obaviješten da je Abdullah 
b. Sehl ubijen i bačen u bunar ili kanal, 
te je otišao do jevreja i rekao: “Tako 
mi Allaha, vi ste ga ubili!" “Tako nam 
Allaha, nismo ga mi ubili! — rekoše 
oni. Vratio se i obavijestio svoje suna- 
rodnjake šta se desilo, a zatim su on i 
brat mu Huvejjisa, koji je bio stariji 
od njega, i Abdurrahman b. Sehl otišli 
(Vjerovjesniku, s.a.v.s.). Muhajsa je | 
počeo govoriti, a on je taj koji je bio 
na Hajberu. Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
mu reče: “Neka prvo priča stariji.', te je 
prvo govorio Huvejjisa, a poslije njega 
i Muhajsa. (Nakon što ih je saslušao) 
Allahov Poslanik, s.a.v.s., je rekao: “Ili 
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će vam za ubijenog platiti krvarinu 
ili će im biti nagoviješten rat. Alla- 
hov Poslanik, s.a.v.s., u tom smislu 
napisa jevrejima, a oni mu odgovo- 
riše: “Tako nam Boga, nismo ga mi 
ubili. Tad Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
upita Huvejjisa, Muhajsa i Abdurra- 
hmana: “Hoćete li se zakleti, pa da 
dobijete pravo na odmazdu za vašeg 
ubijenog? ‘Nećemo.’ — odgovoriše. 
Vjerovjesnik, s.a.v.s., reče: “Neka se 
onda zakunu jevreji., a oni kazaše: 
“Ali, oni nisu muslimani. Tada je Alla- 
hov Poslanik za ubijenog lično pla- 
tio krvarinu — poslao im je stotinu 
deva, pa su uvedene na njihov posjed. 
Sehl kaže: Jedna crvena me je udarila 
nogom. 


4516. ISPRIČALI SU NAM Mahmud 
b. Halid i Kesir b. Ubejd. A obavijestio 
nas je i Muhammed b. es-Sabbah b. 
Sufjan, prenijevši od El-Velida, on od 
Ebu Amra, on od Amra b. Šuajba, da je 
Allahov Poslanik, s.a.v.s., na osnovu 
zakletve izvršio odmazdu nad jed- 
nim čovjekom iz plemena Benu Nasr 
b. Malik u mjestu Bahretur-Rugai, 
na obali rijeke u gradu El-Bahreu. 


40 Bilježe ga i El-Buhari i Muslim u 
Sunenu. 
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Mahmud b. Halid kaže da su i ubica i 
ubijeni bili iz plemena između njih. 
Ovo je Mahmudov tekst. On se lično 


uvjerio u sigurnost ovog hadisa na obali 
rijeke u gradu El-Bahreu. 


9. O neizvršenju odmazde 
na temelju zakletve 


4517. ISPRIČAO NAMJE El-Hasan b. 
Muhammed b. es-Sabbah ez-Za'ferani, 
prenijevši od Ebu Nuajma, on od Seida 
b. Ubejda et-Taija, a on od Bušejra b. 
Jesara: “Ensarija po imenu Sehl b. Ebu 
Hasme je ispričao da je jedna skupina 
iz njegovog plemena otišla do Haj- 
bera. Tamo su se razdvojili, a onda su 
jednog od svojih našli ubijenog, te su 
onima kod kojih je on pronađen rekli: 
Ubili ste našeg druga! “Niti smo ga mi 
ubili, niti znamo ko je ubica.’ — kazali 
su. Zatim su se zaputili Allahovom 
Vjerovjesniku, s.a.v.s., i (o tome ga 
obavijestili). Upitao ih je: “Možete li 
mi donijeti jasne dokaze protiv onoga 
koji ga je ubio? “Mi nemamo dokaza. 
— odgovoriše, a on reče: “Onda neka 
se oni zakunu. “Mi ne prihvaćamo 
zakletvu jevreja.) — kazaše. Allaho- 
vom Poslaniku, s.a.v.s., se nije sviđalo 
da krv bude uzaludno prolivena, pa 
je presudio da se porodici ubijenog 
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na ime krvarine da stotinu deva od 
zekata.?**! 


4518. ISPRIČAO NAM JE El-Ha- 
san b. Ali b. Rašid, kog je obavijestio 
Hušejm, prenijevši od Ebu Hajjana et- 
Tejmija, on od Abaje b. Rifaa, da je Rafi 
b. Hadidž kazao: “Jednog jutra je na 
Hajberu jedan ensarija nađen ubijen. 
Njegova porodica je otišla Vjerovje- 
sniku, s.a.v.s., i to mu spomenula. On 
upita: “Imate li dva svjedoka da posvje- 
doče protiv onoga koji je to učinio? 
Rekoše: “Allahov Poslaniče, tamo nije 
bio prisutan nijedan musliman, bili 
su samo jevreji, a oni su činili mnogo 
gore stvari od ovoga, te Poslanik reče: 
“Odaberite od njih pedesetericu da 
vam se zakunu (da to niko od njih nije 
uradio). Oni to odbiše, a Vjerovjesnik, 
s.a.v.s., im lično plati krvarinu.? 


4519. ISPRIČAO NAM JE Abdulaziz 
b. Jahja el-Harrani, kog je obavijestio 
Muhammed b. Seleme, prenijevši od 
Muhammeda b. Ishaka, on od Muham- 
meda b. Ibrahima b. el-Harisa, a on od 
Abdurrahmana b. Budžejda — po njemu, 
Sehle je učinio previd u hadisu: “Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., je pisao jevrejima: 
“Kod vas je pronađen ubijen čovjek, 


Te I5 


125 Jas Bl giy al dl 
2312) H će OVISE 


ES KEEA LEVESETT 
SGE A GE A ai aa 
E JG gt oi 5 bé 
KE Jii pai da fes 
o gi JBL 5-1656 
3 15 15555 aias JE du 
KOS ola Ed JU 
dA Ía G Ó (ŽAO g 
JE GAE 335 Sss po LI 
Pie JEBI J6 ia ba pi 
11553 1 AEG Sij 


Pa 


KR Ke IE LÉS ton 
e- $3- 17- sus A -07 
LAE gi za g ME GE 
- 2 . g e- e < 
JU ME o oa aE E 
5) Loa 225) 4915 M42 O) 


46l Bilježe ga i El-Buhari i Muslim u Sabibima i En-Nesai u 
Sunenu. 


Poglavlja o krvarinama 367 Ads 


pa platite krvarinu za njega.“ Oni su 
napisali, kunući se Bogom pedeset 
puta: ‘Mi ga nismo ubili, niti znamo 
ko je ubica. Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
je (porodici) na ime krvarine dao sto- 
tinu deva." 
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4520. ISPRIČAO NAM JE El-Hasan 
b. Ali, kog je obavijestio Abdurrezzak, 
prenijevši od Ma'mera, on od Ez-Zu- 
hrija, on od Ebu Selemea b. Abdurra- 
hmana i Sulejmana b. Jesaraa, oni od 


Zal HB LB Ho 
nekih ensarija (nekog ensarije): “Vje- 
rovjesnik, s.a.v.s., je rekao jevrejima, 
počevši od njih: “Neka se zakunu vaših 


pedeseterica.', pa su odbili. A onda je 
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rekao ensarijama: “Ako hoćete pravo 
na odmazdu, vi se zakunite.! Oni 
rekoše: “Allahov Poslaniče, kako da se 
zakunemo na ono što nismo vidjeli?? 
Tad Allahov Poslanik, s.a.v.s., presudi 
da jevreji (porodici ubijenog) plate 
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krvarinu s obzirom da je ubijeni kod 
njih nađen." 


10. Hoće li se nad ubicom NIH e E o EI 


odmazda izvršiti kamenom ili na 


ze ME 4-2 2%% = 
način kako je ubijeni ubijen S 5 SLE USE ton 


pi 


SA LE BE LE KE gai 


- 


4521. ISPRIČAO NAM JE Muham- 


med b. Kesir, kog je obavijestio Hem- 
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Enesa: “Nađena je djevojčica sa glavom 
smrskanom između dva kamena. Upi- 
tana je: “Ko ti je to uradio? Je li taj, ili 
je taj? Kada je spomenut jevrej, ona 
je potvrdila glavom. Uhvaćeni jevrej 
je priznao Vjerovjesniku, s.a.v.s., koji 
naredi da mu se glava smrska između 
kamenja.?*? 


4522. ISPRIČAO NAM JE Ahmed b. 
Salih, kog je obavijestio Abdurrezzak, 
prenijevši od Ma?mera, on od Ejuba, on 
od Ebu Kilabea, a on od Enesa: “Neki 
jevrej je ubio ensarijsku djevočicu radi 
njenog nakita, a zatim ju je bacio u 
jamu i smrskao joj glavu kamenjem. 
Uhapšen je i doveden Vjerovjesniku, 
s.a.v.s., pa je (Poslanik) naredio da se 
kamenuje sve dok ne izdahne.?*> 
Ebu Davud kaže: “Prenio ga je i Ibn 


Džurejdž od Ejuba — slično prethodnom 
hadisu.? 


4523. ISPRIČAO NAM JE Osman b. 
Ebu Šejbe, kog je obavijestio Ibn Idris, 
prenijevši od Šu'bea, on od Hišama b. 
Zejda, on od svoga djeda Enesa: “Jedna 
djevočica je na sebi imala ogrlicu. 
Jevrej joj je smrskao glavu kamenom. 
Kod nje uđe Allahov Poslanik, s.a.v.s., 


ENEE] 


SH ó EÍ MI a eh 
ul uk si 5254) 
45 yü au ore) 
Ji a aje dl dm Á 
gad uk A 


mie 63 LA LUJA tore 
FERES TEROR 
asi sa le JS Gai él 
ed 3 uuji S Hi a E 


dea 


gb al gady Gab ksi 


= 


ML dza JE 4) Po ćeš ao 
munere 


G E grije 51455 0505 AJ 


prerana au 

.. g i. pra ž očeš 
Dr ar do 
Zo ó je Ge JD 


*2 Bilježe ga i El-Buhari u Sahihu i En-Nesai i Ibn Madže u 


Sunenima. 
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aonaveć bijaše na izdisaju. “Ko ti je to 
uradio?’ — upitao ju je — Je li te ubio 
taj?" Ona glavom pokaza da nije. Jeli 
te ubio taj?' — upita je, a ona glavom 
pokaza da nije. “A je li te ubio taj?’ — 
ponovo je upita, a ona glavom pokaza 
da jeste. Allahov Poslanik, s.a.v.s., tada 
naredi te je ubijen tako što mu je glava 
smrskana između dva kamena." 
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11. Hoće li se musliman odmazdom 


ubiti zbog nevjernika 
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4524. ISPRIČALI SU NAM Ahmed b. 
Hanbel i Musedded, koje je obavijestio 
Jahja b. Seid, prenijevši od Seida b. Ebu 
Arubea, on od Katadea, ovaj od El-Ha- 
sana, da je Kajs b. Ubade kazao: “EI- 
Ešter i ja smo otišli do Alije i upitali 
ga: Je li tebi Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
preporučio nešto što nije preporučio 
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ostalom svijetu?" On reče: “Nije, osim JU ZE AD JE ig 
ovoga što je u ovom pismu.” Mused- u 


ded je rekao: "Pa je izvadio pismo." 


Ahmed je rekao: "Izvadio je pismo 
iz futrole svog mača, a u njemu je 


. a. 


laži 43 1313 ao 


stajalo sljedeće: “Vjernici su jednaki 


kad je riječ o odmazdi i krvarini. Oni 


su naspram drugih kao jedna ruka. | $ 3% in o PEN 
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Njihovo jamstvo će biti poštovano, pa . 


makar ga dao najslabiji među njima. 
Vjernik se ne ubija (odmazdom) zbog 
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nevjernika, čak ni zbog onoga sa kojim 
je sklopljen ugovor. Ko počini zločin, 


sam će biti odgovoran za njega, a ko | 


počini zločin ili podstakne na zločin, 
na njega će pasti Allahovo prokletstvo, 
prokletstvo meleka i cijelog svijeta.?** 


Musedded je od Ibn Ebu Arubea prenio 
da je rekao: “...pa je izvadio pismo." 


4525. ISPRIČAO NAM JE Ubejdullah 
b. Omer, kog je obavijestio Hušejm, 
prenijevši od Jahjaa b. Seida, on od 
Amra b. Šuajba, on od svoga oca, a 
on od njegovog djeda, da je Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., rekao — spomenuo je 
slično Alijinom hadisu, dodavši da će 
im zaštitu dati oni koji su najdalji i da 
će snažni i oni koji su izišli u borbu 
pomagati i štititi slabe i one koji su 
kod kuće.“ 


12. Ukoliko neko zatekne čovjeka 
kod svoje žene, hoće li ga ubiti 


4526. ISPRIČALI SU NAM Kutejbe b. 
Seid i Abdulvehhab b. Nedžde el-Havti, 
isti smisao, prenijevši od Abdulaziza 
b. Muhammeda, on od Suhejla, on od 
svoga oca, a on od Ebu Hurejrea, da je 


464 Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 


465 Bilježi ga i Ibn Madže u Sunenu. 
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Sa’d b. Ubade rekao: “Allahov Posla- 
niče, ako neko kod svoje žene zatekne 
čovjeka, hoće li ga ubiti?” “Neće.” — 
reče Allahov Poslanik, s.a.v.s. Sa'd je 
rekao: “Hoće, tako mi Onoga Koji te 
je s Istinom počastio.', a Vjerovjesnik, 
s.a.v.s., na to kaza: “Čujte šta govori vaš 
poglavica.?"*e 


Abdulvehhab je rekao: “...ono što go- 
vori Sa'd.” 


4527. ISPRIČAO NAM JE Abdullah 
b. Mesleme, prenijevši od Malika, on od 
Suhejla b. Ebu Saliha, on od svoga oca, 
a on od Ebu Hurejrea: “Sa?d b. Ubade 
je Allahovom Poslaniku, s.a.v.s., rekao: 
“Ukoliko kod svoje žene zateknem 
nekog čovjeka, hoću li ga pustiti dok 
ne dovedem četiri svjedoka? “Hoćeš. 
— reče Vjerovjesnik, s.a.v.s.?497 
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466 Abadi smatra da Sa'd ovim riječima nije želio protivurječiti 
Allahovom Poslaniku, s.a.v.s., već je htio konstatirati da će se rijetko 
koji čovjek koji se nađe u takvom stanju moći kontrolirati da ne 
napravi neki belaj. Ovaj hadis su zabilježili i Muslim u Sahihu i Ibn 


Madže u Sunenu. 


1497 Bilježe ga i Muslim u Sahihu i En-Nesai u Sunenu. 
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13. O ubiraču zekata koji 
napravi grešku 


4528. ISPRIČAO NAMJE Muhammed 
b. Davud b. Sufjan, kog je obavijestio 
Abdurrezzak, prenijevši od Ma'mera, 
on od Ez-Zuhrija, on od Urvea, a on od 
Aiše: “Vjerovjesnik, s.a.v.s., je poslao 
Ebu Džehma b. Huzejfea da prikuplja 
zekat. Neki čovjek se poče sa njim pre- 
pirati u vezi svoga zekata i Ebu Džehm 
ga udari i razbi mu glavu. Njegova 
porodica dođe Vjerovjesniku, s.a.v.s., 
i rekoše: “Tražimo odmazdu, Allahov 
Poslaniče! Vjerovjesnik, s.a.v.s. reče: 
“Odustanite od odmazde — dobit ćete 
toliko i toliko." Oni se ne zadovo- 
ljiše time, a Vjerovjesnik, s.a.v.s., reče: 
‘Dobit ćete toliko i toliko. Oni se 
ni time ne zadovoljiše, pa Vjerovje- 
snik, s.a.v.s., reče: “Dobit ćete toliko i 
toliko., i oni pristadoše. Vjerovjesnik, 
S.a.V.s., reče: “Nakon podneva ću raz- 
govarati s tim ljudima i kazati im da 
ste to prihvatili. Uredu. — rekoše oni. 
Allahov Poslanik, s.a.v.s., se obratio 
(Ebu Džehmovoj porodici) i rekao: 
“Ovi iz plemena EI-Lejs su došli kod 
mene i zahtijevali odmazdu, a ja sam 
im (u zamjenu za odmazdu) ponudio 
toliko i toliko i oni su pristali, pa dali 
se vi sa tim slažete? “Ne. — odgovoriše 
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oni. Muhadžiri ih počeše koriti, ali im 
to Allahov Poslanik, s.a.v.s., zabrani 
i oni prestadoše. Potom im Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., dodatno pojasni, a 
onda ih upita: Jeste li sada zadovoljni?? 
Jesmo.’ — odgovoriše, a Vjerovjesnik, 
S.a.V.S., ih upita: “Mogu li onda razgo- 
varati sa onima i obavijestiti ih da ste 
pristali? “Možeš. — rekoše. Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., je porazgovarao sa 
njima i upitao ih: Jeste li zadovoljni? 
Jesmo. — odgovorili su.?*# 


14. O odmazdi neželjeznim 
predmetom 


4529. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Kesir, kog je obavijestio Hem- 
mam, prenijevši od Katadea, a on od 
Enesa: “Djevojčica je smrskane glave 
pronađena između dva kamena. Upi- 
tana je: “Ko ti je to uradio? Taj, taj, ili 
taj?’ Kad je spomenuo jevreja, ona je 
potvrdila glavom da jeste. Jevrej je 
privedeni, pošto je priznao, Vjerovje- 
snik, s.a.v.s., je naredio da mu glavu 
smrskaju između dva kamena.? 
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es Bilježe ga i En-Nesai i Ibn Madže u Sunenima. 
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15. Odmazda zbog udarca i 
emirovo dopuštenje da se nad 
počiniocem izvrši odmazda 


4530. ISPRIČAO NAM JE Ahmed 
b. Salih, kog je obavijestio Ibn Vehb, 
prenijevši od Amra b. el-Harisa, on od 
Bukejra b. el-Ešedždža, on od Ubejdea 
b. Musafia, a on od Ebu Seida el-Hu- 
drija: “Dok je Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
dijelio (ratni plijen), dođe neki čovjek 
i unese mu se u lice. Allahov Posla- 
nik, s.a.v.s., ga udari granom koju je 
imao u ruci i povrijedi ga po licu. 
Vidjevši to, Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
mu reče: “Dođi i izvrši odmazdu nada 
mnom. On reče: “Praštam ti, Allahov 
Poslaniče.” *9 


4531. ISPRIČAO NAM JE Ebu Salih, 
kog je obavijestio Ebu Ishak el-Fezari, 
prenijevši od El-Džurejrija, on od Ebu 
Nadrea, da je Ebu Firas kazao: “Jednom 
prilikom nam je Omer b. el-Hattab 
održao govor, pa je (između ostalog) 
kazao: “Ja ne šaljem moje namjesnike 
da bi vas tukli niti da bi vam uzimali 
imetke. Ko vam tako nešto uradi, 
optužite ga meni i ja ću mu omogu- 
ćiti da izvrši odmazdu nad njim. Na 


469 Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 
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to će Amr b. el-As: “Ako čovjek vaspi- 
tava nekog svoga podanika, hoćeš li i 
njemu pružiti mogućnost odmazde?’ 
On reče: “Tako mi Onoga u Čijoj 
je ruci moja duša, omogućit ću mu 
odmazdu, jer sam vidio Allahovog 
Poslanika, s.a.v.s., kada je dao moguć- 
nost (čovjeku) da nad njim izvrši 
odmazdu.?"79 


16. Praštanje žena za ubistvo 


4532. ISPRIČAO NAM JE Davud 
b. Rušejd, kog je obavijestio El-Velid, 
prenijevši od El-Evzaija, on od Hisna, 
on od Ebu Selemea, on od Aiše, da je 
Vjerovjesnik, s.a.v.s., kazao: “Porodica 
ubijenog će odustati od odmazde (a 
prihvatit će krvarinu) ukoliko (ubici) 
biloko od njih oprosti, pa makar opro- 
stila i žena."7! 

Ebu Davud kaže: “Jenhadžizu, tj. 
odustanu od odmazde. Ženama je do- 
zvoljeno da oproste ubistvo ako pripada 
porodici ubijenog. Do mene je doprlo da 


je Ebu Ubejd kazao: Jenhadžizu znači: 
odustati od odmazde.?? 


40 Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 


71 Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 
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17. Ko bude ubijen u gužvi 


4533. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Ubejd, kog je obavijestio Ham- 
mad. A obavijestio nas je i Ibnus-Serh, 
prenijevši od Sufjana — ovo je njegov 
hadis — on od Amra, a on od Tavusa: 
“Ko bude ubijen...?, Ibn Ubejd kaže da 
je Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao: “Ko 
bude ubijen u gužvi, kao što su među- 
sobna natjecanja u bacanju kamena, ili 
natjecanja u udarcima biča ili štapa, to 
će se smatrati nehotičnim ubistvom i 
za takvo ubistvo sljeduje krvarina kao 
za nehotično ubistvo. A ko bude ubijen 
hotimično, ubicu sljeduje odmazda.? 
Ibn Ubejd kaže: "sljeduje ga odmazda", 
onda su se saglasili: “A ukoliko prođe 
bez odmazde, na njega će se sručiti 
Allahovo prokletstvo i srdžba, i od 
njega neće biti primljen ni obavezni 
ni dobrovoljni ibadet." Sufjanov hadis 
je potpuniji. 


4534. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Ebu Galib, kog je obavijestio 
Seid b. Sulejman, prenijevši od Sulej- 
mana b. Kesira, on od Amra b. Dinara, 
on od Tavusa, a on od Ibn Abbasa, da je 
Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao — a onda 
je spomenuo smisao sličan Sufjanovom 


hadisu. 
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18. Koliko iznosi krvarina 


4535. ISPRIČAO NAM JE Muslim b. 
Ibrahim, kog je obavijestio Muhammed 
b. Rašid. A obavijestio nas je i Harun b. 
Zejd b. Ebuz-Zerka, prenijevši od svog 
oca, on od Muhammeda b. Rašida, ovaj 
od Sulejmana b. Musaa, on od Amra b. 
Šuajba, on od svoga oca, a on od svoga 
djeda: “Allahov Poslanik, s.a.v.s., je za 
ubistvo počinjeno nehotice odredio 
krvarinu u iznosu od stotinu kamila: 
trideset ženskih kamila koje su zašle u 
drugu godinu, trideset kamila koje su 
zašle u treću godinu, trideset trogo- 
dišnjih kamila i deset muških kamila 
koje su zašle u treću godinu.""? 


4536. ISPRIČAO NAM JE Jahja b. 
Hakim, kog je obavijestio Abdurrah- 
man b. Osman, prenijevši od Husejna 
b. el-Muallima, on od Amra b. Šuajba, 
on od svoga oca, a on od svoga djeda: 
“Visina krvarine u doba Allahovog 
Poslanika, s.a.v.s., je iznosila osam 
stotina dinara i osam hiljada dirhema. 
Iznos krvarine za sljedbenike ranije 
objavljenih Knjiga iznosila je tada 
polovinu od krvarine muslimana. Nje- 


gov djed (Muhammed b. Abdullah) 
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472 Bilježe ga i En-Nesai i Ibn Madže u Sunenima. 
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kaže: “Tako je potrajalo do Omero- 
vog hilafeta. Kada je za halifu izabran 
Omer, on je održao govor i rekao: 
‘Kamile su poskupjele.', i tom pri- 
likom odredi da visina krvarine u 
zlatnicima iznosi hiljadu dinara, a u 
srebru — dvanaest hiljada dirhema; 
u kravama — dvije stotine krava; u 
ovcama — dvije hiljade ovaca, a u ogr- 
tačima — dvije stotine ogrtača. Visinu 
krvarine za nemuslimane ostavio je 
na istom nivou kakva je bila u doba 
Allahovog Poslanika, s.a.v.s.” 


4537. ISPRIČAO NAM JE Musa b. 
Ismail, kog je obavijesto Hammad, pre- 
nijevši od Muhammeda b. Ishaka, on od 
Ataa b. Ebu Rebaha: "Allahov Poslanik, 


s.a.V.S., je odredio visinu krvarine vla- | 


snicima kamila -stotinu kamila, vlasni- 
cima krava — dvije stotine, vlasnicima 
ovaca — dvije hiljade ovaca, vlasnicima 
ogrtača — dvije stotine ogrtača." Odre- 
dio je njenu visinu i u pšenici, ali je Muha- 
mmed (b. Ishak) nije upamtio. 

Ebu Davud prenosi od Seida b. Jakuba 
et-Talikanija, koji prenosi od Ebu Tumej- 
le, on od Muhammeda b. Ishaka, on od 
Ataa, on od Džabira b. Abdullaha, da je 
Allahov Poslanik za krvarinu propisao 
— spomenuo je isti hadis kao Musa, do- 
davši: “onima koji posjeduju hranu", ali 
ja nisam upamtio šta. 
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4538. ISPRIČAO NAM JE Musedded, 
kog je obavijestio Abdulvahid, pre- 
nijevši od El-Hadžadža, on od Zejda 
b. Džubejra, on od Hišfa b. Malika 
et-Taija, a on od Abdullaha b. Mes'uda, 
da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao: 
“Visina krvarine za nehotice poči- 
njeno ubistvo iznosi dvadeset trogo- 
dišnjih kamila, dvadeset četverogodiš- 
njih kamila, dvadeset ženskih kamila 
koje su zašle u drugu godinu, dvadeset 
kamila koje su zašle u treću godinu i 
dvadeset muških kamila koje su zašle u 
drugu godinu.?"* Ovo su Abdullahove 
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riječi. 


4539. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Sulejman el-Enbari, kog je oba- 


vijestio Zejd b. el-Hubab, prenijevši od 
Muhammeda b. Muslima, on od Amra 
b. Dinara, on od Ikrimea, a on od Ibn 
Abbasa: “Neki čovjek iz plemena Benu 
Adij je ubijen pa je Vjerovjesnik, s.a.v.s., 
za njega odredio krvarinu u iznosu od 
dvanaest hiljada dirhema.?7“ 


pi 


PER PRE LT NE 
UNE EPIRA 


Ebu Davud kaže: “Prenio ga je i Ibn 
Ujejne od Amra, on od Ikrimea, a on 
od Vjerovjesnika, s.a.v.s., a u njemu nije 
spomenuo Ibn Abbasa.” 


45 Bilježe ga i Et-Tirmizi u Džami'u i En-Nesai i Ibn Madže u 
Sunenima. 


44 Bilježi ga 1 Et-Tirmizi u Džami'u. 
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19. O visini krvarine za 

ubistvo počinjeno nehotice 
a koje liči na hotimično 


4540. ISPRIČALI SU NAM Sulejman 
b. Harb i Musedded, isti smisao, njih 
je obavijestio Hammad, prenijevši od 
Halida, on od El-Kasima b. Rebia, on 
od Ukbea b. Evsa, a on od Abdullaha 
b. Amra. Musedded je kazao: “Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., je na Dan oslobo- 
đenja Mekke održao govor, potom 
je tri puta izgovorio tekbir, a onda 
rekao: “Samo je Allah Bog, Jedan i 
Jedini. On je ispunio svoje obećanje i 
pomogao Svoga roba porazivši vojske 
sam.” “Do ovdje sam (veli Sulejman) 
zapamtio od Museddeda." — a onda su se 
saglasili: “Svako djelo iz predislamskog 
doba koje se spominje i veliča po lozi 
i po imetku je pod mojim stopalom, 
osim pojenja hodočasnika vodom i 
opsluživanja Kabe. Krvarina za ubi- 
stvo počinjeno nehotice, a koje liči na 
hotimično — bičem ili štapom — iznosi 
stotinu kamila, od toga četrdeset koje 
u trbusima nose mladunčad." 


Museddedov hadis je potpuniji. 


rd 455 NEBI Do G oG 


> će JULU USA tot. 
SUR Lie JUG gadi S 
kl eV GE E Gi 
ŠVE GE ol gi AL GE 
ái Ío ál Js Bole o 
packi SL Ja AG LE 


0385 Io 23_23 l NM 4 


42525 La Ji 


CX glu ES LL 
B će 555 595 MN G 


e ou g ad guj 


Besa zu; I KU 
KAREN ža SLOVI JU 
Eiu Lali; by IL SSL 
09153 3 SI Gle JA 52 


2- i 


sl ao 45 >) 


Poglavlja o krvarinama 381 ALS 


4541. ISPRIČAO NAM JE Musa b. [ ja 
Ismail, kog je obavijestio Vuhejb, pre- J 


Ed 
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nijevši od Halida — sa ovim senedom, a . 
Juna zA oli 


sličan smisao. 


E- 88.3 
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4542. ISPRIČAO NAMJE Musedded, 
kog je obavijestio Abdulvaris, prenijevši 
od Alija b. Zejda, on od EI-Kasima b. 
Rebia, on od Ibn Omera, a on od Vjero- 


SEA GE 5 el) 
ó Js E JGL, 
PREKINU 


vjesnika, s.a.v.s. — sličan smisao, kazavši: 
“Allahov Poslanik, s.a.v.s., je na Dan 
oslobođenja (ili: na Dan oslobođenja 
Mekke) sa stepenice Kuće (ili: Kabe) 
održao govor." 


u G 


3201255 EG ai 


Ebu Davud kaže: “Također ga je ova- 
ko prenio i Ibn Ujejne od Alija b. Zejda, 
on od EI-Kasima b. Rebia, on od Ibn 
Omera, a on od Vjerovjesnika, s.a.v.s. 
A prenio ga je i Ejub es-Sahtijani od El- 
Kasima b. Rebia, a on od Abdullaha b. 
Amra — slično Halidovom hadisu. A pre- 
nio ga je i Hammad b. Seleme od Alija b. 
Zejda, on od Jakuba es-Sedusija, on od 
Abdullaha b. Amra, a on od Vjerovje- 
snika, s.a.v.s. Riječi Zejda i Ebu Musaa su 
slične Vjerovjesnikovom, s.a.v.s., i Ome- 
rovom hadisu. 
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4543. ISPRIČAO NAM JE En-Nu- 
fejli, kog je obavijestio Sufjan, prenijevši 
od Ibn Ebu Nedžiha, a on od Mudža- 
hida: “Omer je za nenamjerno ubi- 
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stvo odredio krvarinu u iznosu od 
trideset trogodišnjih kamila, trideset 
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četverogodišnjih kamila i četrdeset 
šestogodišnjih steonih kamila." 


4544. ISPRIČAO NAM JE Hennad, 
kog je obavijestio Ebul-Ahves, preni- 
jevši od Ebu Ishaka, on od Asima b. 
Damrea, a on od Alije: “Krvarina za 
nenamjerno ubistvo iznosi tri tre- 
ćine: trideset i tri trogodišnje kamile, 
trideset i tri četverogodišnje kamile i 
trideset i četiri šestogodišnje kamile — 
sve trebaju biti steone.? 


4545. ISPRIČAO NAM JE Hennad, 
kog je obavijestio Ebul-Ahves, pre- 
nijevši od Sufjana, on od Ebu Ishaka, 
on od Asima b. Damrea, a on od Alije: 
“Krvarina za ubistvo učinjeno neho- 
tice iznosi, u četvrtinama: dvadeset i 
pet trogodišnjih kamila, dvadeset i pet 
četverogodišnjih kamila, dvadeset i 
pet kamila koje su zašle u treću godinu 
i dvadeset i pet ženskih kamila koje su 
zašle u drugu godinu." 


4546. ISPRIČAO NAM JE Hennad, 
kog je obavijestio Ebul-Ahves, preni- 
jevši od Ebu Ishaka, on od Alkamea i El- 
Esveda. Abdullah je rekao: “Krvarina za 
nenamjerno ubistvo iznosi dvadeset i 
pet trogodišnjih kamila, dvadeset i pet 
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#5 Prema El-Munzirijevom mišljenju, ovaj eser je munkati pošto 
Mudžahid nije slušao hadise od Omera. 
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četverogodišnjih kamila, dvadeset i 
pet kamila koje su zašle u treću godinu 
i dvadeset i pet ženskih kamila koje su 
ušle u drugu godinu." 


4547. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. el-Musenna, kog je obavijestio 
Muhammed b. Abdullah, prenijevši od 
Seida, on od Katadea, on od Abdura- 
biha, on od Ebu Ijada, a on od Osmana 
b. Affana i Zejda b. Sabita: “Krvarina 
za nenamjerno ubistvo iznosi: četrde- 
set četverogodišnjih steonih kamila, 
trideset trogodišnjih kamila i trideset 
kamila koje su zašle u treću godinu. 
A krvarina za ubistvo počinjeno 
nehotice iznosi: trideset trogodišnjih 
kamila, trideset kamila koje su zašle u 
treću godinu, dvadeset muških kamila 
koje su zašle u treću godinu i dvadeset 
ženskih kamila koje su zašle u drugu 
godinu." 


4548. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. el-Musenna, kog je obavijestio 
Muhammed b. Abdullah, prenijevši od 
Seida, on od Katadea, on od Seida b. 
el-Musejjeba, a on od Zejda b. Sabita, o 
iznosu krvarine za nenamjerno ubistvo 
— pa je spomenuo isto kao u prethod- 


nom hadisu. 
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20. O starosnoj dobi kamila 


Ebu Davud kaže: “Ebu Ubejd i drugi 
su kazali: “Kada kamila uđe u četvrtu go- 
dinu, ona se, ako je muško, zove hikkun, 
a ako je žensko — hikkatun, jer se u tim 
godinama počinju jahati i tovariti. Kada 
uđe u petu godinu, zove se džeze'un ili 
džeze'atun. Kada uđe u šestu godinu i do- 
bije očnjake zube, zove se senijjun i seni- 
jjetun. Kada uđe u sedmu godinu, zove se 
rebaun \rebaijjetun. Kada uđe u osmu go- 
dinu i dobije zube poslije sjekutića, zove 
se sedisun i sedesun. Kada uđe u devetu 
godinu i dobije zub iza sjekutića, zove 
se bazilun. A kada uđe u desetu godinu, | + 
zove se mublifun. Poslije toga više nema 
posebnih naziva, nego se kaže bazilun od 
godine, bazilun od dvije godine, i mublif 
od godine, mublif od dvije godine i tako 
redom.” 


En-Nadr b. Šumejl kaže: “Bint me- 
bad se kaže za kamilu koja je od godine, 
a bint lebun za kamilu koja je od dvije 
godine. Hikkatun se kaže za kamilu od 
tri godine, džeze'a za kamilu koja ima 
četiri godine, senijj se kaže za kamilu od 
pet godina, ruba'un za kamilu koja ima 
šest godina, sedis za kamilu koja ima se- 
dam, a bazilun za kamilu koja ima osam 
godina.” 


Ebu Davud kaže: “Ebu Hatim i El- 
Esmei su kazali: 'El-džezu'a znači: vrije- 
me, a ne godina.” Ebu Hatim kaže da su 
nekirekli: “Kada kamila dobije sjekutiće, 
za nju se kaže rebaun. Kada dobije očnja- 
ke, za nju se kaže senijjun.? 
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Ubejd kaže: “Kada se oplodi, za nju 
se kaže hilfetun. Tako se zove sve do de- 
setog mjeseca. Kad bude u desetom mje- 
secu trudnoće, za nju se kaže ušra." Ebu 
Hatim kaže: “Kada dobije očnjake, zove 
se senijjun, a kada dobije sjekutiće, za nju 
se kaže rebaun." 
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21. O krvarini za pojedine 


dijelove tijela 
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4549. ISPRIČAO NAM JE Ishak b. 
Ismail, kog je obavijestio Abde b. Sulej- 
man, on od Seida b. Ebu Arubea, pre- 
nijevši od Galiba et-Temmara, on od 
Humejda b. Hilala, on od Mesruka b. 
Evsa, on od Ebu Musaa, da je Vjerovje- 


gl GE o 92 Bijes GE 
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snik, s.a.v.s., kazao: “Krvarina za sve 
prste je ista — deset kamila za svaki 
prst.” 


4550. ISPRIČAO NAM JE Ebul-Ve- 


lid, kog je obavijestio Šu'be, prenijevši 


FENA RE LSS too. 
od Galiba et-Temmara, on od Mesruka S i o 
b. Evsa, on od El-Eš'arija, da je Vje- 
rovjesnik, s.a.v.s., kazao: “Krvarina je 
jednaka za sve prste." Upitah: “Deset 
kamila za svaki prst?" "Da." — odgo- 


Sri) GE og) ESA 
Sho JE SA do NJE 
SE edi LE JU 

set MG fs- 
3429 po II RE 
vorio je. A 
SE ARE 55522153 295 i JU 
SILI JAJE E KA 
DJE gile JE Jazi too udi 55 


Ebu Davud kaže: “Prenio ga je i Mu- 
hammed b. Džafer od Šu'bea, a on od 
Galiba, on od Mesruka b. Evsa. A pre- 


‘% Bilježe ga i En-Nesai i Ibn Madže u Sunenima. 
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nio ga je i Ismail od Galiba et-Temmara, 
sa istim senedom od Ebul-Velida. A pre- 
nio ga je Hanzala b. Ebu Safijje od Gali- 
ba, a on sa istim senedom od Ismaila.? 


4551. ISPRIČAO NAM JE Musedded, 
kog je obavijestio Jahja; obavijestio nas 
je i Ibn Muaz, prenijevši od svog oca; a 
obavijestio nas je i Nasr b. Ali, njemu 
je prenio Jezid b. Zurej — svi su prenijeli 
od Šu'bea, on od Katadea, on od Ikri- 
mea, a on od Ibn Abbasa, da je Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., rekao: “Ovaj i ovaj (tj. 
mali prst i palac) su jednaki.?*77 


4552. ISPRIČAO NAM JE Abbas el- 
Anberi, kog je obavijesto Abdussamed 
b. Abdulvaris, prenijevši od Šu'bea, on 
od Katadea, on od Ikrimea, a on od Ibn 
Abbasa, da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
kazao: “U pogledu krvarine, prsti i 
zubi su jednaki: sjekutić i kutnjak su 
jednaki, ovaj i ovaj su jednaki.?#5 
Ebu Davud kaže: “Prenio ga je En- 
Nadr b. Sumejl od Šu'bea u značenju 


Abdussamedovog hadisa. A prenio ga je 
i Ed-Daremi od Nadra.” 


4553. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Hatim b. Bezia, prenijevši od 
Alija b. el-Hasana, on od Ebu Hamze, 
ovaj od Jezida en-Nahvija, on od 
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47 Bilježe ga u El-Kutubus-sitteu svi autori, osim Muslima. 


478 Bilježi ga i Et-Tirmizi u Džami'u. 
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Ikrimea, a on od Ibn Abbasa, da je Alla- 
hov Poslanik, s.a.v.s., rekao: “Zubi su 
(u pogledu krvarine) jednaki, a i prsti 
su jednaki.? 


4554. ISPRIČAO NAM JE Abdullah 
b. Omer b. Muhammed b. Eban, kog 
je obavijestio Ebu Tumejle, prenijevši 
od Husejna el-Muallima, on od Jezida 
en-Nahvija, on od Ikrimea, a on od Ibn 
Abbasa: “Allahov Poslanik je odredio 
da krvarina za prste ruku i nogu bude 
jednaka." 


4555. ISPRIČAO NAM JE Hudbe b. 
Halid, kog je obavijestio Hemmam, 
prenijevši od Husejna el-Muallima, on 
od Amra b. Šuajba, on od svoga oca, a 
on od svoga djeda, da je Vjerovjesnik, 
S.4.V.S., u svom govoru, leđima naslonjen 
na zid Kabe, rekao: "Krvarina za svaki 
prst iznosi po deset kamila.?""? 


4556. ISPRIČAO NAM JE Zuhejr b. 
Harb Ebu Hajseme, kog je obavijestio 
Jezid b. Harun, prenijevši od Husejna 
el-Muallima, on od Amra b. Šuajba, on 
od svoga oca, on od svoga djeda, da je 
Vjerovjesnik, s.a.v.s., rekao: “Krvarina 
za svaki zub iznosi po pet kamila." 
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49 Bilježe ga i En-Nesai i Ibn Madže u Sunenima. 


‘° Bilježi ga En-Nesai u Sunenu. 
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Ebu Davud kaže: “Našao sam u mojoj 
knjizi od Šejbana, a ja od njega nisam slu- 
šao. Ispričao nam ga je Ebu Bekr, naš po- 
uzdan drug, prenijevši od Šejbana, on od 
Muhammeda b. Rašida, on od Sulejmana 
b. Musaa, on od Amra b. Šuajba, on od 
svoga oca, a on od svoga djeda: ‘Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., je odredio iznos krva- 
rine za ubistvo nehotice stanovnicima 
sela četiri stotine dinara ili, tom mje- 
rom, u srebru. On ju je uskladio prema 
cijenama kamila. Kada bi kamile po- 
skupile, podizao je vrijednost krvarine, 
a kada bi pojeftinile, spuštao bi iznos 
krvarine. Krvarina u doba Allahovog 
Poslanika, s.a.v.s., kretala se između 
četiri stotine i osam stotina dinara ili, 
tom mjerom, u srebru do osam hiljada 
dirhema. Allahov Poslanik, s.a.v.s., je 
odredio da krvarina u kravama iznosi 
dvije stotine krava, a u bravima dvije 
hiljade brava. On veli da je Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., rekao: “Krvarinu na- 
sljeđuju nasljednici ubijenog shodno 
njihovoj bliskosti sa ubijenim. Što pre- 
ostane od njih nakon raspodjele pripa- 
da ostalim srodnicima. Allahov Posla- 
nik, s.a.v.s., je za nos odredio, ako je u 
potpunosti odsječen, cijelu krvarinu, a 
ako je odsječen djelimično — pola krva- 
rine. Pola krvarine iznosi pedeset ka- 
mila ili ta vrijednost u zlatu ili srebru, 
ili stotinu krava ili hiljadu ovaca. Za 
ruku je odredio polovinu krvarine i za 
nogu polovinu krvarine, za lom lobanje 
trećinu krvarine, trideset i tri kamile u 


trećinu od vrijednosti krvarine u zlatu 
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ili u srebru, ili u kravama, ovcama, i za 
ozljedu isto tako. Za svaki prst — deset 
kamila, za svaki izbijeni zub — pet ka- 
mila. Nakon što se razdijeli ono što pri- 
pada nasljednicima, višak krvarine za 
ženu će se podijeliti njenoj ostaloj rod- 
bini. Ako bude ubijena, njena krvarina 
će pripasti njenim nasljednicima ili će 
ubiti ubicu. Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
je rekao: “Ubici neće pripasti ništa, a 
ukoliko ubijeni ne bude imao nasljed- 
nika, naslijedit će ga njegovi najbliži 
rođaci, a ubica od njega neće naslijediti 
ništa.” 

Muhammed kaže: “Sve ovo mi je 
ispričao Sulejman b. Musa, prenijevši 
od Amra b. Šuajba, on od svoga oca, on 
od svoga djeda, a on od Vjerovjesnika, 
S.a. V.S.” 

Ebu Davud kaže: “Muhammed b. Ra- 
šid je bio stanovnik Damaska. Pobjegao 
je u Basru da ne bi bio ubijen.” 


4557. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Jahja b. Faris, kog je obavijestio 
Muhammed b. Bekkar b. Bilal el-Amili, 
prenijevši od Muhammeda b. Rašida, on 
od Sulejmana b. Musaa, on od Amra b. 
Šuajba, on od svoga oca, a on od svoga 
djeda, da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., kazao: 
“Krvarina za nenamjerno ubistvo je 
poput krvarine za namjerno ubistvo, s 
tim što ubica kod takvog ubistva neće 
biti ubijen odmazdom.” 
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Halil nam je dodao, prenijevši od Ibn 
Rašida: “To je kad se šejtan umiješa 
među ljude i izazove ubistva i nered 
bez neprijateljstva i nošenja oružja." 


4558. ISPRIČAO NAM JE Ebu Kamil 
Fudajl b. Husejn, kom je ispričao Halid 
b. el-Haris, prenijevši od Husejna el- 
Muallima, on od Amra b. Šuajba, ovaj 
od svog oca, on od Abdullaha b. Amra, 
da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., kazao: 
“Za ranjavanje pri kojem se kost ukaže, 
krvarina (za svaku ranu) iznosi pet 


kamila.?#! 


4559. ISPRIČAO NAM JE Mahmud 
b. Halid es-Sulemi, kog je obavijestio 
Mervan b. Muhammed, prenijevši od 
El-Hejsema b. Humejda, on od El-Alaa 
b. el-Harisa, on od Amra b. Šuajba, on 
od svog oca, a on od svoga djeda: “Alla- 
hov Poslanik, s.a.v.s., je odredio da se 
za izgubljeni vid u jednom oku, ali 
| koje nije izbijeno, daje jedna trećina 
krvarine.""?? 
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481 Bilježe ga i Et-Tirmizi u Džami'u i En-Nesai i Ibn Madže u 
Sunenima. 


482 Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 
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22. O krvarini za ubistvo 
nerođenog djeteta 


4560. ISPRIČAO NAM JE Hafs 
b. Omer en-Nemiri, kog je obavije- 
stio Šu'be, prenijevši od Mensura, on 


od Ibrahima, on od Ubejda b. Nad- 


Ad AS 


godi a o 


zan 


LE IEEE LE AMON 
dra E KRŠ SE GN 
ALB gi ib GE polja GÉ 
SS BAE yi grad GE 


lea (Nudajlea), a on od El-Mugirea b. 
Šu'bea: "Dvije žene bijahu udate za 
jednim čovjekom iz plemena Huzejl. 
Jedna od njih je udarila šatorskim 
potpornjem ovu drugu i ubila i nju 
i djete joj u trbuhu. Podigoše spor 
Vjerovjesniku, s.a.v.s., a staratelj one 
koja je ubila upita: “Kako ćemo platiti 
krvarinu za ono što nije dalo glasa, niti | 2.25 LUJ tezi: 
je jelo niti pilo, a ni zaplakalo?' Vje- Sao S s a. ši 
rovjesnik, s.a.v.s., na to reče: “Govori pai sav 
rimovano, poput beduina.’ Zatim pre- 

sudi da rodbina (žene ubice) na ime 


krvarine (rodbini ubijene) da roba ili 
2483 
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io SŠ LS) is 
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ge. - 


robinju. 


48 Iznos krvarine za ubistvo djeteta u majčinoj utrobi, po mišljenju 
učenjaka, ovisi od toga da li žena pobaci mrtvo ili živo dijete. Ukoliko 
pobaci mrtvo dijete, u tom slučaju se na ime krvarine daje bijeli rob ili 
robinja ili bilo kakav rob čija vrijednost iznosi dvadesetinu krvarine 
koja se daje za ubistvo žive osobe, a to otprilike iznosi oko petsto 
ili šesto dirhema. Međutim, ukoliko žena zbog udarca pobaci živo 
dijete i ono podlegne tom udarcu, rodbina osobe koja je izazvala 
pobačaj dužna je platiti punu krvarinu, a ona iznosi stotinu kamila 
ili dvanaest hiljada dirhema. Ovaj hadis su u E/-Kutubus-sitteu 
zabilježili svi autori, osim El-Buharija. 
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4561. ISPRIČAO NAM JE Osman b. 
Ebu Šejbe, kog je obavijestio Džerir, pre- 
nijevši od Mensura, sa istim senedom isti 
smisao, dodavši: “Vjerovjesnik, a.s., je 
odredio da rodbini ubijene za ubijeno 
dijete u njenoj utrobi rodbina po ocu 
na ime krvarine da roba ili robinju." 
Ebu Davud kaže: “Prenio ga je i 


El-Hakem od Mudžahida, a on od El- 
Mugirea.? 


4562. ISPRIČALI SU NAM Osman 
b. Ebu Šejbe i Harun b. Abbad el-Ezdi, 
isti smisao, kog je obavijestio Veki, pre- 
nijevši od Hišama, on od Urvea, a on 
od El-Misvera b. Mahremea: “Omer je 
konsultirao ljude u pogledu krvarine 
za uzrociranje pobačaja kod žene, pa 
je EI-Mugire b. Šu'be kazao: “Bio sam 
prisutan kada je Allahov Poslanik, 
S.a.V.S., presudio da se za to (na ime 
krvarine) da rob ili robinja. Omer 
reče: “Dovedi mi još nekoga ko će to 
posvjedočiti, pa mu je doveo Muha- 
mmeda b. Meslemea.'? Harun je dodao: 
“Pa mu je posvjedočio da je neki čovjek 
udario svoju ženu u stomak.? 

Ebu Davud kaže: “Do mene je doprlo 
od Ubejda da je to nazvano ispadom/ 
pobačajem zbog toga što se dijete rodilo 
prije vremena. Također, za sve što ispad- 


ne iz ruke ili nečega drugog kaže se da 
je ispalo.? 
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4563. ISPRIČAO NAM JE Musa b. [Jazu 


Ismail, kog je obavijestio Vuhejb, preni- 


3 


KRNEZA SAZ kor 


sad SE pla DE Co Bo 
SUR TE LE a LE 


jevši od Hišama, on od svoga oca, on od 
El-Mugirea, a on od Omera — u istom 


značenju. 35 31585 45 55 98 155 55 ZIMU 

Ebu Davud kaže: “Prenijeli su ga i Ha- 
mmad b. Zejd i Hammad b. Seleme od 
Hišama b. Urvea, a on od svoga oca, da 


je Omer kazao..." 


4564. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. Mes'ud el-Missisi, kog je obavi- 


Sal ERE gd SELI: 


MC 


3 1-2 ki- 


ayaa ip aE LB LOVE 
GE poli AU sa ZA 
SLE SH JU ge od 
JELE gn i o 
IŠLE GE lk gd 


jestio Ebu Asim, prenijevši od Ibn Džu- 
rejdža, on od Amra b. Dinara, ovaj od 
Tavusa, on od Ibn Abbasa, da je Omer 
pitao o Vjerovjesnikovoj, s.a.v.s., pre- 


o o 32 


JE DNS ča koš ČE 
JEA GA 
S ES JUB ZN y AG 


sudi o tome, pa je ustao Haml b. Malik 
b. en-Nabiga i kazao: “Bijah prisutan 
kada je jedna žena drugu udarila mot- 
kom od šatora te je ubila i nju i ono što 
je nosila u trbuhu. Allahov Poslanik, 
s.a.v.s., je presudio da rodbina ubice 
(rodbini ubijene) na ime krvarine za 
ubistvo djeteta da roba ili robinju, a da 
ona bude pogubljena.“ 


SEMI LS oial 
3 JE DM o di Gi 


1155 APN 
JD 05 o lie JE | 
ČELA PLEJA RISK R E 


Ebu Davud kaže: “En-Nadr b. Šumejl ESA 
je rekao da je El-Mistah es-Savbidž. SELA JE SA JU 


Ebu Ubejd je rekao: "El-mistan je 
stub za šator.” 


4565. ISPRIČAO NAM JE Abdu- 
llah b. Muhammed ez-Zuhri, kog je 


RT El Ko 


-2 s% 2 


NE I ANNE LAS kolo 


484 Bilježe ga i En-Nesai i Ibn Madže u Sunenima. 
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obavijestio Sufjan, prenijevši od Amra, 
a on od Tavusa: “Omer je na minberu 
stao...” — pa je spomenuo smisao pret- 
hodnog hadisa, ali nijespomenuo: “a da 
ona bude pogubljena." Sufjan je dodao: 
“Za ubistvo djeteta u majčinoj utrobi 
da dadne roba ili robinju, pa je Omer 
izgovorio tekbir i rekao: “Da ovo nisam 
čuo, drugačije bih presudio. 


4566. ISPRIČAO NAM JE Sulejman 
b. Abdurrahman et-Temmar, prenijevši 
od Amra b. Talha, on od Esbata, on 
od Simaka, ovaj od Ikrimea, da je Ibn 
Abbas o priči Hamela b. Malika kazao: 
“Pobacila je muško dijete kome je kosa 
bila izrasla i umrla. (Poslanik) je pre- 
sudio da ubicina porodica plati krva- 
rinu. Amidža ubijene reče: “Allahov 
Vjerovjesniče, ona je pobacila dječaka 
s kosom, a otac one koja ju je ubila 
kaza: “On laže, tako mi Allaha, ono 
nije ni proplakalo, niti je pilo niti je 
jelo, slično ovome je bezvrijedno.’ Vje- 
rovjesnik, s.a.v.s., reče: “Zar govor pre- 
dislamskih Arapa i njihovih vračeva!? 
Za dijete daj roba ili robinju.” 

Ibn Abbas kaže: “Jednoj je bilo 


ime Mulejka, a druga se zvala Ummu 
Gutajf.? 


+85 Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 
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4567. ISPRIČAO NAM JE Osman b. 
Ebu Šejbe, kog je obavijestio Junus b. 
Muhammed, prenijevši od Abdulvahida 
b. Zijada, on od Mudžalida, ovaj od 
Eš-Ša'bija, a on od Džabira b. Abdu- 
llaha: “Dvije žene iz plemena Huzejl 
(su se potukle) i jedna je ubila ovu 
drugu, a obje su imale muža i dijete, 
pa je Vjerovjesnik, s.a.v.s., presudio da 
ubica da porodici ubijene krvarinu. 
Muža i dijete je oslobodio od plaćanja 
krvarine. Rodbina ubijene reče: “Njena 
ostavština pripada nama, a Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., reče: “Ne, njena ostav- 
ština pripada njenom mužu i njenom 
djetetu.” 
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4568. ISPRIČALI SU NAM Vehb b. 


Bejan i Ibnus-Serh, koje je obavijestio 
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Pa) 


Ibn Vehb, prenijevši od Junusa, on od 
Ibn Šihaba, on od Seida b. el-Musej- 
jeba i Ebu Selemea, a njih dvojica od 
Ebu Hurejrea: “Dvije žene iz plemena 
Huzejl su se potukle. Jedna je ovu 
drugu pogodila kamenom i ubila je. 
Podigli su spor Allahovom Poslaniku, 
S.4.V.S., pa je on presudio da se za ubi- 
jenu ženu da krvarina, a za dijete koje 
je nosila u trbuhu rob ili robinja. Pre- 
sudio je da krvarinu za ženu i dijete 
da porodica ubijene, njeni nasljednici 


JU A A zeki; 
LL pia ba SVEN iii 
MM Ai _ ste zd. 
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186 Bilježi ga i Ibn Madže u Sunenu. 
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i ostali koje ima. Tada Hemel b. Malik 
b. en-Nabiga el-Huzeli upita: “Alla- 
hov Poslaniče, kako ćemo dati krva- 
rinu za ono koje nije ni pilo ni jelo, 
niti je progovorilo niti je proplakalo? 
Takvo nešto je bezvrijedno. Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., reče: “Prema onome 
što govori, ovaj bi mogao biti brat 
vračara. "187 
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4569. ISPRIČAO NAM JE Kutejbe b. 
Seid, kog je obavijestio El-Lejs, preni- 
jevši od Ibn Šihaba, on od Ibnul-Musej- 
jeba, a on od Ebu Hurejrea, ovu priču, 
kazavši: “Zatim je žena kojoj je pre- 
sudio da plati krvarinu umrla, pa je 
Allahov Poslanik, s.a.v.s., presudio 
da njena ostavština pripadne njenim 
sinovima, a da krvarinu umjesto nje 
plati njena rodbina po ocu.?*# 
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4570. ISPRIČAO NAM JE Abbas b. 
Abdulazim, prenijevši od Ubejdullaha 
b. Musaa, on od Jusufa b. Suhejba, ovaj 
od Abdullaha b. Burejdea, a on od svoga 
oca: “Jedna žena je na drugu bacila 
(kamen ili štap) te je ova pobacila. 
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47 Bilježe ga i El-Buhari i Muslim u Sahihima i En-Nesai u 
Sunenu. 


488 En-Nevevi ističe da učenjaci misle da se u ovome hadisu radi o 
previdu. Zena koja je umrla je ona koja je udarena, a ne ubica. To je 
nedvosmisleno istaknuto u mnogim drugim predanjima. 
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Sporile su se pred Allahovim Poslani- 
kom, s.a.v.s., a on je presudio da joj za 
pobačaj djeteta plati pet stotina ovaca 
i toga dana je zabranio da se ubuduće 
bilo šta baca.?+? 


Lai a LE S Si 
So ÁI J5 I ALI zi 
U 3 Jas aiig zla du 


Ebu Davud kaže: "Ovako stoji u ovom 
hadisu: “pet stotina ovaca', a ispravno je: 
“stotinu ovaca’. Ovako je kazao Abbas, 
i to je previd.” 


4571. ISPRIČAO NAM JE Ibrahim 


b. Musa er-Razi, kog je obavijestio Isa, 


LELE baš VŠ og JUG 
KJE RA FER PVA 
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aa 


prenijevši od Muhammeda b. Omera, on Saga io aii) LSI tov 
od Ebu Selemea, a on od Ebu Hurejrea: 
“Allahov Poslanik, s.a.v.s., je za pobačaj 
presudio da (ona koja je prouzrocirala 
pobačaj ženi koja je pobacila ili njenoj 
porodici) da bijelog roba, robinju, 
konja ili mazgu." 

Ebu Davud kaže: “Ovaj hadis su pre- 
nijeli od Muhammeda b. Amra, Hammad 
b. Seleme i Halid b. Abdullah, ali nisu 


spomenuli konja i mazgu.” 
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4572. ISPRIČAO NAM JE Muham- ća 
IE o ŠK aE 


med b. Sinan el-Avki, kog je obavijestio 


Serik, prenijevši od Mugirea, on od 
- pe 222 ez 
HU Em SKH LSS LOVE 


čaj GE 23 li GE 
LEA 


Ibrahima i Džabira, a njih dvojica od 
Eš-Ša'bija: “Allahov Poslanik, s.a.v.s., je 
presudio da žena koja je prouzrocirala 
pobačaj ženi koja je pobacila na ime 
krvarine da pet stotina (dirhema).? 


spal JU 


489 Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 


Poglavlja o krvarinama 398 SALES 


Ebu Davud kaže da je Rebia rekao: 
“Krvarina (za pobačaj iznosi) pedeset 
dinara." 
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23. O krvarini za roba koji je 


imao ugovor o oslobađanju 


o 886.9 1-1 
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4573. ISPRIČAO NAM JE Osman 
b. Ebu Šejbe, kog je obavijestio Ja'la b. 
Ubejd, prenijevši od Hadžadža es-Sav- 
SA ELLA OD ze 
F2 KI 3 JUG ONE 
ŠŠI i 3 IG JE kl 
LEA a SHU goga JEK 


IMA 5 513 A ia 


vafa, on od Jahjaa b. Ebu Kesira, on od 
Ikrimea, a on od Ibn Abbasa: “Alla- 
hov Poslanik, s.a.v.s., je za roba koji 
ima ugovor o oslobađanju uz otkup 
(ukoliko bude ubijen) odredio da se 
da krvarina kao za slobodnog čovjeka 


u procentu njegove slobode, a ostatak 
2490 


kao krvarina za roba. 


4574. ISPRIČAO NAM JE Musa b. 


Ismail, kog je obavijestio Hammad b. 


[ESEJ KAJE UŠI tovt 
Čip SE LIL SA 


Seleme, prenijevši od Fjuba, on od Ikri- 
mea, a on od Ibn Abbasa, da je Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., rekao: “Ako robu koji 
ima ugovor o oslobađanju uz otkup 
pripadne pravo na krvarinu ili nasljed- 
stvo, dat će mu se u omjeru postignu- 
tog oslobađanja.?*?! 
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#% To znači: ako se rob pedeset posto otkupio, za njega će biti 
isplaćeno pedeset posto krvarine slobodnog čovjeka i pedeset posto 
krvarine roba. 


41 Bivalo je slučajeva da robovlasnik ponudi svom robu mogućnost 
ličnog otkupa na rate. Ukoliko bi rob pristao na cijenu, sklopili bi 
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Ebu Davud kaže: “Vuhejb ga je prenio 
od Ejuba, on od Ikrimea, on od Alije, a 
on od Vjerovjesnika, s.a.v.s. Hammad 
b. Zejd i Ismail su ga prenijeli od Ejuba, 
on od Ikrimea, a on od Vjerovjesnika, 
s.a.v.s., kao mursel-hadis. Ismail b. Ulejje 
smatra da su ovo Ikrimeove riječi." 


od AS 
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24. O krvarini za nemuslimana 
u islamskoj državi 


4575. ISPRIČAO NAM JE Jezid 
b. Halid b. Mevheb er-Remli, kog je 
obavijestio Isa b. Junus, prenijevši od 
Muhammeda b. Ishaka, on od Amra b. 


Šuajba, on od svoga oca, a on od svoga 


30) 
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djeda, da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., kazao: 
“Krvarina za nemuslimana u islamskoj 


ugovor. Rob bi, u granicama svojih mogućnosti, otplaćivao rate. 
Koliko bi rata otplatio, toliko bi bio slobodan. Ukoliko bi uspio 
otplatiti sav iznos, postao bi potpuno slobodan. Ukoliko otplati npr. 
50 posto, on 50 posto biva slobodan. Ovaj detalj je veoma bitan u 
šerijatskom pravu iz razloga što obaveze slobodnog čovjeka i roba 
nisu iste. Naprimjer: Ukoliko je rob koji vrijedi stotinu dirhema 
pristao da se otkupi za hiljadu dirhema, i nakon što je isplatio 500 
dirhema bude ubijen, ubica će njegovim nasljednicima isplatiti 500 
dirhema na ime krvarine, što odgovara polovini krvarine slobodnog 
čovjeka, a njegovom gospodaru 50 dirhema, što odgovara polovini 
njegove vrijednosti, jer je bio napola slobodan. Isti je slučaj i sa 
nasljedstvom: njegovim nasljednicima pripala bi polovina nasljedstva, 
jer je on napola slobodan, imajući u vidu da rob nema pravo na 
nasljedstvo. 
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državi iznosi polovinu krvarine slo- 
bodnog čovjeka (muslimana).?#? 

Ebu Davud kaže: “Prenijeli su ga i 
Usame b. Zejd el-Lejsi i Abdurrahman 
b. el-Haris od Amra b. Šuajba — slično 
prethodnom hadisu.? 


25. O čovjeku koji se bori 
protiv drugog čovjeka, pa 
ga on odgurne od sebe 


4576. ISPRIČAO NAM JE Mused- 
ded, kog je obavijestio Jahja, preni- 
jevši od Ibn Džurejdža, on od Ataa, 
ovaj od Safvana b. Jalaa, da je njegov 
otac kazao: “Moj najamnik se borio sa 
nekim čovjekom, pa ga je ovaj ugrizao 
za ruku. On je istrgao ruku iz njegovih 
usta i izvadio mu sjekutić. Taj čovjek 
dođe Vjerovjesniku, s.a.v.s., (i optuži 
ga za zub) ali Vjerovjesnik, s.a.v.s., ne 
obrati pažnju na to, nego reče: “Šta si 
htio, da on drži ruku u tvojim ustima 
da je grizeš poput mužjaka deve?” 

Ata kaže: “Obavijestio me je Ibn Ebu 
Mulejke, prenijevši od svoga djeda, da 
Ebu Bekr nije obratio pažnju na to, nego 
je rekao: “Neka mu je izbijen zub.?+% 
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42 Bilježe ga i Et-Tirmizi u Džami'u i En-Nesai i Ibn Madže u 
Sunenima. 


4 Bilježe ga i El-Buhari i Muslim u Sahihima, i En-Nasai, u 


Sunenu. 


Poglavlja o krvarinama 401 ALES 


4577. ISPRIČAO NAM JE Zijad b. 
Ejub, kog je obavijestio Hušejm, pre- 
nijevši od Hadžadža i Abdulmelika, on 


od Ataa, on od Ja'laa b. Umejjea — ovaj 
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hadis — dodavši: “Vjerovjesnik, s.a.v.s., 
je onome što ga je ugrizao rekao: “Ako 
hoćeš, dopusti i ti njemu da te ugrize 
za ruku pa je istrgni iz njegovih usta, 
i nije mu dosudio krvarinu za zube." 


26. O onome koji se bavi liječenjem / 
medicinom, a ne poznaje medicinu CI DL OL. 
4578. ISPRIČALI SU NAM Nasr b Ei de g 
: asr b. * 
Asim el-Antaki i Muhammed b. es- 
Sabbah b. Sufjan, njih je obavijestio 
El-Velid b. Muslim, prenijevši od Ibn 


Džurejdža, on od Amra b. Šuajba, on od 


3 
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svoga oca, a on od njegovog djeda, da 
je Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao: “Ko 
se bude bavio liječenjem, a ne bude 
|| poznavao medicinu, obezbijedio je 
(svojoj porodici) davanje krvarine.? 

Nasr kaže: “Ispričao mi je Ibn 
Džurejdž.? 

Ebu Davud kaže: “Ovo je prenio samo 


El-Velid, pa ne znam da li je pouzdano 
ili nije.? 


zi oi ge JAŠU 

SSV LAN GG g JU 
Niro 

4579. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. el-Ala, kog je obavijestio Hafs, 


PARERE 352 sova 


nerve 
prenijevši od Abdulaziza b. Omera b. | ~? 


g- 21 e- A a 3. 


Abdulaziza, on od nekog iz izaslanstva 
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koji je došao mom ocu, da je Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., rekao: “Ko god se 
bude bavio liječenjem ljudi, a ne bude 
poznavao medicinu, pa upropasti bole- 
snika, on je obezbijedio svojoj porodici 
davanje krvarine.? 

Abdulaziz kaže: “Ili će mu presje- 
ći venu, ili će nešto rasjeći, ili spaliti 
kožu.? 


27. O visini krvarine za nehotično 
ubistvo koje liči na hotimično 


4580. ISPRIČAO NAM JE Sulejman 
b. Harb i Musedded, isti smisao, pre- 
nijevši od Hammada, on od Halida, on 
od EI-Kasima b. Rebia, on od Ukbea 
b. Evsa, a on od Abdullaha b. Amra 
— Museddedov tekst — da je Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., na Dan oslobođe- 
nja Mekke održao govor, a onda su se 
saglasili: “Svako djelo iz predislamskog 
doba koje se spominje i veliča po lozi 
(po krvi) i po imetku je pod mojim 
stopalom, osim pojenja hodočasnika 
vodom i opsluživanja Kabe. Krvarina 
za ubistvo počinjeno nehotice, a koje 
liči na hotimično — bičem ili štapom 
— iznosi stotinu kamila, od toga četr- 
deset steonih.? 


4581. ISPRIČAO NAM JE Musa 
b. Ismail, kog je obavijestio Vuhejb, 
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prenijevši od Halida — sa ovim sene- 


Jeli 23 soga UŠLI LOM 


15 LE SE LL) S 


dom, po značenju, slično prethodnom 


hadisu. 
sla SE >A! 


28. O odmazdi za zube m ope ih 
4582. ISPRIČAO NAM JE Mused- 
ded, kog je obavijestio FI-Mu'temir, 
prenijevši od Humejda et-Tavila, a on 
od Enesa b. Malika: “Er-Rubej?a, sestra 
Enesa b. en-Nadra, je razbila sjekutić 
nekoj ženi. Otišli su Vjerovjesniku 
S.4.V.S., i on im je, po Allahovoj Knjizi, 
presudio odmazdu. Enes b. en-Nadr 
reče: “Tako mi Onoga Koji te je sa 
Istinom poslao, danas joj se neće raz- 
biti sjekutić!? Vjerovjesnik, s.a.v.s., 
reče: ‘Enese, odmazda je po Allahovoj 
Knjizi. Tad se rodbina žene kojoj je 
slomljen zub zadovolji uzimanjem 
krvarine. Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
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se time zadivi i reče: “Ima Allaho- 
vih robova koji i kad se zakunu Alla- 
hom (za nešto) On ih takve zakletve 
oslobodi." 

Ebu Davud kaže: “Ahmed b. Hanbel 
je upitan: “Kako će se izvrišiti odmaz- 
da za zub?', a on reče: “Tako što će se 
prebiti.” 
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%4 Bilježe ga i El-Buhari, u Sahihu i En-Nesai i Ibn Madže u 


Sunenu. 
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29. Kada životinja nekoga udari nogom 


Pi 
ir. 


EA al 53 LEE UG toar 


CI 


4583. ISPRIČAO NAM JE Osman 
b. Ebu Šejbe, kog je obavijestio Muha- 
mmed b. Jezid, prenijevši od Sufjana 


b. Husejna, on od Ez-Zuhrija, on od GAN GE > Si OL 
Seida b. el-Musejjeba, on od Ebu Hurej- 
rea, da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., kazao: 
“Čovjek koga udari životinja nogom 
nema pravo na odmazdu." 


A GEL gana 2 
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Ebu Davud kaže: “Životinja ga udari 
nogom dok jahaše.? 


Load LU. re 
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30. Nema naknade za ono što 
uništi životinja, niti krvarine za 


odštete u rudniku i bunaru 


WIE NA. ai PTT 
LISIS saa A2 LOAL 


4584. ISPRIČAO NAMJE Musedded, 
kog je obavijestio Sufjan, prenijevši od 
Ez-Zuhrija, on od Seida b. el-Musej- 
jeba i Ebu Selemea, njih dvojica od Ebu 
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duk beda 
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Hurejrea, da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
kazao: “Nema nadoknade za ono što 
uništi životinja," niti ima krvarine 
onome kome se nešto desi u rudniku 


#5 Ukoliko bi neko danju pustio stoku na ispašu na kojoj se stoka ne 
čuva, pa ona otišla u nečiju bašču ili njivu i napravila štetu, vlasnik 
stoke nije obavezan da tu štetu nadoknadi. To bi bio obavezan 
ukoliko bi stoka bila na ispaši na kojoj se ona obavezno čuva, ili 
ukoliko bi ona tokom noći napravila nekome štetu, i to Zato što 
bi u tom slučaju šteta nastupila zbog ljudske nepažnje; propustom 
čobana koji je bio obavezan da je čuva, ili što stoka nije bila dobro 
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ili bunaru,** a od nađenog blaga treba | 
dati petinu.?+7 
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Ebu Davud kaže: "Pod životinjom za 
koju nema nadoknade ako nešto uništi 
misli se na životinju koju niko ne čuva i 
koja to uradi danju, a ne noću." 


PETA 


31. O vatri koja nanese štetu 


4585. ISPRIČAO NAM JE Muham- | PAS óm +5 LEE tono 


med b. el-Mutevekkil el-Askalani, kog 
je obavijestio Abdurrezzak. A obavije- 
stio nas je Džafer b. Musafir et-Tennisi, 
kog je obavijestio Zejd b. el-Mubarek, 
prenijevši od Abdulmelika es-San'ania — 
obojica od Ma*mera — on od Hemmama 
b. Munebbiha, a on od Ebu Hurejrea, 


da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao: 
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zatvorena ili vezana, jer je svaki vlasnik dužan da stoku zatvori 
noću ili da je veže. 

4% Ukoliko bi neko unajmio radnike da mu rade u rudniku ili da mu 
kopaju bunar, pa se desi nesreća i neko od njih smrtno strada ili se 
povrijedi, poslodavac nije obavezan da zbog toga plati krvarinu ili 
odštetu. 


497 Većina islamskih učenjaka smatra da se samo od nađenog zakopanog 
blaga koje su zakopali preci, od ukupne njegove količine, daje petina, 
dok se na sve ostale vrste blaga koje se npr. iskopa iz rudnika, daje 
uobičajeni procenat zekata kao i na ostalu robu. 

Ebu Hanife, pak, smatra da se na svako blago koje se izvadi iz 
zemlje, bez obzira da li se radilo o zakopanom blagu ili, pak, blagu 
iz rudnika, daje petina. 
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“Nema nadoknade za štetu koju nanese 
vatra. "7? 


32. O zlodjelu koje počini rob siromaha 


4586. ISPRIČAO NAM JE Ahmed 
b. Hanbel, kog je obavijestio Muaz b. 
Hišam, prenijevši od svog oca, on od 
Katadea, on od Ebu Nadrea, a on od 
Imrana b. Husajna: "Rob siromaha 
je otkinuo uho bogataševom robu. 
Porodica roba koji je počinio zlodjelo 
otišla je Vjerovjesniku, s.a.v.s., i rekla: 
‘Allahov Poslaniče, mi smo siromasi.', i 
Allahov Poslanik, s.a.v.s., protiv njega 


nije ništa presudio." 


33. O onome koji bude ubijen u gužvi 


4587. ISPRIČAO NAM JE Seid b. 
Sulejman, koji je prenio od Sulejmana 
b. Kesira, on od Amra b. Dinara, preni- 
jevši od Tavusa, a on od Ibn Abbasa, da 
je Allahov Poslanik, s.a.v.s., rekao: “Ko 
bude ubijen u gužvi ili u međusobnom 
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8 Ovo se odnosi na vatru koju neko naloži na svome posjedu pa 
je vjetar rasprši u tuđi posjed i ona mu nanese štetu. Ovaj hadis su 
zabilježili i En-Nesai i Ibn Madže u Sunenima. U senedu ovoga 
hadisa je Abdulmelik es-San'ani, prenosilac koga su mnogi hadiski 
učenjaci smatrali slabim. 


19 Zabilježio ga je i En-Nesai u Sunenu. 
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natjecanju u bacanju kamena ili (udr- 
cima) biča, njega sljeduje plaćanje 
krvarine kao za nehotično ubistvo. 
A ko bude ubijen hotimično, ubicu 
sljeduje odmazda. Ukoliko odbije 
odmazdu, na njega će se sručiti Alla- 
hovo prokletstvo, prokletstvo meleka 
i cijelog svijeta.?% 


** Bilježi ga i En-Nesai u Sunenu. 
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U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog! 


POGLAVLJA O SUNNETU 


(Poglavlje o tumačenju sunneta) 


4588. ISPRIČAO NAM JE Vehb b. 
Bekijje, prenijevši od Halida, on od 
Muhammeda b. Amra, on od Ebu Sele- 
mea, a on od Ebu Hurejrea, da je Allahov 
Poslanik, s.a.v.s., rekao: “Jevreji su se 
razjedinili na sedamdeset i jednu (ili: 
na sedamdeset i dvije grupe); hrišćani 
su se razdijelili također na sedamde- 
set i jednu (ili: na sedamdeset i dvije 
grupe), a moji sljedbenici će se razdi- 
jeliti na sedamdeset i tri grupe.?"! 


4589. ISPRIČALI SU NAM Ahmed 
b. Hanbel i Muhammed b. Jahja, koje 
je obavijestio Ebul-Mugire, prenijevši 
od Safvana. A obavijestio nas je Amr 
b. Osman, kog je obavijestio Bekijje, 
prenijevši od Safvana — slično, njemu 
je ispričao Ezher b. Abdullah el-Ha- 
razi, prenijevši od Ebu Amira el-Hev- 
zenija, da je Muavija b. Ebu Sufjan ustao 
i kazao: “Allahov Poslanik, s.a.v.s., je 
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50 Ebu Mensur Abdulkahar b. Tahir et-Temimi je, komentirajući ovaj 
hadis, napisao cijelu knjigu. U njoj, tvrdi da Allahov Poslanik, s.a.v.s., 
ovim hadisom nije mislio na grupe koje će se međusobno razići u 
domenu šerijatsko-pravnih pitanja, nego je mislio na grupe koje će 
se međusobno razići u domenu apologetike i poimanja Istine. 
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stao pred nas i održao govor rekavši: | 


“Sljedbenici Knjige koji su živjeli prije 
vas su se razjedinili na sedamdeset i 
dvije skupine, a moji sljedbenici će se 
razjediniti na sedamdeset i tri a 
sedamdeset i dvije će u Džehennem, a 
samo će jedna u Džennet — to su oni 
koji će prakticirati Kur'an i sunnet." 
Jahja i Amir su dodali: “Među mojim 
sljedbenicima će se pojaviti narodi 
koji će slijediti novotarije kao što pas 
slijedi svoga gospodara." Amr kaže: 
“Neće ostati ni jedna vena niti članak 
(u njemu), a da njome (novotarijom) | > 
neće biti obuhvaćeni.? 


1. O zabrani prepirke i slijeđenja 
manje jasnih ajeta iz Kur'ana 


4590. ISPRIČAO NAM JE El-Ka'nebi, 
kog je obavijestio Jezid b. Ibrahim et- 
Testuri, prenijevši od Abdullaha b. Ebu 
Mulejkea, on od EI-Kasima b. Muham- 
meda, da je Aiša kazala: “Allahov Posla- 
nik, s.a.v.s., je proučio ajet: On tebi 
objavljuje Knjigu, u njoj su ajeti jasni, 
oni su glavnina Knjige, a drugi su manje 
jasni. Oni čija su srca pokvarena — željni 
smutnje i svog tumačenja — slijede one što 
su manje jasni. A tumačenje njihovo zna 
samo Allah. Oni koji su dobro u nauku 
upućeni govore: “Mi vjerujemo u njih, sve 
je od Gospodara našeg!" — A samo razu- 
mom obdareni sbvaćaju. (Ali Imran, 7) 
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Aiša kaže da je Allahov Poslanik, s.a.v.s., | 31.1.43 


rekao: “Kada vidite one koji slijede 
manje jasne ajete iz Kur'ana, znajte da 
su to oni koje je Allah (u ovom ajetu) 
imenovao, pa ih se pripazite." 


2. Izbjegavanje razvratnika 
i prijezir prema njima 


4591. ISPRIČAO NAMJE Musedded, 
kog je obavijestio Halid b. Abdullah, 
prenijevši od Jezida b. Ebu Zijada, on 
od Mudžahida, on od nekog čovjeka, a 
on od Ebu Zerra, da je Allahov Posla- 
nik, s.a.v.s., rekao: “U najbolja djela 
spadaju ljubav radi Allaha i prijezir 
radi Allaha.??% 


4592. ISPRIČAO NAM JE Ibnus-Serh, 
kog je obavijestio Ibn Vehb, prenijevši 
od Junusa, on od Ibn Šihaba, ovaj od 
Abdurrahmana b. Abdullaha b. Ka'ba b. 
Malika, da je Abdullah b. Ka'b b. Mailk — 
a on je Ka'bov sin kojeg je vodio nakon 
što je oslijepio — kazao: “Čuo sam Ka'ba 


502 Bilježe ga i El-Buhari i Muslim u 
Sunenu. 
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Sahihima i En-Nesai u 


509 Dakle, u najbolja djela spada i to da volimo onoga koji voli Allaha 
i preziremo onoga koji ne voli Allaha i čini teške grijehe. Ibn Reslan 
kaže: “Na osnovu ovoga hadisa zaključujemo da je čovjek dužan 
voljeti one koji vole Allaha i čine dobra dijela, a da prezire one koji 
ne vole Allaha i koji permanentno griješe prema Njemu i onima 


koji ga vole." — 
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b. Malika" —Ibnus-serh je spomenuo slu- | 


čaj sa njim kada je izostao iz Pohoda na 
Tebuk — “kada je rekao: “Allahov Posla- 
nik, s.a.v.s., je zabranio muslimanima 
da sa nama trojicom komuniciraju. To 
je za mene bilo toliko predugo da sam 
se popeo na zid Ebu Katadeovog vrta, 
a on je bio moj amidžić, i nazvao mu 
selam, ali mi on, tako mi Allaha, ne 
odgovori. Potom je naveo vijest o objavi 
da mu je oprošteno.? 


3. O nenazivanju selama 
razvratnicima 


4593. ISPRIČAO NAM JE Musa b. 
Ismail, kog je obavijestio Hammad, 
prenijevši od Ataa el-Hurasanija, on od 
Jahjaa b. Jamera, da je Ammar b. Jasir 
kazao: “Došao sam mojoj porodici 
a ruke mi bijahu ispucale, pa su me 
namazali šafranom. Ujutru sam otišao 
Vjerovjesniku, s.a.v.s., i nazvao mu 
selam, a on mi ne uzvrati na selam, 
nego reče: “Idi i operi to sa sebe.” 


4594. ISPRIČAO NAM JE Musa b. 
Ismail, kog je obavijesito Hammad, 
prenijevši od Sabita el-Bunanija, on od 
Sumejje, a ona od Aiše: “Kamila Safijje 
bint Hujejj se razboljela, a Zejneba 
je imala viška jahaćih kamila te joj 
Allahov Poslanik, s.a.v.s., reče: “Daj 
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joj jednu kamilu! Ona reče: “Da je 
dam toj jevrejki??*% Čuvši to, Alla- 
hov Poslanik, s.a.v.s., se rasrdi i od nje 
se razdvoji zul-hidždže, muharrem i 
jedan dio safera.? 


4. Zabrana polemike o Kuranu 


4595. ISPRIČAO NAM JE Ahmed 
b. Hanbel, kog je obavijestio Jezid b. 
Harun, prenijevši od Muhammeda b. 
Amra i Ebu Seleme, oni od Ebu Hurej- 
rea, da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., rekao: 
“Polemika o (istinitosti) Kur'ana je 
nevjerništvo.? 


5. O neophodnosti slijeđenja sunneta 


4596. ISPRIČAO NAM JE Abdul- 
vehhab b. Nedžde, kog je obavijestio 
Ebu Amr b. Kesir b. Dinar, prenijevši 
od Hariza b. Osmana, on od Abdurra- 
hmana b. Ebu Avfa, on od El-Mikdama 
b. Madikeriba, da je Allahov Poslanik, 
s.a.v.s., rekao: “Data mi je Knjiga i 
uz nju nešto slično njoj. Uskoro bi 
moglo doći vrijeme kada će se čovjek 
sit nasloniti na svoj naslonjač i reći: 
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504 Zejneba je nazvala Safijju bint Hujjej, a obje su bile supruge 
Allahovog Poslanika, s.a.v.s., zbog toga što je Safijjino porijeklo išlo 
od Haruna, a.s, Muasaovog, a.s, brata, a njih dvojica su bili Benu 
Israilovi vjerovjesnici. 
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‘Držite se ovoga Kur'ana, pa što u 
njemu nađete da je dozvoljeno vi to | 
držite dozvoljenim, a što u njemu | 
nađete zabranjenim vi to držite zabra- 
njenim. Eto, meso domaćeg magarca 
vam nije dozvoljeno niti vam je dozvo- 
ljeno meso krvoločnih životinja koje 
imaju očnjake, niti vam je dozvoljena 
nađena stvar muahida5%, osim u slu- 
čaju kad ne treba svom vlasniku, pa 
je odbaci. Kom god narodu dođe gost 
dužni su mu ukazati gostoprimstvo; 
ako mu ne ukažu gostoprimstvo, on 
će od njih uzeti u visini naknade za 
jednu noć gostoprimstva.?5% 


4597. ISPRIČALI SU NAM Ahmed 
b. Muhammed b. Hanbel i Abdullah b. 
Muhammed en-Nufejli, koje je obavije- 
stio Sufjan (a ispričali su nam i Ahmed 
b. Muhammed b. Hanbel, Abdullah 
b. Muhammed en-Nufejli i Ibn Kesir, 
prenijevši od Sufjana) od Ebun-Nadra, 
on od Ubejdullaha b. Ebu Rafia, on od 
svoga oca, da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., 
kazao: “Neka nipošto neko od vas, 
kada do njega dopre nešto od onoga što 
sam ja naredio ili zabranio, naslonivši 
se na svoju sjediljku, ne kaže: ‘Ma, ne 
znam, mi ćemo slijediti samo ono što 
nađemo u Allahovoj Knjizi!??597 
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ss Muahid je nemusliman koji sa muslimanima ima ugovor o 
međusobnom nenapadanju. 


5% Bilježe ga i Et-Tirmizi u Džami'u i Ibn Madže u Sunenu. 


597 Bilježi ga i Et-Tirmizi u Džami'u i Ibn Madže u Sunenu. 
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4598. ISPRIČAO NAM JE Muham- 
med b. es-Sabbah el-Bezzaz, kog je 
obavijestio Ibrahim b. Sa?d. A obavije- 
stio nas je Muhammed b. Isa, prenijevši 
od Abdullaha b. Džafera el-Mahrenija i 
Ibrahima b. Sa?da, oni od Sa?da b. Ibra- 
hima, on od El-Kasima b. Muhammeda, 
a on od Aiše, da je Allahov Poslanik, 
s.a.v.s., rekao: “Ko u našu vjeru unese 
novinu, koja u nju ne spada, ona se 
odbacuje. 

Ibnu Isa5% kaže da je Vjerovjsenik, 


s.a.v.s., rekao: “Ko bude radio nešto što 
ne spada u našu vjeru, to se odbacuje.” 


4599. ISPRIČAO NAM JE Ahmed 
b. Hanbel, kog je obavijestio El-Ve- 
lid b. Muslim, prenijevši od Sevra b. 
Jezida, on od Halida b. Ma'dana, da 
se Abdurrahman b. Amr es-Sulemi i 
Hudžr b. Hudžr kazali: “Otišli smo 
El-Irbadu b. Sarijeu, u vezi koga je 
objavljeno: ...ni onima kojima si rekao, 
kad su ti došli da im daš životinje za 
jabajnje: “Ne mogu naći za vas životinje 
za jahanje.’ (Et-Tevbe, 92), nazvali mu 
selam i rekli: “Došli smo da te posje- 
timo, da te obiđemo i da nešto od tebe 
saznamo. El-Irbad reče: Jednog dana 
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508 Bilježe ga i El-Buhari i Muslim u Sabihima i Ibn Madže u 


Sunenu. 


50 To je Muhammed b. Isa b. Sevre et-Tirmizi, 
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Allahov Poslanik, s.a.v.s., nam je kla- 
njao, a onda nam se okrenuo i održao 
dirljiv govor, od koga su nam suze lile, 
a srcaustreperila. Na to će neki čovjek: 
“Allahov Poslaniče, kao da je ovo opro- 
štajni govor, pa šta nam preporučuješ?'* 
On reče: “Preporučujem vam bogo- 
bojaznost, poslušnost i pokornost, pa 
makar vam na čelu bio abesinski rob. 
Zaista, ko od vas bude živio nakon 
mene vidjet će velika razilaženja, i zato 
se držite moga puta i puta Hulefair-ra- 
šidina-mehdijjina*!"! Držite ga se čvr- 
sto, kutnjacima, a čuvajte se novina, 
jer je svaka novina novotarija, a svaka 
novotarija je zabluda!*!! 


4600. ISPRIČAO NAM JE Mused- 
ded, kog je obavijestio Jahja, prenijevši 
od Ibn Džurejdža, on od Sulejmana b. 
Atika, ovaj od Talka b. Habiba, on od 
El-Ahnefa b. Kajsa, on od Abdullaha 
b. Mes'uda, da je Vjerovjesnik, s.a.v.s., 
rekao: “Propali su oni koji nekon- 
trolirano govore." To je ponovio tri 
puta.?!? 
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510 To su, kako ističe Ali el-Kari, u djelu E/-Murekat, četverica prvih 
halifa: Ebu Bekr es-Siddik, Omer el-Faruk, Osman b. Affan i Alija 


b. Ebu Talib. 


51 Bilježe ga i Et-Tirmizi u Džami'u i Ibn Madže u Sunenu. 


512 Bilježi ga i Muslim u Sahihu. 
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